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ಅಂತಿಮ ವಿಜಯ 


ಸದ್ಯದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಭೀಕರ ಕೊಲ್ಕೆ 
ಅತ್ಯಾಚಾರ, ಮೋಸ್ಕ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ ಮೊದಲಾದೆ ಸತ್ಯ 
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ಲ್ರಿೀಕಾಂತ 


ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಡದೆ! ಢಿ 





ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶ್ರೀಕಾಂತನನ್ನು ಪಾಟಿನಾಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಆರೈಕೆ ಮಾಡಿಸುವಳು ---ಡಾಕ್ಸರೆರ ಸಲಹೆಯನೋೇಕೆಗೆ 

| ಗಂಗಾನಾಟ (ಒಂದು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಊರು)ಗೆ ಹನಾ ಬದಲಾವಣೆಗಾಗಿ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಳು --ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಆನಂದನೆಂಬ ಸಾಧುವಿನ 

| ಪರಿಚಯ -— ಅವನನ್ನು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ರಡ್ನೆ- ಆದರ-ಭಕ್ತಿ-ಓ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
| ಕಾಣುವುದು - ಸಾಧುವಿನ ದೇಶದ `ಇಡೆಜ ಸರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಶ್ರ ಡ್ಲೆ 
| ಯಿಂದ ಕಾಣುವುದು ಎ 'ಶ್ರೀಕಾಂತನೂ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸ ರಿ (ಲ 
| ಜನ ಬಾಲಕ ಬಾಲಕಿಯರ ಮದುನೆ ಮಾಡುವುದು ಕ 
ಸಿ "ಯೊಡನೆ ತ್ರೀಕಾಂತನ ಪರಿಚ ಯು --ಸುಸಂದೆಯನ್ನು ಶ್ರಿ ಕಾಂತನು 








ಕಾಣನೆ ಅದು ತ ರೀತಿ ಮನಸ್ಸ ಸ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಜ್‌ ನ ಪಾತ್ರ ಸರಿ 
ಪೋಷಣೆ ವಿಚಾರಪ್ರ ಚೋದನೆ -- ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ಹೃದಯನಿಹಾ 
ರಿಜೆ ಕಥಾಪ್ರನಾಹ 
ಇದೆಲ್ಲವೂ ಇದೆ. 
ಜನೆವರಿ ಕೊನೆಯ ವಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು. 
ಪ್ರ ಕಾಶಕರು; 


ಮನೋರಂಜನ ಪ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ ಧಾರವಾಡ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ 
( ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗ) 


ಇಸ ಥಿ ಜಾವ: 


ಶಿ 
ಸ ಬಿ 
ಭಾ ಎ ಹ ಜ್‌ ಜ್‌ ಕ] | 
ವೆಚ್ಮಮಾಡಿ ಒಂದು ದೊಡ ವುಲಯನ್ನ್ನು ಬಾಡಿ ಗೆ ಹಿಡಿದಿದೆ; ಓಂ ದು 
ತ್ರಿ Ne ತ 
ನ ಎಂ ತಳ N ಇಚೆ CR ಒಟ್ಟೆ (A 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಬರ್ನಿೀ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಇಬ್ಬ 
ಮ ೨೦ಸಾವು ಡಸ್‌ ಡು PS 
ಇನ್ನೂಂದು ಬಾ ದಲ್ಲ ಅಭಯಾ ಮ್ರು ಇಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಾಡು. ದ 
ನ ಗ ತಿ ವ N 
ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆಕೆಯು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಹೆಧರ್ಮಿಣಿಯು ಈ ರೀತಿ 
ನುತ 
ಇ ಬ 3 ಚ ಫು 
ಯಾಗಿ ಹಟಮಾಡತೊಡಗಿದ ರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ುಖಡಾಗ- 
ಶು ಷರ ಲ 


ದಜ ದ 

ತೊಡಗಿರುವುದು. ಇದೆಲ್ಲವೂ “ಕಲಿಕಾಲ'ದ ಫಲ ೯ ಸತ್ಯ್ಯಯುಗ'ದಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆಂದಿಗೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಮುಂತಾಗಿ ದೊ ಗ 
ಖುಸಿಮುನಿಗಳ ವಿಷಯನನ್ನೈತ್ತಿಕೊಂ ೦ಡು ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬರೆದಿರುವನು ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಆರ್ಯಲಲನೆಯರೃ 
ಈಗೆಲ್ಲಿ. ಇರುವರು? ಆ ಸೀತಾ-ಸಾವಿತ್ರಿಯರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು? 
ತಮ್ಮ ಪ ಪತಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಹು 
ನಗುನಗುತ್ತ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ ಆರ್ಯನಾರಿಯರು 
ಈಗೆಲ್ಲಿರುವರು ? ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಲಂಪಟ ಪತಿದೇವ 
ನನ್ನುವೇಶ್ಕೆಯ ಮನೆಯ ವರೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಹಿಂದೂಲಲನೆ 
ಯಂತಹ ಲಲನೆಯರು ಈಗೆಲ್ಲಿರುವರು? ಆ ಪತಿಭಕ್ತಿಯು ಈಗೆಲ್ಲಿರು 
ವುದು! ಅಯ್ಯೋ ಭಾರತವೇ! ನಿನ್ನ ಅಧಃಪತನವು ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಗೆ 
ಆಗಿಹೋಯಿತೆ! ಅದೆಲ್ಲನನ್ನು- ಹಿಂದಿನ ಗೌರವನೆಲ್ಲನನ್ನು ನಾವು 


ಆ” 


೨ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಈ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಲಾರೆವೇ! ಮತ್ತು 
ನಾವು-” ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ರೀತಿಯ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಪತ್ರದ ಎರಡು 
ಪುಟಿಗಳು ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದುವು. ಅದರೆ. ಅಭಯಾ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ 
ಮಾನಸಿಕ ವೃಥೆಯನ್ನು ಪತಿದೇವರ೦ಗೆ ಕೊಟ್ಟರೂ ಶಾಂತಳಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಬರೆದು ಇನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವ ಅಭಯಾ ಇನ್ನೂ ಸ ಸರರ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇರುವಳು. ರೋಹಿಣಿ ಎಂಬ ಯಾನನೊ ಒಬ್ಬನು ಆಕೆಗೆ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನೂಕಳುಹಿರುವನು ಮತ್ತು ಪತ್ರ ಬರೆದಿರುವನು ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯು 
2 ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಈ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ 
೨ ಕುಂದು ಬಂದಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಬರೆದು ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 
"ತ ಶೈವನ್ನು ಓದುವಾಗ ನನಗೆ ವಿಸರೀತ ನಗುವು ಬಂದಿತು. 
ನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ರೋಜಿಣಿಯ ವ್ಯವಹಾರದ 
ಯೂ ನುಡಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ಕಡಮೆ ಕೋಪಬರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನು 
ವನ್ನು ಏಕೆ ಬಕೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ಪಃ? ಜಾನಾಮಿ ಏಕೆ 
ಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು ? ಗಂಡನ ಗೃಹವನ್ನು ಸೇರಲು ಇಷ್ಟು ಪ ಪ್ರ ಯತ್ನ 
ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟ. ಅಭಯಾಳ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತಿಳಿಡೊ ತಿಳಿ 
ಯಜಿಯೊ ಇಷ್ಟೇಕೆ ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು? ಅಭಯಾ 
ಕೂಡ ಇಷ್ಟು ಆಗ್ರಹನನ್ನೇಕೆ ಸುರುವುಮಾಡಿದಳು? ಆಕೆಗೇನು 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದು? ಆಕೆಯ ಗಂಡನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ 
ಬರ್ಮಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಆಕೆಯ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕ 
ಳನ್ನೂ ಕೊರೆದು ಸಲ ಆಕೆಗಾಗಿ ಗ್ಯ ಹಸ್ಸಿ ಕೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸ 
ಜೀಕೆ? ಬರ್ಮಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲವೇ?' ಅನರಿಗೇನು ಸುಖ- 
ದುಃಖದ, ಮಾನ- ಔನ ಅರಿವು ಇಲ್ಲವೇ? ನ್ಯ ಯಾನಾ ಯದ 
ಕಾ ಕ ಅವರಿಗೋಸ ಸರವಾಗಿ ಸದು. ಮಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ i, ನೆಲು 
ನ ಮೇಳೆ. ಇಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೇ? ಹಿಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಅಲ್ಲಿಗೇಕೆ 
ಗಳತ. ತು? ಈ ಎನ್ನಿ ಜೊಂಚಾಟವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಮಾಡಿ ಬಗೆಹರಿ ಸೆಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ: ತಲ್ಲವೆ 


ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ಕೋಹಿಣಿಯನ್ನು SR 
ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ವ್ಲರ್ಥವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ಪಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ನಾನು 
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ಶ್ರೀಕಾಂತ a 


ಯೋಚಿಸಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಮುಂದ ಹೆಣ್ಜೆಯಿಕ್ಕಲಿ ಸ 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಈ ದಿನಬಿಡುವು ಆಗುವ ಮೊದಲೇ ನಾನು ಗ :ಡಿಯೊಂದನ್ನು 
ತರಲು ಮನುಷ್ಯ ನನ್ನು ಕಳಿಸಿದೆ. ಇನ್ನು ನನವ ರಲ್ಲಿ 
ಅಭಯಾಳ ೫ ನತ್ರಪ್ರ ಬಂದು ಬಿಟ ತು. ಪತ್ರವ ನ್ನು ತೆಶಿದು ಸೋಡ 
ಲಾಗಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯ ವಿಗೆ ತನಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ 
ಮಾತುಗಳು ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದುವು. ಆಕೆಯು ತಾನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಅವನ ಮೇಲೆ ಕೃಪಾದ್ಯ ಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಬೇಕು ಮತ್ತು ರ 
ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿ, ಎಷ್ಟು ರ ಎಷ್ಟು ಅಪಟು, ಎಷ್ಟು ನಿಃಸಹಾಯ 

ನ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ-ಅ ತರದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿಸಿ, ಪ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ವೃಕ್ತ ಗೊಂಸಿದ್ದ ಳು. ಸರಳ 
ಚಿತ್ತದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಅವನು ಈ ವಿನಂತಿಯ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ತ ವದನ ತಪ್ಪು ಮಾಡಲಾರ ಎಂದು 
ಎನಿಸಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಆಕ ಕೆಯ ಸುಖದುಃಖದ ಮಾತು ಇರಲೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳ ಬಹುದು. ಕೊನೆಗೆ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನನು ಈಗ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 


ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಸ್ಥ ಸೈ ಳದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವ ತೂ "ಬರೆದಿದ್ದ ಭು 
ಪತಿಯು ಪತ್ನಿ ಯ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆಗಬಲ್ಲನೊ. ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬು 
ನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನ ei ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸುವ ದುಃಸಾ- 
ಹಸವನ್ನುಮಾಡುವಷ್ಟು ಸ್ಫೈರ್ಯ ನನ ಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ, ತ ಅದು ಇಲ್ಲಿ 
ವಶ್ಚಕವೆಂದೂ ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆಡಕ್ಕೆ, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ ಸತಿ 
ಧರ್ಮದ ಅಪೂರ್ವತೆಯ, ದುಃಸಹೆ ದುಃಖದ, ಮತ್ತು ಅನ್ಯಾಯದ 
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ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯ ಆಕಾಶ ಭೇದಿಸುವಂತಹೆ ನಿರಾಟಿ-ಮಹಿ 
ಮೆಯು ನನ್ನ ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯ ಸ್ಮೃತಿಯೊಡನೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲ್ಸಟ್ಟಿರುವುದು. ಯಾರ ಅಸಹ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯವು 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದೆ ಮನಶ್ಚಕ್ಷುಗಳಿಗೂ ಕಾಣಿಸದೊ, ಯಾರು 
ಒಟ್ಟಿ ಗೇ ತಾ ಅ ಜನ ಕ್ಷುದ್ರ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಾಡಿರು 
ನಕ್ಲಿ ಅವರ ನೆನಹು ಚಿರಕಾಲದ ಕಿಸೆ ಸನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಮನೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಅಜೀ ನೆನಹು ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆ ಈ ದಿನ ಅಭಯಾಳ ಈ 


ಪತ್ರದಿಂದ ತರಂಗಿತನಾಯಿತು. 


೪ (ಠೀಕಾಂತ 


ಎಲ್ಲರೂ ಅನ್ನದಾ ಜೀಜಿಯಂತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 


ಸ್‌ ಸ 
ಬಜ್ಜೆ--ಆದರೆ ಆ ಕಲ್ಪನಾತೀಶ ನಿಷ್ಠು ರತೆಯನ್ನು ' ಎದೆಯ ತೆರೆದು... 
೯ ಯ ೪ 
ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಅಪ್ಪಿಕೊಲ್ಳುವಂತಹ ಎದೆಗಾರಿ 
ದೆ ಬ ; ಸ 
ಕೇಯೊ ಬಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; ಯಾವಳು ಇಲ್ಲವೊ ಈ 
ಇ ಸ ೧೧ ಶ್‌ 
ಯನ್ನುನೆನಸಿಕೊಂಡು ದಿನಾಲು ಶೋಕಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುವುದು ಗ್ರ 
ಕಾರನ ಏಕಮೇವ ಶಕರ್ತವ್ಹವು ಆಗಿರುವುದೊ ಇಲ್ಲವೊ ಹ 
ತ್‌ 
ವಿಚಾರಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ನಾನು ವಿಶಯ ಮಾಡದಾಗಿರುವೆ; ಹನಿ 
೨೨ ರ ೪ 
ಇಡಿ ಚಿತ್ತವು ವೇದನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಯಿತು ಮತ್ತು ಸಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿತು. ನಾನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ, ಆ ನಿರ್ಬಲ ಪರಸ್ತ್ರೀ-ಆಸಕ್ತ 
ನಾದ ರೋಹಿಣಿಗೆ ಹೇಲಬೇಕೆಂದಿರುವ ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನು ಆಗಾಗೆ 
[a 


ಬಾಯಪಾಠ ಮಾಡುತ್ತ ಅವನ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿ. ಗಾಡಿಯಿಂದ 

ದು, ಬಾಗಿಲ ತಿಕೆದು, ನಾನು ಅವನ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಾಗ 
ಬೆಳಕು ನಂದಿ ಇಳೆಯ ಕತ್ತಲು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಇಳಿಯತೊಡ 

ಗಿದ್ದಿತು ಮತ್ತು ದೀಪ ಹಚ್ಚು ವ ನೇಳೆಯಾಗಿದ್ದಿ ಡು. 

§ ದೃಸದ ವ ಹ ಇರಲಿಲ್ಲ, ಅಗಸದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳೂ 
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; 
ತುಂಬಿ ರ 1 ಜನ-ಶೂನ ನ್ಯ ಮನೆಗೂ ಒಂದು ಆಕಾರ. 
ರೂಸ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಆ ದಿನ ನನಗೆ ಆ ಬೆಳಕು ಮತ್ತು ಕತ್ತಲೆಯ 
ನಡುವೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ನನಗೆ ಅಂದು ಕಂಡ ರೂಸದ ಹೊರತು ಬೇಕಿ 
ಯಾವ ರೂಪವು ಶ ಶೂನ್ಯ ಮನೆಗೆ ಇರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಇದು 
ವರೆಗೆ ಅರಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆಯು ಬಣ ಬಣ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಿತು, ಕೇನಲ 


ರೆ 

ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯೊಳಗಿಂದ ಹೊಗೆಯು ಮಾತ್ರ ಹೊಕೆಡುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 
ಬಲಗಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಣಿಕಿ ನೋಡಿದೆ, ಒಲೆಯು ಹೊತ್ತಿ ಆರಕೊಡಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಅದರ ಆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ರೋಹಿಣಿ ಬಾಬು 

ಯ ನ್ನು ಎರಡು ಹೋಳು ಮಾಡಿ ಈಳಿಗೆಯ ಮಣೆಯ 
ನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ನಿನ್ನ್ನ ಕಾಲ ಸಪ್ಸಳವು ಅವನ ಕಿನಿಯನ್ನು 
೦ದರೆ ಕರ್ಣೇಂದ್ರಿ ಯದ ವ ಆಗ ಮತ್ತಿ 
ಎಲ್ಲಿ ಬಹುದು. ೫ರ ಬದನೆಕಾಯ ಮೇಲೆ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿಬಲ್ಲೆ. ನಾನು ಸುಮ್ಮಗೆ 


ಶೇಕಾಂತ ೫ 


ಹಿಂತಿರುಗಿ ಆ ಎರಡೂ ಕೋಣೆಗಳ ನಡುವೆ ಇದ್ದ ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತೆ. ಉತ್ಕಟ ವೇದನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಅಳುವು ಇಡಿ 
ಮನೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಬಿಕ್ಕುತ್ತ ಹಿಮಾಲಯೆದಂತೆ ಸಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿರು 
ಪುಜದೊ ಏನೊ ಎಂಬಂತೆ ನನಗೆನಿಹಿತು, ಅದು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ, ಸಮಸ್ಯ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಣದ ಆಚೆಗಿನ 
ಅತೀತೆದ ವಸ್ತುವು. 

ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ನಾನು ಕುಳಿತೆ. 
ಎನ್ಟೋ ಹೊತ್ತಾದ ಬಳಿಕ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರೋಹಿಣಿ ' 
ಬಾಬು ಹೊರಗೆ ಬಂದ. ಭಯಭೀತಕನಾಗಿ ಕೇಳಿದ " ಯಾರವರು? " 

` ನಾನು ಶ್ರೀಕಾಂತ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

` ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ ! ಓಹೋ" ಎಂದು ಅವನು ಒತ್ತೆರದಿಂದೆ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ. ಬಳಿಕ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ದೀಸ ಹಚ್ಚಿದ ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು 
ಒಳಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ. ಬಳಿಕ ಇಬ್ಬರ ಬಾಯಿಂದಲೂ 
ಯಾವ ಮಾತೂ ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು. ಕೊನೆಗೆ 
ನಾನೇ ಮೊದಲು ಬಾಯಿ ತೆರೆದೆ “ ರೋಹಿಣಿ ಭಯಾ, ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೇಕೆ 
ನೀನಿರುವೆ? ನನ್ನ ಸಂಗಡ ನಡೆ.” 

ಶೋಹಿಣಿಯು “ ಏಕೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ. 

“ ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಕಪ್ಪವಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ. ೫ 

ರೋಹಿಣಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು “ ಕಷ್ಟ ಇನ್ನು ನನಗೇನಿದೆ! 
ಎಂದ. ಕ 

ಸರಿಇದೆ! ಆದರೆ, ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರದ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಆಡುನೆ, ಯಾನ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಉಪ 
ದೇಶ ಮಾಡುವೆ' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಟಓಡ್ಲೆ. ಆದರೆ ಆ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾದುವು, ಯಾವುದೊ 
ಒಂದು ಅಜ್ಞಾತ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿದುಹೋದುವು. ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರೇಮದ ಅಸಮಾನನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಪೀತಿ-ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ನಾನು ಓದಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಯಿತು ಆ ನನ್ನ ಸಿಟ್ಟು, ಎಲ್ಲಿಗೆ 
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ಹೋಯಿತು ಆ ನನ್ನ ವಿದ್ವೇಷ! ಸಮಸ್ತ ಸಾಧು-ಸಂಕಲ್ಪವು ತನ್ನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ ಹೋಯಿತೊ ! ಅದರ 
ಗುರುತೇ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. 

""ನಾನು ಪ್ರಾಯವ್ಹೇಟ್‌ ಟ್ಯೂಶನ್‌ ಬಿಟ್ಟಿ ರುವೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಆರೋ 
ಗ್ಯವು ಕೆಡುವುದು, ನನ್ನ ನೌಕರಿಯೂ ಒಳ್ಳೆ ಯದಿಲ್ಲ, ಬಹಳ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು, ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಷ್ಟವೇನು ಇದೆ ನನಗೆ!” 
ಎಂದು ರೋಹಿಣಿಯು ಹೇಳಿದ. 

ವಾನ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಇದೇ ರೋಹಿಣಿಯ ಬಾಯಿಂದ 
ಒಂದು ವಾರದ ಮೊದಲು ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಆಲಿಸಿದ್ದೆ. ನನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಎನ್ನ ತೊಡಗಿದ 
ಸ ೫ ಬ ಬಂದ. ಬಳಿಕ ಈ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು. 'ವುದೆಂದರೆ 
ಬೇಜಾರದ ಕೆಲಸ. ಹೌದೊ ಅಲ್ಲವೊ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ?” 

ನಾನು ಸ ಹೇಳಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೆ ! ಬೆಂಕಿ ಆರಿದ ಬಳಿಕ 
ಕೇವಲ ನೀರಿನಿಂದ ಇಂಜನು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಗೊತ್ತಿ ದ್ದ ಮಾತು. 

ಆದಾಗ್ಯೂ ಈ ಸ್ಥಳನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಅನನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಯಾವನೂ ಕಲ್ಪ ನೆಯ ಸೀಮೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟೇ 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲಾರ, ಆದುದರಿಂದ ಕು ಕಲ್ಪನೆಯ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ip ಅಸಂಭವ 
ಆಸೆಯೂ ಅವನ ಮನದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಅನನ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಈ ದುಃಖದ ಆಲಯವನ್ನು ಏಕೆ ಬಿಡಲು ಇಷ್ಟ 
ಸಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದಾದೆ. ಆದರೆ, ಯಾವ ನರ್ಥಾಗೃಳಗೆ 
ಮನೆಯ ದಾರಿಯು ಕಟ್ಟಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯೊ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಶೂನ್ಯ ಮನೆಯ ಜಟ ೫8 ನೇದನೆಯು ಎದ್ದು ip 
SE ಸುರ್ಭಕಾಶಕ್ಕ ಆಕೆಯನ್ನು ಸರ್ವನಾಶದಿಂದ ಬದುಕೆಸಲು ಯತ್ನಿ 
ಸುವುದು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಸ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತು ಅನನ 
ಅಂಶತರ್ಯಾಮಿಗೆ ಸೋಚರಬಾಗಿರಲಿಲ್ಲ." 
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ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯಿತು, ಸ್ವಲ್ಪ 
ರಾತ್ರಿಯೆ ಆಯಿತು. ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ ಯಾರೊ 
ಒಬ್ಬರು ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿಯ ವರೆಗೆ ಹೊದ್ದು 
ಕೊಂಡು ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಮ ಗ ವಿಚಾರಿ 
ಸಿದೆ "ಇವರು ಯಾರು?” ಎಂದು. "ಅವರು ಒಬ್ಬ ಸಭ್ಯಗೃಹ ಹಸ ರು!” 
ಎಂದು ಆಕೆಯು ಉತ್ತರವಿತ್ತಳು. 

ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ! 

ಊಟವಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಸನೀಯರೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆಯಾಯಿತು. 
ಅವರ ಊರು ಚಟಗಾಂವ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳಾದ ಬಳಿಕ ನಾಸತ್ತೆಯಾದ ಅವರ ತಮ್ಮನ ಪತ್ತೈೆಯು ಹತ್ತಿದೆ. 
ಅವನನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಅನರು ಬಂದಿರುವರು. 
ಅವರೆಂದರು "" ಮಹಾಶಯರೆ, ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಮರೂಪದ 
ಹೆಂಗಳೆಯರು ವಿದೇಶೀ ಪುರುಷರನ್ನು. ಕುರಿಗಳನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿ, ಕಟ್ಟಿ | 
ಹಾಕಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದೆ. ಸ 
ಅವರು ಅವರನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೊ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; 
ಆದರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರ್ಮಿೀ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಅವರಿಗಿಂತ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಅನುಭವವು ನನಗೆ ಈಗ ' 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು. ” 

ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಿಕ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಕೋರಿದರು, ಬೇಡಿದರು. ಅವರ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುನೆನೆಂದು ನಾನು ವಚನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ. 
ಏಕೆ? ಹೇಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಾನು ಬಹಳ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅವರ ತಮ್ಮನ ಬರ್ಮಿ ಮಾವನ ಮನೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿದೆ. 
ಅಣ್ಣಂದಿರು ಹೊರಗೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮರೆಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಿಯೆ ಎಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಂದಿರು ಇರಲಿಲ್ಲ; ಸೈಕಲ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಲು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆ ಮಾನ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಆ "ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಒಬ್ಬ ಸಟ ಮತ್ತು ಮೂರು- 
ನಾಲ್ಕು ಜನ ಯರ ಇದ್ದ "ಳು ಅವರು ತಮ್ಮ ಉಪ 
ಜೀವನವನ್ನು ಬರ್ಮಾ ಚುರೂಟು ಮ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ 
ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ನಾನು ಬಂಗಾಲಿಯೆಂದೂ, 
ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮಿತ್ರರೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಅವಳು ಆದರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಸ್ನಾಗತಿಸಿದಳು. ಬರ್ಮಿೀ ಹೆಂಗಳೆಯರು ಕಷ್ಟ ಜೀವಿಗಳು. ಆದರೆ 
ಗಂಡುಸ ಸರು ಅತ್ಯಂತ ಆಲಸಿಗಳು. ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಚಿಕ್ಕ- ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸ- 
ಬೊಗಸೆಯಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ವಾಣಿಜ್ಯ- ವ್ಯವಸಾ ಯದ. ವರೆಗಿನ 
ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೆಂಗಳಿಯರ ಫೈಯಲ್ಲೇ ಇರುವುವು. 
ಆದುದರಿಂದ ಓದಲು-ಬರೆಯಲು ಕಲಿಯದಿದ್ದರೆ ಅನರ ಕೆಲಸ ಸಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗಂಡುಸರ ಮಾತೇ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದು. ಗಂಡುಸು 
ಓದುಬರೆಹ ಕಲಿತರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು, ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಅವನು ನಾಚಿಕೆ 
Rae ಸಾಯಲೇಬೇಕಾಗುವುದು. ನಿರುದ್ಯೋಗಿಯಾದ ಗಂ 

ಬ ಗಿಯಾದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗಳಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಉಪಸಜಿ 
ಚಟ 1 ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹಿರಿತನನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ Br ಜಿ 
ಜನರಿಗೆ ಯಾವ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗುಸರೂ ಅವನಿಗೆ 
"ಛಿಃ ಭಿಃ ಎಂದು ಅನನನ್ನು ಪೀಡಿಸುವುದು ಅನಶ್ಚಕವೆಂದು ತಿಳಿಯುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಯು ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣ ದಲ್ಲಿ ಅವರ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿರುವುದು. 

ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಬೂಸಾಹೇಬರು 'ದ್ವಿಚಕ್ರ 
ಯಾನ (ಸೈಕಲ್‌)ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಇಡೀ 
ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಇಂಗ್ಲೀಷು ಪದ್ಧತಿಯ ಪೋಷಾಕು, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎರಡುಮೂರು ಉಂಗುರಗಳು, ಗಡಿಯಾರ-ಚೈನ ನು ಇದ್ದುವು. 
ಕೆಲಸಬೊಗಸೆ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಆದಾಗ್ಯೂ ಸ್ಥಿ ಸ ತಿಗತಿ 
ಚೆನ್ನಾ ಗಿರುವುಜೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡೆ. ಅವರು ಬಂದೊಡನೆ ಬರ್ಮಿೀ 
ಪತ್ನಿಯು ಕೈಯೊಳಗಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದುನಿಂತಳು ಮತ್ತು 
ಅವರ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಮತ್ತು ಛಡಿಯನ್ನು ಇಸಕೊಂಡು ಒಳಗೆ 
ಒಯ್ದಿಟ್ಟಳು. ಚಿಕ್ಕತಂಗಿಯು ಚುರೂಟು ಮತ್ತು ಕಡ್ಡಿ ನೆಟ್ಟಗೆ 


ಶ್ರೀಕಾಂಶ ೯ 


ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ಒಬ್ಬ ದಾಸಿಯು ಚಹಾ 
ನೊದಲುದುದನ್ನೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ವೀಳ್ಯದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನೂ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಆಹು, ಈ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಸೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ರಾಜನಂತೆ ಇಟ್ಟಿರುನರು! ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಮರಿತಿರುವೆ. ಬಹುಶಃ 
ಚಾರು-ವಾರು ಎಂದು ಇರಬಹುದು. ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ, ನಾವು ಮಾತ್ರ 
ಕೇವಲ " ಬಾಬೂ? ಎಂದೇ ಕರೆಯೋಣ. 

ಬುಬೂ ಅನರು ಕೇಳಿದರು "" ತಾವು ಯಾರು?” 

": ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರ ಮಿತ್ರ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ಅವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆಂದರು ""ನೀವು ಕಲಕತ್ತಾ 
ದವರು. ನನ್ನ ಸಹೋದರರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಂದೂ ಹೋಗಿಯೆ ಇಲ್ಲ. ಗೆಳೆ 
ತನವು ಚ ಬತ ಜಿ 

ಗೆಳೆತನವು ಹೇಗಾಯಿತು, ಎಲ್ಲಾ ಯಿತು, ಈಗ ಅವರು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ 
ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ, ಅವರು ಬಂದ 
ಉದ್ದೇಶವನ್ನೂ ಹೇಳಿದೆ ಮಸ್ತು ಅವರು ತಮ್ಮ ಭ್ರಾತೃ -ರೆತ್ನ್ನದ 
ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ಕೃಂಠಿತರಾಗಿರುವರೆಂದೂ ನಿವೇದಿಸಿದೆ. 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ನಮ್ಮ ಹೋಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಬೂಗಳ ಪಾದ 
ಧೂಳಿಯು ಬಿದ್ದಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಸಹೋದರು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ವರೆಗೆ 
ಮಾತನಾಡಿದ ಬಳಿಕ,ಅವರು--ಬಾಬೂಸಾಹೇಬರು ಮನೆಗೆ ಹೋದರು, 
ಆಗಿನಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವು ಬಹಳ ಬೆಳೆದು 
ಹೋಯಿತ್ತು. ಸಂಜೆಯಿಲ್ಲ, ಮುಂಜಾನೆಯಿಲ್ಲ, ಬಾಬೂ ಸಾಹೇಬರು 
"ಅಣ್ಣ? ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬರತೊಡಗಿದರು. ಪುಸು ಪುಸು, 
ಫಿಸುಪಿಸು ಮಾತು ಕತೆ, ಸಲಹೆ, ಸಲ್ಲಾಸಗಳು ನಡೆಯತೊಡಗಿದುವು. 
ಊಟಪಾನಕ್ಕಂಳ ಎಲ್ಲೆಯೆ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಶಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ನನಗೂ ಅಣ್ಣನಿಗೂ ಚಹಾಪಾರ್ಟಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು 
ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟುಹೋದರು. 

ಅದೇ ದಿನ ಅನರ ಬರ್ಮಿಃ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತು 
ಕತೆಯಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸರಳ ಸ್ವಭಾವದವಳೂ ನಮ್ರಳೂ 
ಒಳ್ಳೆಯನಳೂ ಇದ್ದಳು. ಟಾಬೂ ಸಾಹೇಬರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿ 


೧೦ ಅಕಾಂತ 


ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಆಕೆಯು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಮದುನೆ 
ಯಾದಂದಿನಿಂದೆ ಒಂದು ದಿನ ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ದುಃಖವನ್ನೂ 
ಕೊಟ ಲಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು ನುಲೆ ದು ದಿನಗಳೆ ನಂತರ ಬಾಬೂ 
ರ ಅಣ್ಣ ಂದಿರು ನ ಬಂದು ನನ್ನ ಕೆವಿಯಲ್ಲಿಯೆ 
ಹೇಳಿದರು "" ನಾಡದು ಮುಂಜುನೆ ಹೊರಡುವ ಹಡಗದಿ ೦ದ ನಾವು 
ಊರಿಗೆ ಹೊರಡುವೆವು. ?' 

ಈ ವಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಯ ಬಂಸಂತುಯಿತು. 
ನಾನು ಕೇಳಿದೆ "" ನಿಮ್ಮ ತಮ್ಮಂದಿರು” ಪುನಃ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಬರುವರಲ್ಲವೆ? 3. 

""ಇನ್ನು! ರಾಮ ರುಮ ಎಂದು FR ಮಾಡಿ ಹಡಗನ್ನು 
ಹತ್ತೋಣ!” 

"" ಘ್ರ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವಿರಲ್ಲವೆ ?” 

4 ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ತಿಳಿಸದೆ ಹೋದರೆ ನಾವು ಉಳಿದೇವೇನು? ಪಿಶಾಚಿ, 
ನಾವೆಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಬಂದು ರಕ್ತಬೀಜದಂತೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದುಳಿ ಮಾಡು 
ವಳು” ಎಂದು ಅಣ್ಣಂದಿರು ತಮ್ಮ ಎರಡೊ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮಿಂಚಿಸಿ 
ನಗುತ್ತ ನುಡಿದರು": ಫೆ)ಂಚ್‌ಲೀವ್‌, ಮಹುಶಯರೇ ಫ್ರೈೆಂಚಲೀವ್‌- 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಿತೊ ಇಲ್ಲವೊ?” | 

ನನಗೆ ಅತ್ಸಂತ ಕ್ಲೇಶವೆನಿಸಿತು. ನಾನೆಂದೆ «ಹೀಗಾಯಿತೆ? 
ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನು “ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು ಟ್ರ 

ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ BN ಬಿದ್ದುಬಿದ್ದು ನಗತೊಡ- 
ಗಿದರು. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮಾಡಿ ನಗುವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು “ ಅಹಾ, 
ನೀವು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ! ಈ ಬರ್ಮಿ ಮಹಿಳೆಯರಿಗೆ 
ಕಪ್ಪ ವೇ! ಈ ನಿಶಾಚಿನಿಯರಿಗೆ ಏನರೀ ಕಷ್ಟ? ಇವರು ಊಟಮಾಡಿ 
ಬಾಯಮುಕ್ಕು ಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ACRE ವಿಚಾರವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಜಾತಿಗೀತಿಃ ಗೊ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ನೆನ್ಸಿ (ಒಂದು ಬಗೆಯ ಕಳಿತ ಮೀನ) 
ತಿನ್ನು ನರು ಮಹಾಶಯರೇ, ನೆಪ್ಪಿ ಜ್ಯ ಇವುಗಳ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಿಜವಾದ 
ನೂಕಲು ಓಡಿಕೋಗುವ್ರಿವು ಓಡಿ. ಈ ೫4 190 ಕಷ್ಟೆ 


ಶ್ರಿ (ಕಾಂತ ೧೧ 


ವೇನು! ಒಬ್ಬನು ಹೋದರೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವರು-- ಕೀಳ 
ಜಾತಿಯವರು ಈ ಹೆಂಗುಸರು-” ಎಂದು ನುಡಿದರು., 


“ ತಡೆಯಿರಿ ಮಹಾಶಯರೇ, ತಡೆಯಿರಿ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮನಿಗೆ 
ಆಕೆಯು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿಬವಳು, ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಕಷ್ಸವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ಬಾ ಹು ಹಾಗೆ ಇಟ್ಟಿ ರುವಳು. ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ಏನಾದರೂ ಒಳ್ಳ ಯದನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, 

ಲ್ಪ ಆಕೆಗೆ ಕೃ ರಜ್ಜ ತೆಯನ್ನಾ ದರೂ ತೋರಿಸಬಾರಜೀ |» 


ಅಣ್ಣ ಂದಿರ ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಯಿಶು. ಅವರು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಮಯ 'ಸುನ್ಮು ಗಿದ್ದು “ನೀವು ನನ್ನ ಬಾಯಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿರಿ 
ಮಹಾಶಯರೇ. ಗಂದ ಸರದೇಶದ ರಹಿ ಸ 
ಬಂದು ವಯಸ್ಸಿನ ದೋಷದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ "ವನಜಾ? ಮಾಡಿದರೆ ಏನಾ 
ಯಿತು? ಹೀಗೆ ಯಾರು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ? ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯದೆ ರಹಸ್ಯ ವಾಗಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ--ಗುಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪ ರಟ್ಟುಗಿ 
ಹೋಗಿದಿ--ಎಲ್ಲ ರಿಗೂ ಗೊತ್ತು ಆಗಿ ಜಗು ಬು ಬೂ ಇದ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೆ ಇವನು ಚಿರಕಾಲದ. ವರೆಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತ ಇರಬೇಕೇನು? 
ಒಳ್ಳೆಯವನಾಗಿ, ಗಾರ್ಹಸ್ಥ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ, ಪುನಃ ಐವರು 
ಪಂಚರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸಡೆಯಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೇನು? ಮಹಾ 
ಶಯರೇ, ಇದಂತೊ ದೊಡ್ಡ ಮಾತೇ ಅಲ್ಲ, ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ಹೋಟಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೋಳಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಟು 
ಬಹು ಆದರೆ ವಯಸ್ಸು ಆದ ಬಳಿಕ ಹೀಗೆ pT 
ಮಾಡಿದರೆ ನಡೆದೀತಾದರೂ ಗೆ ಸ ತುನೇ ವಿಚುರ ಮಾಡಿ ನೋಡಿ 
ರಲ್ಲ--ನಾನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವೊ ಸುಳ್ಳೋ ಚಟ್ಟು 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
ನಿಜವಾಗಿ ದೇವರು ನನಗೆ ಇಂತಹ: ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ ಸಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಸುವ್ಮಗಾದೆ. ಕಚೇರಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಹೊತ್ತೂ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ, ಊಟಿ ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ. 


೧೨ ಈೇಕಾಂತ 


ನಾನು ಕಚೇರಿಯಿಂದ ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ಅನರು ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ನಾನು ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದೆ, ತಮ್ಮ ಸಲಹೆಯೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಮಹಾ 
ಶಯರೀ.. ಈ ಜಾತಿಯವರ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಗೆಯಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಹೋಗುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಏನಾದರೊಂದು ಉಪದ್ರವ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆ ಏನು 
ಮಾಡುವುದು? ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹೇಳಿ ಹೋಗುವ ಜೀ ಒಳ್ಳೆ ಮಹ: ಈ 
ಹೆಂಗುಸರು ಮಾಡಡೇ ಇರುವಂತಹ ಕೆಲಸವು ಕೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಇದೆಯೆ ! ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ, ೬... ಧರ್ಮದ ಜ್ಞಾನವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ "ದನ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ತಪ್ಪುಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, 
ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ? ಎಂದರು. 
“ ಹೌದು, ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ದಾರಿ.” 
ಆದರೆ ನನಗೆ ಅವರ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ಚಿಸವುಂಟುಗದಾ 
ಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊ ಒಂದು ಒಳಸ ಚ್ಟ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ನನಗೆ ಮನದೊಳಗೇ ಎನಿಸತೊಡಗಿತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಒಳಸಂಚು 
ಇದ್ದೇ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಅವನು ಇಷ್ಟು ನೀಚ, ಇಷ್ಟು ನಿಷ್ಮುರ 
ಇರಬಹುದೆ ೦ಬುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣದ ವಿನು ಯಾವನೂ ಕಲ್ಪನೆ 
ಯನ್ನು ಕೂಡ ನಾಡಲಾರ- ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಯೋಚಿಸ ನಃ 
"ಚಟಿಗಾಂವದ ಹಡಗವು ನಮಕ ಹೊರಡುವುದು. ನಮ್ಮ 
ಕಚೀರಿಗೆ ಬಿಡುವು ಇದ್ದಿತು. ಮುಂಜಾನೆ ನಾನು ಮಾಡುವುದಾದರೂ 
ಏನಿದ್ದಿತು? ಅವರನ್ನು (ಸೀ ಆಫ್‌) ಬೀಕ್ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದರಕ್ಕೆ 
ಜೋಡಿ. ಹಡಗು ಆವಾಗ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ ದಿಂತಿದ್ದಿ ಸ 
ಹೋಗುವ ಮತ್ತು ಹೋಗದೆ ಇರುವ ಎಸ ಫೆಕೆದಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ಕೂಗಿ ಕೂಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ರ ಮಾತು 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಕೇಳುನಂತಿರಲಿಲ್ಲು ಅತ್ತಿತ್ತ 
ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಆ ಬರ್ನಿ ಮಹಿಳೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ತಂಗಿಯ 
ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ಆಸ್ತುದರಿಂದ ಆಕೆಯ 
ಕಣ್ಣು ಗಳು ತದ್ರೂಪ ಕೆಂಪು ದಾಸಾಳದ ಹೂನಿನಂತಾಗಿದ್ದ ವು. ಚಿಕ್ಕ 
ಬಾಬೂಗಳು ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಸ್ತ ರಾಗಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಸೈಕಲ್ಲು, ಟ್ರಂಕ್ಕು 


ಈೋಕಾಂತ ಗಿ 


ಹಾಸುಗೆ ಮತ್ತು ಯಾವುಯಾವುವೊ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕೂಲಿಕಾರರ ಕೂಡ ಅತ್ತಿಂದ ಇತ್ತ ಇತ್ತಿಂದ ಅತ್ತ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ನಿಮಿಷ ಮಾತವೂ ಅವಕಾಶ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಹಡಗವನ್ನು 
ಹೆತ್ತಿದುವು. ಪ್ರವಾಸಿಕರೂ ನುಗ್ಗುತ್ತ ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿದರು, 
ಯಾತ್ರಿಕರಲ್ಲದವರು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದರು. ಹಡಗವು ಬಂದರೆ 
ಬಿಡುವ ಸಂಚ್ಞೆಯಾಯಿತು, ಬಾಬೂ ಸಾಹೇಬರು ತಮ್ಮ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ 
ಹಾಂತು ಹೆಡಗದಿಂದ ಕಳಗೆ ಜದ | ಏಕೆ? ಪ್ರಪಂಚದ 
ನಿಷ್ಠುರತಮವಾದೆ ಅಂಕಿನ ಅಭಿನಯನನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ತಮ್ಮ 
ಬರ್ಮಿ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ನಿರೋಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಳಿದು ಬಂದರು. ಅವರು ಎರಡನೆಯ ದರ್ಜೆಯ ಪ್ರಯಾಣಿಕರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಈ ಅಧಿಕಾರ-- ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬರುವ ಅಧಿಕಾರ 
ಇದ್ದಿತು. 

ಇದರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನಿದ್ದಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಎಸ್ಟೋ ಚಾರಿ ಯೋಚಿಸಿರುವೆ ! ಮನುಷ್ಯನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ತನ್ನ 
ಮೂನನ-ಆತ್ಮನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಏಕೆ ಅಸಮಾನ ಮ್ಹಾಡುವ | 
ಮಂತ್ರ-ದೀಕ್ರಿತ ಹೆಂಡತಿ ಆಗದಿದ್ದ ಕೆ ಏನಾಯಿತು? ಆಕೆಯು ಹೆಂಡ 
ಕಿಯೆ ಅಲ್ಲವೆ! ಆಕೆಯು ಕನ್ಯಾ, “ಗಿನಿ, ಜನನಿಯ ಜಾತಿಯವಳೇ 
ಇರುವಳಲ್ಲ! ಆಕೆಯ ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿಯೆ ಇಷ್ಟು ಸುದೀರ್ಫ ಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಗಂಡನ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಉಸಭೋಗಿಸುತ್ತ ಅವನು 
ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು! ಆಕೆಯು ತನ್ನ ವಿಶ್ವಸ್ತ ಹೃದಯದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
| ಸಂಪೂರ್ಣ ಅನ್ಭುತ್ತ ಸ್ತಂಪೂಣ£ ಶರೀರ ಮತ್ತು 

ನಸ್ಸನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಿಟ್ಚಿರುವಳು! ಆದರೆ ಅವನು ಯಾವ 
1 ಈ ಅಗಣಿತ ಜನರ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ದಯ, 
ಪರಿಹಾಸದ ಮತ್ತು ಆಟಿದ ವಸ್ತು ವನ್ನು ಗಿ ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದ! 
ಅನನು ಒಂದು ಫೈಯಿಂದ ಕರವಸ್ತ್ರ ಓಿಡದುಕೊಂಳು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ, ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಸುತ್ತು ಹಿ 


೧೪ ಹೀಕಾಂತೆ 


ಅಳುವಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೊ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆ ಹೆಂಣುಮಗಳು 
ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ಮುಚಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಸುತ್ತುಮುತ್ತು ಬಂಗಾಲಿ ಜನರು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು 
ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು ಕರನಸ್ತ್ರದಿಂದ ಬಾಯಿ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ನಗುನನ್ನು ತಡೆ ಹಿಡಿಯಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಮೊದಲು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿರ ಹೋದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ಬರತೊಡಗಿದುವು. ಅಳುವ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅನಗು--ಬರ್ಮಿ ಮತ್ತು 
ಹಳ್ಳಿಯ ಬಂಗಾಲಿಗಳು ಕೂಡಿ ವಿಲಾಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಬಂಗಲಾ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಮಾರ್ಜಿಕ ಮಾಡಿ ಬರದರೆ ವಿಲಾಸದ 
ರೂಸವು ಹೀಗೆ ಆಗಬಹುಸು--"" ಒಂದು ತಿಂಗಳಾದ ಬಳಿಕ ರಂಗ 
ಪುರದಿಂದ ತಂಬಾಕನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಬರುನೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನೇ ಬಲ್ಲೆ! ಓ ನನ್ನ ರತ್ನ್ನಮಣಿ! ನಿನಗೆ ಬಾಳೆ ಹಣ್ಣು ತೋರಿಸಿ, * 
ಬಾಳೆಹಣ್ಣ ತೋರಿಸಿ ಹೋದನೊ ಅನನು.” 


ಅವರು ಇದೆಲ್ಲನನ್ನು ನಮ್ಮಂತಹ ಕೆಲವರು ಬಂಗಾಲಿಗಳನ್ನು 
ನಗಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರನಾಗಿಯೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರೆ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಬಂಗಲಾ ಭಾಷೆಯು ಶಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಅಳುವೆ 
ದಸಶಿಯಿಂದಲೇ ಆಕೆಯ ಎದೆಯು ಬಿರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು.. ಆಕೆಯು 
ತನ್ನ ಅಗಲುವ ಪತಿಯ ಕಂಬ ಆಳನ್ನು ಒರೆಯಿಸಿ ಸಂತ್ರೈಸುವ 
ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿಗ ಳು. 


ಬಾಬೂಸುಹೇಬರು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತ * ತಂಚಾಕನ್ನು 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಐದು ನೇ": ' ಪ'ಬಿಗಳನ್ನು ಮಾಸ್ರ ಕೊಚ್ಚಿರು 
ಸರು.--ನಿನ್ನ ಹತ್ತರ ಈಗ ಏಗ " -:ಎಹೊಟ್ಟೆಯಂತೂ ತುಂಬಿಯೆ 
ಇಲ್ಲ ಇದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ್ನ. *ಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಭ್ಯಗೃಹಸ್ಥರೆ 


ಹುಡುಗನ ಹಾಗೆ ಮಾರಿ ಮನೆಗೆ ಯ: .೧ಬಲ್ಲನನಾದ್ದೆಕೆ, ಒಂದು 
Ke * ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಬಲಯ ಮುಷ್ಮಿ ೧ನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಡಗ್ಮೈ 
ಹೊಂದ ಮಣಿಕಟ್ಟನ್ನು ಹಿಡಿದು-ತೊ:ರಿಸ.ನ್ರವರಿ ಎಂ ಹೇಳದ 


ಅಈಕಾಂತ ೧೫ 


ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸ ನಾಡಿಸಂತೆ ಆಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು' ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ! 
ಅಯೋ, ಇದೆಲ್ಲ ಸಾ ಆಗಲಿಲ್ಲೇ! ಆಗಲಿಲ್ಲ.” ಎಂದರು. 


ಅಕ್ಕಸಕ್ಟಗಲ್ಲಿಸ ವಗು ತನ್ಮು ನಗುವನ್ನು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯುಬೈಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು; ಆದರೆ ಯಾವಾಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇಷ್ಟು 
ನಗೆಯಾಗುತಿ ಗ್ವಿತೊ ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳು, ದುಖು 
ದಿಂನೆ ಬಂದ ಕೆಂ ಬನಿಗಳಿಂನ ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿದ್ದು. ವು! ವೇದನೆಯಿಂದ 
ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಜೀವ ಬಿಡುವಳೊ ಎಂದು ಎನಿಸುತ್ತಿ ದ್ವಿತು! 


ಅಂಬಿಗರ, ಮೇಲಿಂದ ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದರು “ ಬಾಬೂ, ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆಯುನೆನ್‌. ? “ 

ಅವಗು ಆಯ ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಕರದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ನಿಚ್ಚಣಿಕೆಯ ವರೆಗೆ ಹೋಗರು. ಮತ್ತೆ ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋದರು. ಕೌಂಗಶಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಒಳ್ಳೆಯ ಹರಳಿನ 
ಒಂದು ಉಂಗುರನಿದ್ವಿ ಸ. ಅವರ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು “ಅಳುತ್ತ 
“ ಇದನ್ನೇ ಕೊಡೆ;, ಉಂಗುರವನ್ನೆೇ ಒಯ್ಯುವೆ. ಮಾರಿದರೆ ಕನಿಷ್ಟ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಎರಡು ಎರಡೂವರೆ ನೂರು ರೂಪೂಯಿಗಳಾದರೂ 
ಸಿಕ್ಕವುವು--ಇನನ್ನುದರೂ ಏಕೆ ಬಿಡಲಿ?” ಎಂದರು. 

ಹೆಂಡತಿಸು ಅನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತಿಗೆದು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನ 
ಬೆರಳಲ್ಲಿಟ್ಟಿಳು.. “ ಸಿಕ್ಕಷ್ಟೇ ಲಾಭ!” ಎಂದು ಅವರು ಅಳುತ್ತೆ' 
ಅಳುತ್ತ ಇಚ್ಚ ಜಿಕೆಯನ್ನೇರಿದರು. ಹಡಗವು ಬಂದರವನ್ನು ಬಟ್ಟ 
ಮೆಲ್ಲಸೆಲ್ಲನೆ “ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸರಿಯತೊಡಗಿತು. ಆ ಹೆಣ್ಣು ನ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸೆರಗನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೆ. ಮೊಳಕಾಲೂರಿ 
ಕುಳಿತುಬಟ್ಟಳು. ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಹಲ್ಲು ಕೆರಿಯುತ್ತ -ನಗುತ್ತ 
ಹೊರಟು ಪೋದರು. ಒಬ್ಬ ನೆಂದ «« ಬಪ್ಪರೆ ಹುಡುಗ” ಇನ್ನೊಬ 
ನೆಂದ «« ಬಸ್ಸರೆ ಶೂರ ಪೋರ | ಬಹ! ಜನರು ಹೀಗೆನ್ನುತ್ತ 
ಹೋದರು. " ಎಂತಹ ಆಟ ತೋರಿಸಿದ! ನಕ್ಕು ನಕ್ಕು ಹೊಟ್ಟಿಯು 
ಕುಟ್ಟು ಹಿಡಿದಿಕು!” ಹೀಗೆ ಜನರು ಅಜಿಸ್ಟೋ" ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಮನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೋದರು. ಆದರೆ, ನಾನೊಬ್ಬನೇ 


೧೬ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಎಲ್ಲರ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ಹಸುಳೆಯಂತಹ ಹೆಂಗುಸಿನ 
ಸೀಮಾತೀತ ಜಃಖಕ್ಳೆ ಸ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟ ದ್ದೆ. 


ತಂಗಿಯು ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿ ಜೆ ಕೈ 
ಹಿಡಿದು ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ 
ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ «« ಬಾಬುಗಳು ಬಂದಿರುವರು ಅಕ್ಕ, ಏಳು." 
ಎಂದಳು. 

ಮುಖನೆತ್ತಿ ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಕೂಡಲೆ 
ಆಕೆಯ ಅಳುನಿನ ಒಡ್ಡು ಒದೆದು ಹೋಯಿತು. ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಏನಿದ್ದಿತು! ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ಆ 
ದಿನ ಆಕೆಯ ಜೊತೆಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆಯೆ 
ಆಕೆಯ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ. ದಾರಿಯುದ್ದ ಕ್ಳೂ ಆಕೆಯು ಅತ್ತು ಅತ್ತು 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು" ಬಾಬೂಜೀ, ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಮನೆಯು ಶೂನ್ಯ ವಾಯಿತು. 
ಹೇಗೆ ನಾನು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡಲಿ 2 ತಂಬಾಕನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊ 
ಳ್ಳಲು ಒಂದು ತಿಂಗಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಿರುವರು ಈ ಒಂದು 
ಕಿಂಗಳವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಕಳೆಯಲಿ | ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅವರು ಎಷ್ಟು 
ತೊಂದರೆಸಡಬೇಕಾಗುವುದೊ, ಅನರನ್ನು ನಾನೇಕೆ ಹೋ ಗಗೊಟ್ಟಿ | 
ರೆಂಗೂನ ಪೇಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ವ ತಂಬಾಕಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ 
ಸಾಗಿದ್ದಿ ಥು; ಹೆಚ್ಚು 3.1 ಪಡೆಯುನ ಆಸೆಯಿಂದ ನಾನೇಕೆ ಅವರನ್ನು 
ಇಷ್ಟು ದೂರ ಕಳಿಸಿಬಟ್ಟಿ ! ದುಃಖದಿಂದ ನನ್ನ ಎದೆಯು ಸಿಡಿಯುತ್ತಿರು 
ಪುದು! ಬಾಬೂಜೀ, ಸೋತ ಮೇಲ್‌ಗಾಡಿಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವರ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆ.” ಆಕೆಯು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ಏನೇನನ್ನೊ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ನಾನು ಒಂದೂ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರನೀಯಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ನನ್ನ 
ಮುಖವನ್ನು ಕಿಡಿಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತು, ನನ್ನ ಜಿ 
ಪಿಗಳನ್ನು ಆಕೆಗೆ ತೋರಿಸದೆ ಇರಲು ಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 


ಆಕೆಯು ಎನ್ನತೊಡಗಿದಳು «« ಬಾಬೂಜೀ, ನಿಮ್ಮ ಜಾತಿಯನರು 
ಪ್ರೇಮ ಮಾಡುವಷ್ಟು ನಮ್ಮ ಜನರು ಮಾಡಲಾರರು. ನಿಮ್ಮ ಜನರಲ್ಲಿ 


ಠೀಕಾಂತ ೧೭ 


ಇರುವಷ್ಟು ದಯೆ-ಮಾಯೆ ಇನ್ನಾವ ದೇಶದ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಹ 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಡೆದು ಪುನಃ ಒಂದೆರಡು ಬಾರಿ ಅತ್ತಳು. ಪುನಃ 
ಕಣ್ಣೊರಿಸಿಕೊಂಡು ಎನ್ನತೊಡಗಿದಳು, «« ಬಾಬುಗಳ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ನಾನು ಅವರ ಕೂಡ ಇರತೊಡಗಿದೆ; ಆಗ ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನರು ಹೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿ ಅವರಿಂದ ಬೇರೆ ಇರಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. ನಾನು 
ಅವರ ಮಾತಿಸಕಡೆಗೆ ವ್ಯೃವಹಾರದಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನೇ' ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಹೆಂಗುಸರು ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಮನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸೂಯೆಪಡುತ್ತಿರುವರು. ” ಎಂದು. 


ಕೂಟನಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ನಾನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಯಸಿದೆ. 
ಆಕೆಯು ವ್ಯಾಕುಲಕೆಯಿಂದ ಗಾಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತನ್ನ ಎರಡೂ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ “ ಬೇಡ, ಹೀಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ನೀವು ನಮ್ಮ 
ಸಂಗಡ ಮನೆಸನಕ ಬಂದು ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಚಹಾ ಕುಡಿದು ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ನಡೆಯಿರಿ.” ಎಂದಳು. 


ನಾನು ಒಲ್ಲೆ ನ್ನದಾದೆ. ಗಾಡಿಯು ಮುಂದೆ ಸಾಗತೊಡಗಿತು. 
ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಕೇಳಿದಳು. “ ಬಾಬೂಜೀ, ರಂಗಪುರ ಎಷ್ಟು 
ದೂರ ಇರುವುದು? ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಂದಾದರೂ ಹೋಗಿದ್ದೀರಾ? 


ಊರು ಹೇಗಿದೆ? ಕಾಯಿಲೆಯಾದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರರು ಸಿಕ್ಕುವರಲ್ಲವೆ?” 


ಹೊರಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನಾನು " ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲವೇಕೆ? ಸಿಕ್ಕುವರು” 
ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ. 


ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಟ್ಟು ಆಕೆಯೆಂದಳು "" ಫಯಾ (ದೇವರು) 
ಅವರನ್ನು ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿರಿಸಲಿ ! ಅವರ ಅಣ್ಣ ಂದಿರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರು 
ವರು. ಅವರು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನು 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿಡುವರು. ನಿಮ್ಮ್ಮ ಜನರ ಶರೀರವೇ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದು.! ನನ್ಸಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದುದು! ನಾನು 
ಚಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ತಾನೇ ಬಾಬೂಜೀ? ” 


೧೮ ಥೀಕಾಂತ 


ನಾನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ; ಮತ್ತು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದೆ--ಈ ಮಹಾಪಾನದಲ್ಲಿ ನನ್ನದೆಷ್ಟು ಭಾಗವಿರುವುದು? ನಾನು 
ಆಲಸ್ಸದಿಂದಾಗಲಿ, ನಾಚೆಕೆಯಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಮಂಕಾಗಿಯಾಗಲಿ, 
ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಸ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನಡೆಯಗೊಟ್ಟಿ. 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ವಿರುದ್ಧ ದ ನುಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಈ ರ 
ನನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಜೊರೆಯುವುದೇ ? ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ, 
ಈ ಮಹಾಪಾಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನದೇನೂ ಭಾಗನಿರದಿದ್ದರೆ ನಾನೇಕೆ ಇಕಿ 
ಯೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾಕೆ? ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಲು 
ನಾನೇಕೆ ಸಾಹಸ ಮಾಡಲಾರದವನಾಗಿರುವೆ? 


ಚಹಾ-ಬಿಸ್ಬುಟ್‌ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವರ ವೈವಾಹಿಕ ಜೀವನದ 
ಲಕ್ಷಾಂತರ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಸ್ತೃತ ಇಕಿಹಾಸನನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಾನು ಅವರ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಾಗ ಹಗಲು ಬಹಳ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಇಚ್ಛೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿರುವರು. 
ಠಾಕೂರದಾದಾನ ಹೋಟಲ್ಲು ಆಗ ತರತರದ ಹಾಸ್ಯ-ಪರಿಹಾಸ್ಯದಿಂದ 
ಸ್ಫುಟಿತವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೆ ಈ ನಗುವಿನ ಲಹರಿ ನನಗೆ 
ನಂಜಿನಂತೆನಿಸತೊಡಗಿತು. 


ನಾನು ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯು 
ಹೇಗಾಗುವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಿ, ಬರ್ಮಿ ಜನರಲ್ಲಿ 
ವಿವಾಹದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾವ ಕಟ್ಟು-ನಿಯಮ ಇಲ್ಲ. ನಿವಾಹದ 
ಒಂದು ಕುಲೀನ ವಿಧಿಯೂ ಉಂಟು. ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿಯಂತೆ ಯಾವ 
ಗಂಡುಸು-ಹೆಂಗುಸು ಮೂರು ದಿನಗಳ ವರೆಗೆ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಇದ್ದು 
ಒಂದೇ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿದರೆ ಆಯಿತು, ಕೆನರ ವಿವಾಹ 
ನಾಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು. ಸಮಾಜವೂ ಈ. ವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ; ವಿವಾಹವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ 
ಹೆಂಗುಸನ್ನು ಯಾರೂ. ಕೀಳು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, 
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" ಬಾಬೂ? ಸಾಹೇಬರ ಹಿಂದೂ ನಿಯಮಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಇದು ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ; ಇದು ವಿವಾಹವಲ್ಲ. ಈ ಹೆಂಗುಸನ್ನು ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪತಿಪತ್ನಿಯಂತೆ ಇರಲಾರರು. ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವು 
ಅವರನ್ನು ತನ್ನವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಶೀಳರಲ್ಲಿ ಕೀಳರು 
ಸಹ ಅವರನ್ನು ಕೀಳು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡತೊಡಗಬಹುದು, ಇದನ್ನು 
ಜೀವಿಸಿರುವ ವರೆಗೆ ಸಹಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿನವಾದುದು. ಅವರು 
ಚಿರಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದರೂ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ 
ಪರವಾ ಇಲ್ಲ. ಅಣ್ಣಂದಿರು ತಮ್ಮನ ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೆ 
ಒಳಿತಾದುದು. ಇಷ್ಟಾದಾಗ್ಯೂ " ಧರ್ಮ? ಎನ್ನುವಂತಹದೊಂದು 
ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವು ಇದ್ದರೆ--ಅದು ಹಿಂದೂಗಳದೇ ಇರಲಿ, 
ಇನ್ನಿತರರದೇ ಇರಲಿ- ಅದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಮಾನುಷ್ಯ ವ್ಯವ 
ಹಾರವು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದು ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ನಿಲುಕದೆ ಮಾತಾಗಿರುವುದು. ಇವೆಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಸಮಯವು ದೊರೆತಾಗ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡುವೆ. ಈ 
ಹೇಡಿ ಗಂಡಸು ನಿರಸರಾಧಿಯಾದ, ನಿರಾಧಾರಿಯಾದ ನಾರಿಯ ಪರಮ 
ಸ್ನೇಹದ ಮೇಲೆ ವೇದನೆಯ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸ್ಕಿ ಮೋಸಮಾಡಿ 
ಓಡಿಹೋದನಲ್ಲ, ಎಂಬ ಮಾತು ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದೊಡನೆಯೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ನಾನು ಸುಟ್ಟು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತಿರುವೆ. 


ಬೀದಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತ ನಡೆದೇ ನಡೆದೆ; 
ನಡೆಜೇ ನಡೆಜೆ. ಬಹಳ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ದಿನ ಅಭಯಾಳ 
ಪತ್ರವನ್ನು ಓದಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ ಯಾವ ಚಹಾದ ಅಂಗಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಜ್ಜೆನೋ ಅದರ ಒಡೆಯನು ನನ್ನನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆದ «« ಬಾಬೂಸಾಹೇ 
ಬರೇ, ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು.”' 

ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಎಚ್ಚರಾದಂತೆ ನಾನು ಎಚ್ಚತ್ತು 
ನೋಡಿದೆ. ಅದೇ ಅಂಗಡಿ, ರೋಹಿಣಿ ಭೈಯಾನ ಮನೆ. ನಾನು 
ಏನನ್ನೂ ಮಾತನಾಡಜಿ ನೇರವಾಗಿ ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕೆ ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಚಹಾ ಕುಡಿದು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟಿ. ರೋಹಿಣಿ ಬಾಬು 


೨೦ ರೀಕಾಂತ 


ಗಳ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೂಕಿದೆ. ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದು ಮಾಡಲ್ಪ 
ಟ್ರದ್ದಿತು. ಹೊರಗಿನ ಚಿಲಕನನ್ನು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಬಾರಿಸಿದೆ; 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿದೆ ಎದುರಿಗೆ ಅಭಯಾ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. 
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ಅಭಯಾಳ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಂಣುಗಳು ಕೆಂಪಾದುವು; ಆಕೆಯು 
ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ರೆಪ್ಪೆ ಬಡಿಯುವದಶೊಳಗೆ ತನ್ನ 
ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು; ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಒಳಗಿನ 
ಚಿಲಕವನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಳು. ಆದರೆ ಸಾಯಂಕಾಲದ ಮಸುಮಸು- 
ಕಾದ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಾಚಿಕೆಯು ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮುವದನ್ನು ಕಂಡು ಬೇರೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲು ಅನುವೇ ಉಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ದಂಗುಬಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು, ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೊರಟಡ್ದೆ.. ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತರದ ಅಳು 
ನಿನ ದನಿಯು ನನ್ನ ಕಿನಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು; ಒಂದು ಆ ಮಹಾ ಪಾಪಸಿಯದು, 
ಇನ್ನೊಂದು ಆ ಬರ್ಮೀ ಯುವತಿಯದು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೆ ಮುಂಜಿ 
ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಅಂಗಳವಲ್ಲಿ ಸಿಂತೆ. 
ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದುಕೊಂಡೆ ನಾನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೋಗ 
ಕೂಡದು. ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ,--ಹೀಗೆನ್ನ ಕೂಡದು, ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದು-- 
ಇದು ಉಚಿತವಲ್ಲ ಇದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಅನೇಕಬಾರಿ 
ಆಲಿಸುವ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿರುವುದು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಅನ್ಯರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿಯೂ 
ಆಗಿದೆ --ಆದರೆ, ಸರಿ, ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಏಕೆ 
ಒಳ್ಳೆಯದು, ಏನು ಕೆಟ್ಟುದು ? ಏನು. ಒಳ್ಳೆಯದು, ಯಾವುದು ಯಾರಿ 
ಗಾಗಿ ಎಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟುದು-- ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಆಕೆಯ 
ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳುವೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಲು ನಾನು ಅಸ 
ಮರ್ಥನಾದರೆ ಕೇವಲ ಗ್ರಂಥದ ಅಕ್ಷರಗಳ: ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಟ್ಟು 
ಮೊಮಾಂಸೆಯೆನ್ನು ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ನನಗೂ ಇಲ್ಲ, ನಿಮಗೂ 
ಇಲ. ಬಹುಶಃ ಆ ವಿಧಾತನಿಗೂ ಇಲ್ಲ! 
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ಎ. ಪ್ರ... 

ಒಮ್ಮೆಲೆ ಬಾಗಿಲು ಕೆರೆದು ಅಭಯಾ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. 

ಆಕೆಯೆಂದಳು « ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಿಂದ ಬಂದ ಅಂಧ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ 

ಏಟು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಾನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದಾಜಿ. 

ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಮೊದಲು ಓಡಿಹೋದೆ ಒಳಗೆ ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ! 

ಅದು ನನ್ನ ಥಿಜವಾದ ನಾಚಿಕೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ ಶ್ರೀಕಾಂತ 
ಬಾಬೂ!” 

ಆಕೆಯ ಸಾಹಸವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ದಿಜ್ಮೂಢನಾಡೆ! ಆಕೆ 
ಎಂದಳು « ಈ ದಿನ ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಲು ತಡವಾಗ 
ಬಹುದು. ರೋಹಿಣಿ ಬಾಬುಗಳು ಈಗ ಬರುವರು. ಈ ದಿನೆ ನಾನಿ 
ಬ್ಬರೂ ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಅಪರಾಧಿಗಳು. ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಅಪ 
ರೌಧವು ಸಪ್ರಮಾಣ ಸಿದ್ಧ ವಾದರೆ ನೀವು ನಮಗೆ ಯಾವ ಶಕೆಯನ್ನು 
ನಿಧಿಸುವಿಕೊ. ಅದನ್ನು " ನಾವು ಸಹರ್ನ ಅನುಭವಿಸಲು ಸಿದ್ಧ 
ರಿರುನೆವು. ೨ 

ಅಭಯಾ ಕೋಹಿಣಿಗೆ « ಬಾಬೂ ? ಎಂದು ಕರೆದುದು ಇದೇ 
ಮೊದಲಸಲ. ನಾನು ಈ ಮೊದಲು ಹೀಗೆ ಆಕೆಯು ಸಂಬೋಧಿಸಿ 
ದುದನ್ನು ಎಂದೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕೇಳಿದೆ “ ನೀವು ಯಾವಾಗ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿರಿ?” 

ಕ ಮೊನ್ನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯಲು ನಿಮಗೆ 
ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿರಬಹುದು.'' ಎಂದು ಅಭಯಾ ತನ್ನ 
ಬಲಗೈಯನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿಸಿದಳು. ಬೆತ್ತದ ಬಾಸಾಳಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ 
ಕೆಂಪಗೆ ಮೂಡಿದ್ದ ವು. ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಆಕೆಯೆಂದಳು. “ ಇನ್ನೂ 
ಇಂತಹ ಎಷ್ಟೋ ಗುರುತುಗಳು ಇರುವುವು. ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ತೋರಿಸಲಾರಕಿ! ಳ್ಳ 

ಯಾವ ದ ೈಶ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮನುಷ್ಯ ನ ಪುರುಷತ್ವವು ಹಿತಾ 
ಹಿತದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು, ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ಪ್ರದೊ ಅಂತಹ ದ ಶ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ 
ಒಂದು. ಅಭೆಯಾ ಸನ್ನ ಸ್ತಬ್ದ್ಬ- ಕೋರ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ನಿ ೂಂಡಳು; ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು""ಆಡಕ್ಕೆ 
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ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದೇ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಕಾಂತ 
ಬಾಬೂ. ಇದೊಂದು ನನಗೆ ನನ್ನ ಸ ಸತಿ-ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ದೊರೆತ ಒಂದು 
ಚಿಕ್ಕ ಪಾರಿತೋಷಕ. ಅವರು ನನ್ನ ಪತಿಡೇವರು, ನಾನು ಅನರ 
ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿ--ಇದಕ್ಕಾಗಿಯ ದೊರೆತ ಚಿಕ್ಕ ಪುರಸ್ಕಾರ!?' 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಆಕೆಯು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 
“ ನಾನು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಗಂಡನ"! ಅಪ ನೃಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇಷ್ಟು ಮೂರ ಬಂದು 
ಅನರ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದೆ. ಹೆಂಗಸಿನ ಇಷ್ಟು ಬೊಡ್ಡ ಸಾಹಸವನ್ನು 
ಪುರುಷ ಜಾತಿಯು ಎಂದೂ ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೊರೆತ 
ದಂಡ. ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಆಸೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಮೋಸ ಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. , ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದ ಬಳಿಕ " ನೀನು ರೋಹಿಣಿಯ ಸಂಗಡ ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಏಕೆ 
ಬಂದೆ? ' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ನಾನು ಹೇಳಿದೆ "ಗಂಡನ ಮನೆಯು 
ಹೇಗಿರುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಇದು ವರೆಗೆ ಕಂಡಿಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ತಂದೆಯಿಲ್ಲ, ತಾಯಿಯಿಲ್ಲ; ಊಟ-ಉಡಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹ 
ಯಾವ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರೂ ಎನಗಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದರೂ 
ಒಂದಕ್ಕೂ ಉತ್ತರ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬೆತ್ತವನ್ನು ಎತ್ತಿ “ ಇವೊತ್ತು 
ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವೀಯುವೆ. ' ಎಂದರು.” ಇಷ್ಟೆಂದು ಪುನಃ ಅಭಯಾ 
ಆ ತನ್ನ ಬಲಗೈಯ ಮೇಲಿನ ಏಟುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದಳು- 


ಆ ಅತ್ಯಂತ ಕೀಳು, ಅಮಾನುಷ, ಕಾಡು ಮನುಷ್ಯನ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿ ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಗಲಾಟಿಯೆದ್ದಿ ತು. ಯಾವ 
ಅಂಧಸೆಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ವಶೀಭೂತಳಾಗಿ ಅಭಯಾ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಲೇ 
'ಒಳಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಳೊ ಅದೇ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸ ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡ 
ಹು ಇದ್ದೆ! ನಾನೂ ಅದರ ಎಲ್ಲೆಗೆ ಮೀರಿ ಇರಲಿಲ್ಲ! ಆದುದರಿಂದ 

"ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ಚಿನ್ನಾ ಯಿತು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳದಾಜಿ. 
ಇದರ ಕೂಡ "ನೀನು ಅಸರಾಧ ಮಾಡಿರುವೆ? ಎಂದೂ ನನ್ನ 
ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳಲಿಲ್ಲ, ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕಟಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ 
ವಿವೇಕ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರ, ಸ್ವಾಧೀನ ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಸರಾಧೀನ 


ಅಈೀಕಾಂತ ತಿಸಿ 


ಜ್ಞಾನ ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಗ್ರಾಮವು ನಡೆದಾಗ ಪರರಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೋಗುವುದು ಒಂದು ವಿಡಂಬನೆಯೆ ಸರಿ. ಇಂತಹ 
ನಿಡಂಬನೆಯು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜೀಕೊಂದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದು “ ನೀನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಂದುದು ಅನ್ಯಾಯವಾಯಿತು 
ಎಂದು ನಾನಂತೂ ಹೇಳಲಾರೆ, ಆದರೆ ?' ಎಂದು ನಾನು ನುಡಿಜಿ. 


"ಈ "ಆದರೆ'ಯ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ನೀವು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ಇಚ್ಛೆ: ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ. ಅನರು ತಮ್ಮ ಬರ್ಮಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ 
ಸುಖದಿಂದ ಇದ್ದಕೆ ನನಗೆ ದುಃಖನಿಲ್ಲ. ಅದರ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನನ್ನ 
ದೇನೂ ದೂರು ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಷ್ಟೇ ಕೇಳುವೆ 
ಗಂಡನು ತನ್ನ ಏಕಮೇವ ಬೆತ್ತದ ಬಲದಿಂದ ಟಿ ಸಮಸ್ತ 
ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡು, ಕತ್ತಲು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳನ್ನೇ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟ ಬಳಿಕ ಸಹೆ ವಿವಾಹದ ವೈದಿಕ 
ಮಂತ್ರಗಳ ಬಲದಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಕರ್ತವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೊಣೆಯು ಇರುವುದೊ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೊ??? 


ಆದರೆ ನಾನು ಮೌನವ್ರತವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇದ್ದೆ. ಆಕೆಯು 
ನನ್ನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ನೋಟಿವನ್ನಿರಿಸಿ ಎಂದಳು “ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ ಬಗ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಮಾತು. 
ಅನರೂ” ನನ್ನ ಕೂಡ ಅನೇ ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನು |ಉಚ್ಚರಿಸಿದರು! ಆದರೆ 
ಅದೊಂದು ನಿರರ್ಥಕ ನುಡಿ. ಅವರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ--ಅನರ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ಅದು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಹೋಯಿತು! ಮಂತ್ರ ಗಳ ಆ ಅರ್ಥನಿಲ್ಲದ ಆ 
ವೃತ್ತಿಯು ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬೀಳುತ್ತಲೇ ಸುಳ್ಳಿನ ಕಂತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಯಿತು. ಆದರೆ ಆ ಎಲ್ಲ ಬಂಧನ, ಎಲ್ಲ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ನಾನು 
ಹೆಂಗುಸು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ" ಹೊರೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ತ್ರೇನು? ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ,. ನೀವಂತೂ ಅಡಕೆಯ ವಕಿಗೆ ಬ 
ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟಿರಿ. ಅರ್ಥಾತ್‌, ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬರುವುದು 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿಲ್ಲ, ಆದಕೆ ಈ ಅದಕೆ ಯ ಅರ್ಥವು ಗಂಡನಿಂದ 
ಪರಿತ್ಯಕ್ತ, ಹೆಂಡತಿಯು ಅವನ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಇಡಿ ಜೀವನ 


೨೪ ಅಠೀಕಾಂತ 


ಸತ್ತಂತೆ ಇರಬೇಕು;ಮತ್ತು ಇದರಲ್ಲಿಯೇ ನಾರಿಯ ಜನ್ಮದ ಸಾ ಾರ್ಥಕೃವು 
ಇಡುವುದು ಎಂದೇನು? ಕ ದಿನ ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದ ವಿವಾಹ 
ಮಂತ್ರ ಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯು ನನ್ನ ಜೀವನದ ಏಕಮಾತ್ರ ಸುಳಿದು 
ದೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯ ವನ. ? ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಅನ್ಯಾಯ, ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ನಿಷ್ಮುರ ಅತ್ಯಾಚಾರ, ನನ್ನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆ? ನನ್ನೆ 
ಪತ್ನಿತ್ವ ದ ಅಧಿಕಾರವು ನ ಇಲ್ಲವೆ ? ತಾಯಿಯಾಗುವ ಆಧಿಕಾರವು 
ಏನೂ ಇಲ್ಲಬೇ? ಸಮಾಜ, ಸಂಸಾರ, ಆನಂದ ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ದೇನೂ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲನೇ? ಭಲ ರ ನಿರ್ದಯ, ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿ, 
ದುರ್ನಡಶೆಯ ಗಂಡನು ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡದ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದರೆ, ಈ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ಆಕೆಯ ಸಮಸ್ತ ನಾರೀತ್ವಿವು ವ್ಯರ್ಥನಾಗಬೇಕೆ ? ಕುಂಟಾಗ 
ಬೇಕೆ? ಅಂಗಹೀನವಾಗಬೇಕೆ ? ಇದಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೆ ಡೇವರ 
ಹೆಂಗುಸರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕಳಿಸಿದ್ದನೆ ? ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಜಸ ಯಗಳಿಗೆ ದಂಡನಿಜೆ, 
ಪ್ರತೀಕಾರವಿದೆ; ನಾನು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮಿಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ರುವೆ? ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಮಾರ್ಗಗಳೂ. ಮುಚ್ಚ] 
ಹೋಗಿರುವವೇನು ತ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ ? ? 

ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಭಯಾ «. ಉತ್ತರನೀಯ 
ರಿಲ್ಲ, ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ ? ” ಎಂದಳು. 

ಚ ನನ್ನ ಉತ್ತರದಿಂದ ಏನಾಗುವುದು? ನನ್ನ ಅಭಿಪಾ ್ರಿಯಕ್ಕಾಗಿ 
ನೀನು ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ? 


4 ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೇಳೆಯಾದರೂ ಎಲ್ಲಿದ್ದಿತು!'' 


6 ಇರಬಹುದು. ನೀನು ನನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಒಳಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗು 
ತ್ರಿ ದ್ದಾಗ ನಾನೂ ಹೊರಟು ಹೋಗತೊಡಗಿದೆ. ಆದರೆ, ನಾನು ಹಿಂತಿ 
ಮುಗಿ "ಬಂದೆ, ಏಕೆ? ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಜಿಯೇನು? > 
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ಶ್ರೀಕಾಂತ ` ಕ 


ಬಾಬೂ? ಆ ನಿಷ್ಟ ಲತೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಜೀವಿಸಿರುವ 
ವರೆಗೂ ತಿರುಗಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೆ ನನ್ನ ನಾರೀ ಜೀವನದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಸಾಧನೆಯು ಇರುವುದೇನು? ಕೋಹಿಣಿ ಬಾಬುಗಳನ್ನು ನೀವು 
ನೋಡಿಯೇ ಇದ್ದೀರಿ. ಅವರ ಪ್ರೀತಿಯು ಎಷ್ಟು ಇದೆ ಎಂಬುದೆ 
ನಿಮಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ಮನುಷ್ಯನ ಇಡೀ ಜೀವಕೆ 
ವನ್ನು ಕುಂಟ ಮಾಡಿ, ಅಂಗಹೀನ ಮಾಡಿ ನಾನು «ಸತಿ'ಯ ಪದಕ 
ವನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುವದಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ. ? ` 


ಅಭಯಾ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಒರಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ 
ಗದ್ಗ ದ ಕಂಠದಿಂದ PR «« ಪ್ರತಿ- ಸತ್ಲಿಯರ ನಡುವೇ ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಕಟ ಸ್ವಸ್ನದಂತೆ ಮಿಥೈಯೆಂದು ಪ್ರಮಾಣಿತವಾದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ನಿವಾಹದ ಅನುಷಾ. ನವನ್ನು " ಸತ್ಯ? ವೆಂದು ಬಲ 
ವಂತದಿಂದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಮಾಡುವದಕ್ಕೋಸ್ಯರೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ನಾನು ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥ ಮಾಡಿ ಬಿಡಬೇಕೇನು ಶ್ರೀಕಾಂತೆ 
ಬಾಬೂ? ಫ್ರೇಮವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಡೇವರು ಇದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುವನೇನು? ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀವು ಏನೆಂದಾದರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ, ನನ್ನ ಜಸ ಸಂತಾನವನ್ನು ನೀವು ಏನೆಂದಾದರಾ ಕರೆ 
ಯಿರಿ, ಆದರೆ. ನಾನೂ ಜೀವಿಸಿರುವ, ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ, ನನ್ಮ 
ನಿಷ್ಟಾನ ಪ್ರೇಮದ ಫಲ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಸಂತಾನವು ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ "ಮನುಷ್ಯತ್ವ ದದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ಹೀನವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಮತ್ತು 
ನನ್ನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಹುಬ್ಬ ಬಂದುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಎಂದೂ ಕೀಳೆಂದು 
ಭಾವಿಸಲಿಕೈಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಎದೆತಟ್ಟ ಹೇಳುವೆ. ಸಂತಾನಕ್ಕೆ 
ಕೊಡಲು ತಂದೆ-ತಾಯಂದಿರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ "ಏನೂ ಇರದಿದ್ದರೂ ಸರವಾ 
ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ತಾಯಿಯು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ "ನೀನು ಸತ್ಯ ದಿಂದ 
ಜನಿಸಿರುವೆ, ಸತ್ಯದ ವಿನಾ ಸಂಸಾಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹ ಶ್ರಯವು 
ನಿನಗ ಬೇರೋದು ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ, ಈ ಸತ್ಯದಿಂದ ನೀನು ನಿಚಲಿತನಾಗ 
ಬೇಡ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿನಗೆ ಈ ಸತ್ವವು ಕಠಿನನೆನಿಸಬಹುದ್ಕು 
ಆದಾಗ್ಯೂ. ಸತ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ, ಬಿಟ್ಟರೆ ನೀನು ತುಚ್ಛನೆನಿಸುವಿ? 
ಎಂದು ರೆತ್ಮನಿಶ್ವು ಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುವಳು. ? 


೩೦ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


`ಅಭಯಾ ಇಷ್ಟೆಂದು ಸುಮ್ಮಗಾದಳು. ನನ್ನ ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಆಕಾ 
ಶವು ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಈ ಸ್ತ್ರೀಯ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಮಾತು 
ಗಳು ದೇಹಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಮುತ್ತಿ 
ವೆಯೋ. ಏನೋ ಎಂಬಂತೆ ನನಗೆನಿಸಿತು. ಹೌದು, ಹೀಗೆಯೇ 
ಎನಿಸಿತು. ಸತ್ಯವು ಮನುಷ್ಯ ನ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಎದುರಿಗೆ ಠಿಂತಾಗ ಕ edn ಎನಿಸುವುದು. 
ಅದಕ್ಕೂ ರಕ್ತ, ಮಜ್ಜಾ, ಮಾಂಸಯುಕ್ತ ಶರೀರನಿಡೆಯೆಂದು ತೋರು 
ವುದು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣನಿಜೆ ಎಂದು ಎನಿಸುವುದು. " ಇಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದರ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ತನ್ನ 
ಕಿಡಿಗಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ಹೇಳುವುದು " ಸುಮ್ಮಗಿರು ! ಸುಳ್ಳುಸುಳ್ಳೇ 
ತರ್ಕ ಮಾಡಿ ಅನ್ಯಾಯದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಡ.? ಎಂದು. 


ಅಭಯಾ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಒಂದು ಸಹಜವಾದ ಸರಳವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು " ನೀವೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಶ್ರಜ್ಧೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಕೋಡುವಿರೇನು ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ? ಇನ್ನು ಸ ನನ್ನು” ಮನೆಗೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇನು? ೨ 

ಉತ್ತರನೀಯಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಾನು ಹಿಂದುಮುಂದು 
ನೋಡಬೇಕಾಯಿತು. ಬಳಿಕ ನಾನೆಂದೆ "" ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯ ಎದುರಿ 
ಕಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿಷ್ಕಪಟ. ಅವನು ನಿನಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೇ ಮಾಡುವನು; 
ಶೆದರೆ ಮನುಷ್ಯರು ಮನುಷ್ಯರ ' ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ನೋಡರು. 
ಕ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಹೃದಯದ ಮಾತನ್ನು ಅರಿತು ನಿಚಾರವನ್ನು ಅವರು 
ಕಾಡಲಾರರು. ಅವರು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಪೆ ಬೇರೆ 
ಶಿಯಮಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರೆ ಅವರ ಸಮಾಜದ ಸರಪಳಿಯೇ 
ಸರಿದೆಹೋದೀತು. 22 

ಅಭಯಾ ಕಾತರಳಾಗಿ “ ಯಾವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ, ಯಾನ ಸಮಾಜ 
ಕೆಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉದಾರತೆಯು 
೩ರುವುದೊ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾ ್ಸಿನವೂ ಇರುವುದೋ -- ಅದೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
3ಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ನೀವು ನಮಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀರಾ??? ಎಂದಳು. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ಕಗ 


ನಾನು ಇದಕ್ಕೇನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿ? ಉತ್ತ ರನೆೇ 
ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಅಭಯಾ ಪುನಃ "" ನಮ್ಮವರೇ ಆಗಿ, ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಜನರಿಗೇ 
ಸಂಕಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಡಲಾರಿರಾ? ನಾವು ಆ -ಆಶ್ರ 
ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಸೇಡಚೇಕೇ ಬೇಕೊಬ್ಬರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ? ಅದರಿಂಡೆ 
ಗೌರವವು ಹೆಚ್ಚುವುದೇನು ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ?” ಎಂದಳು. 

' ಉತ್ತರೆರೂಸವಾಗಿ ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಯಾವ ಮಾತೂ ಹೊರಬೀಳ 

ಲಿಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಒಂದು ನೀಳವಾದ ಉಸಿರೊಂದು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 


ಅಭಯಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು “ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿರಿ, ನೀವು 
ಸ್ಥಳಕೊಡದಿದ್ದ ಕಿ ತು ? ಈ ದಿನ ಇಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛ ೦ದವಾಗಿ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸ್ಥ ಸ ಳೆಕೊಡುನಂತಹೆದೊಂದು ಜಾತಿಯಿತೆ 1 
ನನಗೆ ಒಹೆದು ಸಮಾಧಾನದ ವಿಷಯ” ಎಂದಳು. 

ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ನಾನು ಆಹತನಾಗಿ «« ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪರಿ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳಕೊಡುವುದೊಂದೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವೆಂದು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲೇ ಬೇಳೇನು 133..ಮು ನುಡಿದೆ. 

(ಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ, ಅದಕ್ಕೆ ದೂರ ಹೋಗಬೇ 
ಕಾಗಿಲ್ಲ ಶ್ರೀೀಕಾಂತಬಾಬೂ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ ಕಾರ್ಯವು 
ಬಹಳ ದಿನಗಳೆವರೆಗೆ ಬದುಕದು' ಎಂಬ ಈ ಮಾತು ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದಕೆ 
ಅವರು ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಕೊಡುತ್ತ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರು 
ನರು; ಮತ್ತು ನಾವು ನ್ಯಾಯ- ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಿತ್ತು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ 
ನೀಚರೂ ಕೀಳೆರೂ ಆಗುತ್ತ ಸಾಗಿರುನೆವು Kye ಇದಕ್ಕೋಸ್ಟ ಸ್ಪರವಾ 
ಗಿಯೆ ನಾವು ಹೇಳಬೇಕಿನು ? ? ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕಿಸ ದಿನ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಗಿನೆ: ಆದರೆ ನಾನು ಇಷ್ಟೇ” ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ದೇಶವು 
ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗುತ್ತಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿರುವೆ. 
ಒಬ್ಬ ಮುಸಲ್ಮಾನನ ಮನೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಒಂದು ಹೆಳ್ಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ, 
2 ಒಂದು ಊರು ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಹುಶಃ ಇದು 

ಣಿಸಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ನಮ್ಮ ದೇಶದಂತೆಯೆ ಈ ಬರ್ಮಾ ದೇಶವೂ ಮುಸ 
ಪ್ರಧಾನ ದೇಶವಾಗದೆ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತು ಸ್ವಲ್ಪೇ 


4೨ ಥೀಕಾಂತ 


ದಿನಗಳಲ್ಲೇ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಂದೀತು. ಈ ದಿನನೇ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಬಂದರ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಟ್ಟಿದೆ. 
ಯಾನ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಅಣ್ಣನು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ಭಯದಿಂದ 
ಇಂಥ ಒಳಸಂಚನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ, ಇಷ್ಟು ನೀಚತನದ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಸುಖಸಂತೋಷದ ಸ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸಿ ಹೋಗು 
ತಿದ ನ ನೆಂಬದನ್ನು ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ? ಅವನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಂಗ 
ಡಕ್ಕೆ" ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ; ಮತ್ತು ಅಣ್ಣನಿಗೆ 
ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಚಿಡೆಕೊಂಡು ತಿರುಗಿ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದ ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮವು 
ಉಳಿಯುವುದು ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬಸಿ 9» ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 
ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರ ದ್ಧ ಯಿಂದ “ ಒಳ್ಳೇದು, ಸಕು ಹಳ್ಳಿಯ 
ಹುಡುಗೆ, ನಿನಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಮ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾದುವು? ಇನ್ನು 
ವಿಶಾಲದೃಷ್ಟಿಯ ಮತ್ತು ಹೃದಯದ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಸ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುವುದು ವಿರಳ; ಇಷ್ಟು ಉದಾರ ಹೈದಯದ ಸಸ ಸಿಕ್ಕು 
ವುದೂ ಅಪರೂಪ. (ಹ ಯಾರ ಶಾಯಿಯಾಗುವಿಯೊ ಅವರು 
ದುರ್ಭಾಗ್ಯವಂತರಾಗುವರೆಂದು ನಾನೆಂದಿಗೂ ಕಲ್ಪಿಸಲಾರೆ.?? ಎಂದೆ, 
ಅಭಯಾ ತನ್ನ ಮ್ಲಾನನದನದ ಮೇಲೆ ಇನಿತು ನಗೆಯನ್ನು 
ಮೂಡಿರಿ "" ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ, ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಜದಿಂದ 
ಹೊರಗಿಟ್ಟರೆ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವು ಹೆಚ್ಚು ಪನಿತ್ರವಾಗುವುಜೀನು? 
ಇರೂ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಜು ಸುನು 9” 
ಮ 
ಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುನ್ಮಗಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಪುನಃ "" ಆದರೆ, 
ನಾನು ಸ ಸಮಾಜದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಆಪಯಶ, ಎಲ್ಲ ಕಲಂಕ, ಎಲ್ಲ ದುರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮವಳಾಗಿಯೇ ಏನಿಸೆನು. ನನ್ನ 
ಒಂದು. ಸಂತಾನವನ್ನಾದರೂ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥಳಾದರೆ ನನ್ನ ಈ ಎಲ್ಲ ದುಃಖವು ಸಾರ್ಥಕ 
ಪಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆ. ಇನೊಂದು. ಆಸೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಬದುಕಿ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೨೫ 


«« ಇವೊತ್ತು ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಹೆಳ ಉದ್ವಿಗ್ನವಾಗಿರುವುದೇ 
ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಇನ್ನೊರ್ವ ಹೆಂಗುಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಶ್ಯಾಚಾರವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಈ ದಿನ 
ನಾನು ನೋಡಿರುವೆ.” ಎಂದು ಬಂದರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆ ಬರ್ಮಿೀ 
ಹೆಂಗುಸಿನ ಕತೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕೇಳಿದೆ "ಆ ಹೆಂಗುಸು 
ಈಗೇನು ಮಾಡಬೇಕು ನೀನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆಯಾ? '' ಎಂದು... 

ಅಭಯಾ ನಡುಗಿದಳು. ಬಳಿಕ ಕತ್ತನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ «4 ಇಲ್ಲ 
`ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ ”' ಎಂದಳು. 

« ಈ ದಿನ ಇನ್ನೂ ಇರ್ವರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕತೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆ ನನ್ನ ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯದೊಂದು, ಪ್ಯಾರಿಬಾಯಿಯದು 
ಮತ್ತೊಂದು. ದುಃಖದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸ್ಥಾನವು ನಿನಗಿಂತ 
ಕೆಳಗಿಲ್ಲ. '? A 

, ಅಭಯಾ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದಳು. ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ 
ಶನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಬಳಿಕ ನೋಟವನ್ನು 
ನೇಲ್ಮಾಡಿ ಆಕೆಯನ್ನುನೋಡಿದೆ. ಅಭಯಾ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ನಯನಗಳಿಂದ ನೀರು ಕೋಡಿಯಾಗಿ 
ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಹಾಗೆಯೆ ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತು, ಬಳಿಕ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹಣೆಯಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ಪುನಃ ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಸೆರಗಿನಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
"ಆ ಮೇಲೆ? '' ಎಂದಳು. 

“ ಆ ಮೇಲೆ, ಏನಾಯಿತೋ ನನಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಪ್ಯಾರಿ 
ಬಾಯಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಆಕೆಯ ಹೆಸರು ಕಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದು 
ಇದ್ದಾಗ ಆಕೆಯು ಒಬ್ಬನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಯಾವರೀತಿಯದು ಇದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸುನೆಯೇನು? 
ಕೋಹಿಣಿಬಾಬು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವನೊ ಹಾಗೆಯೇ ಒಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. - ಇದನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿರುನೆ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದೆ. ಬಳಿಕ 
ಎಸ್ಟೋ ಸಮಯವು ಕಳೆದುಹೋದನಂತರ ಇಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು 


೨೬ ಈಕಾಂತ 


ಬೆಟ್ಟಿಯಾದರು. ಆಗ ಆಕೆಯು " ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ? ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ, " ಪ್ಯಾರಿ 
ಬಾಯಿ ', ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು ಸತ್ತಿಲ್ಲ, ಪ್ಯಾರಿ 
ಬಾಯಿಯೊಳಗೆ ಚಿರಕಾಲ ಅಮರೆವಾಗಿಹೋಗಿರುವಳೆಂಬ ಸಂಗತಿಯು 
ಆ ದಿನ ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ೨೨ 

ಅಭಯಾ ಉತ್ಪುಕಳಾಗಿ "ಆ ಮೇಲೆ?” ಎಂದಳು. 

`ಆ ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಓಂದೊಂದಾಗಿ ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ, “ಬಳಿಕ ಒಂದು ದಿನ ಪ್ಯಾರಿಯು ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪಿ ಯನಾದ ಇನಿಯನನ್ನು %ುಮ್ಮಗೆ ದೂರ ಸರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು” ಎಂದೆ. 

“ಆ ಮೇಲೆ ಏನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಾ?'' ಎಂದು ಅಭಯಾ 
ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ಈಗ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಅಭಯಾ ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು “ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಇಲ್ಲ, 
ಅನಂತ ಕಾಲದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಂತಹ ದುರದೃಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅನರ 
ಜೀವನದ ಸಾಫಲ್ಯವಿದೆ ಎಂದು ನೀವು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವಿರೇನು? ” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

"" ನಾನು ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರೆ. ಆದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಗಂಡುಸರು ಅಲ್ಲವೆಂದಿಷ್ಟೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಬಯಸುನೆ. ಇಬ್ಬರ 
ಆಚಾರ-ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗಲಿಕೆ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ; ತೂಗಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಆಗದು... 

«« ಪ್ರಯೋಜನವೇಕೆ ಆಗಲಾರದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ?” 

"" ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಭ್ರಾಂತವಾಗಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜಟಲ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ 
ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ದುಸ್ತರವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಇನ್ನೊ.ಂದು ದಿನ ಹೇಳುವೆ. ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುನೆ. ಅದೇನೆಂದಕೆ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೨೭ 


ನನ್ಸೀ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾನೆಷ್ಟು ಮಹಾನ್‌ ನಾರಿಯರನ್ನೂ ಅನರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ: ನೋಡಿರುನೆನೊ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮ 
ಜೀವನವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು; ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಉಚ್ಛಸ್ಥಾನನನ್ನು ಸಡೆದಿರುವರು. ನನ್ನ ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀಯು ತನ್ನ 
ದುಃಖವನ್ನು ಸುಮ್ಮಗೆ ಸಹಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು; ಇದರ ವಿನಾಆಕೆಗೇನೂ 
ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನು ಶಪಥಮಾಡಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. 
ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಎದೆತಟ್ಟಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ ಏನೆಂದರೆ, 
ಈ ದುಃಖವು ಆಕೆಗೆ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ, ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಎಂದು ಯೋಚನೆ 
ಯನ್ನಾದರೂ ಸರಿಯೆ ನಾನು ಮಾಡಿದರೆ ದುಃಖದಿಂದ ನನ್ನ ಎದೆಯು 
ಸಿಡಿದುಹೋಗುವುಡು. ? 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಪುನಃ “ ಮತ್ತೆ ಆ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ? 
ಆಕೆಯ ತ್ಯಾಗ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ನಾನು 
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಬಂದಿರುವೆ. ಈ ದುಃಖದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಈ ದಿನ 
ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಹೃದಯವನನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. » ಎಂಡೆ. 

ಅಭಯಾ ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದು "" ಹಾಗಾದರೆ ನೀನೇ ಅವರ” 
ಎಂದಳು- 

"" ಹಾಗಿರದಿದ್ದರೆ ಆಕೆಯು ಇಷ್ಟು. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ, ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಇಷ್ಟು ದೂರ ಇರಲು ಕಳಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಕಳೆದುಹೋಗ 
ಬಹುದೆಂಬ ಭಯನಿದ್ದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡದೆ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ತನ್ನ 
ಜೀವಕ್ಕಿಂತಲೂ. ಹೆಚ್ಚು ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ” 

""ರಾಜಬಕ್ಷ್ಟ್ಮಿಗೆ ನೀವು ಕಳೆದುಹೋದೀರೆಂಬ ಭಯವು ಎನಿತೂ 
ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥವೇನು?” 

4 ಕೇವಲ ಅಂಜಿಕೆಯಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ನಾನು ಕಳೆದು ಹೋಗುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ದೃಢವಾದ ವಿಶ್ವಾಸವೂ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಗೆ ಇದೆ. ಪಡೆಯು 
ವುದು ಮತ್ತು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು: ಇವೆರಡರ ಹೊರಗೆ ಯಾವ ಸಂಬಂ 
ಧವು ಇರುವುದೊ ಅದನ್ನು ಆಕೆಯು ಸಡೆದುಕೊಂಡಿರುವಳೆಂದು ನನ್ನ 
ನಂಬಿಕೆ. -ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈಗಲೂ ನಾನು ಆಕೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 


೨೮ ಈೇಕಾಂತ 


ಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನೂ ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿಲ್ಲ. " ದುಃಖ? ವೆಂದು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅದು 
ಅಭಾವರೂಪವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಶಿಢಿ್ರನಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ನಾನು ಬಗೆ 
ದಿದ್ದೀನೆ. ಭಯರಹಿತವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಸುಖದಂತೆ ಅನುಭವಿಸ 
ಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ?' 

ಅಭಯಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದಳು. “ನನಗೆ 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ತಿಳಿಯುತ್ತ ಡೆ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ! ಅನ್ನದಾ ಜೀಜೀ 
ಮತ್ತು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ "ಆಧಾರವಾಗಿ 
ದುಃಖವನ್ನೇ ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನೂ ನಾನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಗಂಡನಿಂದ ಸಡೆದುದೇನು? ಕೇನಲ ಅಸಮಾನ; ಲಾಂಛನ, ಗ್ಲಾನಿ. 
ಈ ಮೂಲಧನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ನಾನು ಜೀನಿಸಿರಬೇಕೆಂದು 
ನೀವು ಹೇಳುತ್ತೀರೇನು? ೨ 

ಪ್ರಶ್ನೆ ಯು ಬಹಳ ಕಠಿಣವಾದುದು. ನಾನು ನಿರುತ್ತರನಾದುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಃ ಅಭಯಾ ಎನ್ನತೊಡಗಿದಳು ""ಇವರ ಜೀವನದೊಡನೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಜೀವನದ: ಹೋಲಿಕೆ ಇಲ್ಲ ಶ್ರೀಕಾಂತ ಬಾಬೂ. 
ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಒಂದೇ ಎರಕದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ವರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ; ಸರನೆ ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು 'ಸಾರ್ಥಕೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮಾರ್ಗವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಶಿಕ್ಷಣ, ಅವರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಗತಿ ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ನಡೆದು ಅವರ ಜೀವನವನ್ನು. ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಲಾರವು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ: ಅನರ ಬಗ್ಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ವಸ್ಥೆ ಯಿರುವುದು 
ಉಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. ನನ್ನ ಜೀನನದ ಮೇಲೆಯೇ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಕಿರಿ! ಯಾರೊಡನೆ ನನ್ನ ನಿವಾಹವಾಗಿದೆಯೊ 
ಅನರ ಬಳಿಗೆ ಬರದೆ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗನೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ಅವರಿಗೆ ಇರುವ ಹೆಂಡತಿ, ಸರ ಮಕ್ಕಳು, ಅವರ ಪ್ರೇಮ, ಯಾವುದೂ 
ನನ್ನ ಸ್ವಂತದ್ದು ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದಾಗ್ಯೂ ಅವರ ಬಳಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಬ್ಬ 
ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡ ವೇಶ್ಯೆಯಂತೆ. ಇದ್ದ ಕೆ. ನನ್ನ ಜೀನನವು ಪುಷ್ಪಾ ಲಂಕ ತೆ 
ವಾಗಿ ಸಫಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಫಿ ತೇನು? ಸಾರ್ಥಕನಾಗುತ್ತಿ ದ್ರಿ ತನು ವೀಕಾತ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ತಶಿ 


ಇರುವೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮನುಷ ಸ್ಟೇ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ನನೊ 
ಅವನು ಉಚ್ಚ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದ ಡಿ ಕ್ರೈ ದೊಡ್ಡ ನನೊ ಮ 
ದನ್ನು ನನ್ನ ನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿರಿ. ?' ಎಂದಳು. 


೩ 
ಮನೋಹರ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಪ್ರಪಂಚದ ಸಾ ಸಾಕಷ್ಟು ಅನುಭವ, 
ಅರಿವು ಇದ್ದ ಮಹನೀಯರ ಪರಿಚಯವು ನನಗೆ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಕಾಕೂರ 
ದಾದಾನ 'ಹೊಟಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಜನೆಯ ಮೇಳವಿದ್ದಿ ತ್ರ. ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಚಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ವ. ಆದರೆ ಅವರು 
ಎಲ್ಲಿ ಇರುವರು, ಯಾವ ಉಪ್ಯೋಗ ? ಮಾಡುವರು. ಎಂಬುದು ಎಳ ಿಷ್ಟೂ 
ನನ ನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ ಹತ್ತರ ಹಣ ಬಹಳ ಅನಂದ 
"ಎತ್ತ ಹೋದರೂ "ಸಿಟ್ಟ ಶನ್ತ್ಪ ಹಸಿ ಬಿಡ > ಎಂಬ ಗಾದೆಯ ಮಾತಿನ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮೂರ್ತಿಗಳ '0ದೂ ಕೇಳಿದ್ದ. 
ಅದೇಕೊ ಏನೋ ಒಂದು ನಿನ ಅವರು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ 
ಂತುಪ್ಪರಾಗಿ ಒಬ್ಬನನ್ನೇ ಒಂದು ಕಡಿಗೆ ಕರೆದು “ನೋಡು ಶ್ರೀಕಾಂತ 
ನ್ನೂ ನಿನ್ನ ವಯಸ್ಸು ಚಿಕ್ಕದು, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತಿಯನ್ನೂ ಯಶ 
ನ್ನೂ ನೀನು ಪಡೆಯಬೇಕೆ ೦ದಿದ ರೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟ ರೂ 
ಸಿಗದಂತಹ ಒಂದು "ಗುಟ್ಟು? ನಿನಗೆ ಹೇಳುನೆ, ಅದರಂತೆ ಕು 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನಾನು ಯಾರಿಂದ ಈ ಗುಟ್ಟ ನ್ದ ಸಡೆದಿದ್ದೆನೊ 
ಅವರು ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉನ್ನತಿಯನ್ನು ನಡೆದಿದ್ದರು ನಂಬು 
ದನ್ನು Me ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದರೆ. ನ ಕೇಳಿ ದಿಜ್ಮೂಢನಾಗುವಿ. ಆದಕೆ 
ಸಂಗತಿಯು ಸತ್ಯವಾದುದು; ಗುಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತ ಸತ್ಶವಾದುದು. ಅವರಿಗೆ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಸಂಬಳ ಕೇವಲ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೆ 
ಸಾಯುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನೆ, ಹೊಲ, ತೋಟ, ಕೆರೆಬಾಯಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಎರಡು: ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕ್ಯಾಶ್‌ (ನಗದು) ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರು. 
A ಸರಳವಾದ ಕೆಲಸವೇನು ನೀನೇ ಹೇಳು? "ನ್ನ ತಂದಿ 
ತಾಯಂದಿರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನಾನೂ” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 


ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಇಷ್ಟ ಕ್ಯ ಹತಿ ತ್ತಿಕ್ಕೈ ಎಂದರು 
“`ನಿನಗೆ ಸಂಬಳ ಏನೊ ದೊಡ್ಡದಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುನೆ. ನಿನ್ನ. 


ಸ್ಟ 2೬ 


4೪ ಶ್ರೀಕಾಂತ 
ಭಾಗ್ಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ. ಬರ್ಮಾಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ ಹೀಗೆ ಭಾಗ್ಯ ತೆಕೆದ 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನು “ರಿತು ನಾನ್‌ ಕೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇರಲಿ, ನೀನು 
ರ್ಥವಾಗಿ ಬಹಳ ಖರ್ಚು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಅಲ್ಲವೆ? ಈ ಎಲ್ಲ 
ಸಮಾಜಾರವು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಿತು, ಮನದೊಳಗೆ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ. 
ನಿನ್ನ ಈ ದುಂದುಗಾರಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನನ್ನ ಎದೆ ಬಿರಿಯುತ್ತಿದೆ. `ನಾನು 
ಯಾರ ಗೊಡವೆಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು. ನೀನು ನೋಡಿಯೇ 
ನೋಡುತ್ತಿರುನಿ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ಏನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಮನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು; ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದೆ- 
ರಡು ವರ್ಷ ನಡೆದು ನೋಡು. ನೀನು ತಿರುಗಿ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಮದುವೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಮ ಸಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಯಸಿದರೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು. ಸುಖದಿಂದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸಕು ಚೀ 
ಬಹುದು. ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿಗಾಗಿ ಕ್ಸ ಮುನ್ನೀಡ 
ಬೇಕಾಗಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ೫ 
ನಾನು ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಉತ್ಕೃಂಠಿತನಾಗಿರುನೆನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಅನರು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡರೊ ದೇನರೇ ಬಲ್ಲ 
ಒಳಗಿಂದೊಳಗೇ ಎಲ್ಲ ಸುದ್ದಿಯು ನನಗೆ ಹತ್ತುವುದೆಂದು ಅವರು 
ಒಮ್ಮೆ ಎಂದಿದ್ದರು! ಅದು ಹೇಗೆ ಅವರಿಗೆ ಸುದ್ದಿಯು ಹತ್ತಿತೊ 
ಜೀವರಿಗೇ ಗೊತ್ತು ! 
ಅಜೀನೇ ಇರಲಿ, ಅವರು ಉಪದೇಶಿಸುವ ಉನ್ನತಿಯ ಬೀಜ 
೬... ಅರಿಯಲು ನಾನು ಉತ್ಕೃಂಠಿತನಾದೆ. ಅನರೆಂದರು 
“ ದಾನ-ಧರ್ಮ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು ಮುಡಿಯೀದ ಅಡಿಯ 
ನರೆಗೆ ಬೆನರನ್ನು ಸುರಿಸಿ ಹಣ ಗಳಿಸಬೇಕಾಗುವುದು,-- ನ್ರಡಮಟ 
ko ಅಗಿದರೂ ಹಣ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ರಕ್ತವನ್ನು ಹರಿಸಿ, 
ಸುಟ್ಟು ಗಳಿಸಿರಿ ಕಾಸನ್ನು ಅನ್ಯ 0 ಕೊಡುವುದೆಂದರೆ ಇಂದಿನ ಯುಗ 
ವಕ್ಷ 'ಹುಚ್ಚು ತನ! ಮನೆಗೆದ್ದು ದಿ ಗೆದೆಯಜೇಕು. ತನ್ನ ಹೆಂಡಿರು 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಓರಿವಾರದನರಿಗೆ ಹಣ ಸಾಕಷ್ಟು ಕೂಡಿಟ್ಟ ಬಳಕ ಹೆಚ್ಚು 
ಉಳಿದರಲ್ಲನೆ ದಾನ ಕೊಡೋದು? ಈ ಮಾತು ಒಂಡಿಡೆಗೆ ಇರಲಿ. 
ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಸು ಕಾಸಿಗೂ ಬಾಯಿ ಬಿಡಬೇಕಾಗುವುಜೊ 
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ಅಂತಹೆ ಜನರಿಗೆ ಎಂದೂ ಆಶ್ರಯವನ್ಸೀೀಯಬೇಡ. ಅವರು ಮೊದಲು 
ಹೆಚ್ಚು ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ಒಂದೆರಡು ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟ- ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಒಂದೆರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಬೇಡುವರು. ಬೆಟ್ಟ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳಂತೂ ತಿರುಗಿ ಬರುವ ಟೀ ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ, ಹೊರಗಿನ ದೆವ್ವ 
ಕರೆದು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೊಗಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ! ದಿನಾಲು ಅವರ ಕೂಡ 
ಜಗಳಾಡಬೇಕಾದೀತು. ಹಣದಾಸೆ ಯೆನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಬಹಳ ಕಠಿನ. 
ಹಣ ಸಡೆದುಕೊಂಡವರನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ತಿರುಗಿ ತಾನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಲೇಬೇಕಾಗುವುದು "ಆಗೆ ಸುಮ್ಮಸುಮ್ಮಗೆ ಓಡಾಟ 
ಜಗಳ ಸುರುವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಜಗಳ ಮಾಡುವುದ 
ನನುಗೇತಕ್ಕೆ ಬೇಕು? ಅದರ ಅಗತ್ಯವಾದರೂ ಏನು? ಹಣ ಕೊಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಆಯಿತು, ನಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾವು ನಿಶ್ಚಿ ಂತೆಯಿಂದ ಇರಬಹುದು. 
ನೀಕೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ನೋಡು. ?"ನಾನು “ಲೆಯಲ್ಲಾ ಡಿಸಿ“ ಹೌದು, 
ನೀವು ಹೇಳುವುದು ಹದಿನಾರಾಣೆ ಸ ಸತ್ಯ » ಎಂದೆ. 

ಅನರು.ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಉತ್ಸಾಹೆಭರಿತರಾಗಿ ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದರು "" ನೀನು ದೊಡ್ಡವರ ಮನೆಯ ಮಗ; ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತಿನ ಶಥ್ಯ ನನ್ನು ಕೂಡಲೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟೆ. ಈ 
ನೀಚ ಜಾತಿಯ ಕಬ್ಬಿಣ ಕುಟ್ಟು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹಳಿದರೆ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ನರೇನು? ಏಳೇಳು ಜನ್ಮ ತಾಳಿ ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಮಕ್ಕಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೊಂದು ಕಾಸೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಪರರ ಮನೆಯಿಂದ ಸಾಲ ತಂದು ಪರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬರುನರು. 
ಈ ನೀಚ ಜಾತಿಯನರು ಹೀಗೆಯೆ ದುರಭಿಮಾಥಿಗಳಿರುತಾು ಕ್ಷೆ! 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು “ ನೋಡು, ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಯಾರಿಗೂ ಎಂದಿಗೂ ಕೈಗಡ ಕೊಡಬೇಡ. ಅವರು ಬಹಳ: ತೊಂದರೆ, 
ಕಷ್ಟ ಇದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವರು! ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟನಿಜಿ ಆದರೆ ನಮ 
ಸೀನು 9 9 ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿಮಗೆ ಕಷ್ಟ ನಿದ್ದ ಕೆ Ke ತೊಲಿ ಬಂಗಾರ 
ತಂದು ಇಡು, ಹೆತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ತಿಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ್ಗು! ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. ತಿಳಿಯಿತಲ್ಲವೇ? ನಾನು ME ಸರಿಯಾಗಿಜಿಯೊ 
ಇಲ್ಲವೊ? ? 


ತಹ ಈೀಉಾಂಕ 


4 ಹೌದು, ಸರಿಯಾಗಿದೆ!» 

“ಒಂದು ಸಲವಲ್ಲ, ನೂರು ಸಲ ಸರಿಯಾಗಿದೆ ! ನೋಡು, 
ಜಗಳದ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಹೋಗಬೇಡ. ಮಾರಾಮಾರಿ, ಖೂನಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹೋಗಬೇಡ. ಅದರಿಂದ ನಮಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಅನ್ಯರನ್ನು ಉಳಿಸಹೋದರೆ ನನ್ಮು ಮ್ಛಃ ಸೀಳಲೆಯೆ ಸಕ ಬರುವುದು, 
ನಮಗೂ ಒಂದೆರಡು ಪೆಟ್ಟುಗಳು ಬೀಳದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಪಕ್ಷವು ನಮ್ಮನ್ನು ಸಾಧ್ತೀದಾರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಜಗಳ ಮುಗಿದೆಮೇಲ ಮನಸ್ಸು: ಬಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಒಂದೆರಡು ಸಲ ಹೋಗಿ ಬಾ, ಸಲಹೆ ಕೊ ಇಟ್ಟು ಬಾ. ಐದು ಜನರಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಹೆಸರಾಗುವುದು. ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ ಹೌದೋ 
ಅಲ್ಲೊ | » 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಅವರು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು 
"" ಕೋಗ-ಗೀಗ ಆದಾಗಂತೂ ನಾನು ಈ ಜನರ ಓಣಿಯೊಳಗೆ ಸಹ 
ಕಾಲನ್ನು ಇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೋದರೆ ಈ ಜನರು "ರಾಯರೇ, ಸಾಯು 
ತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಕಷ್ಟ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇನೆ, ಒಂದೆರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿರಿ, ಪುಣ್ಯ ಬರುವುದು!” ಎಂದು ಹೇಳ 
ತೊಡಗುವರು. ತಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ, ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗ ಸಾಯುವ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಿಕ್ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರಿಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡುವು 
ದೆಂದರೆ ಅವನ್ನು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಂತೆಯೆ. ನೀರಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದು 
ಸಾವಿರ ಪಾಲು "ಉತ್ತಮವಾದೀತು, ಆದರೆ ಈ ಜನರಿಗೆ ಕೊಡುವುದು 
ಒಳ್ಳೆ ಕೈಯದಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಿಂದ ಆಗದಿದ್ದರೆ 
ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳ ಸೈ ಲಿಕ್ಕಾದರೂ ಬನ್ಸಿರಿ ಡು ಹೇಳುವರು. ಬಪ್ಪಕೆ! 
ಸಾನು ಹೋಗಬೇಕಂತೆ ರಾತ್ರಿ ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ರಾಕ್ರಿ 
ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಲು! ಜನರ ಸಹವಾಸ. ನಮ್ಮನ್ನು ದುರ್ಗನ್ನು 
ಮೈಲೀ ಬೇನೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಮ್ಮ! ? . ಇಷ್ಟು ನುಡಿದ 
ಬಳಿಕ ಅವರು ತಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ತಾನೇ ಕಚ್ಚಿ ತೊಂಡು. ಕವಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂಡಿಕೊಂಡು ದುರ್ಗಮ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರನಃ ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದರು «« ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ ಚರಣಗಳ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ 


ಥೀಳಾಂತ ೩೭ 


ಹೇಳಬಾರದೆ ಇಂಥ ನಿಸಶ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನರು ಯಾರು? 3' 

ಈ ಸಲ ನಾನು ಅವರ ಮಾತಿಗೆ ಒಟು ಯನ್ನ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರು ಸ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. 
ಬಳಿಕ ಹೀಗೆಂದರು “ ತಟಾಕ ಜನೆ ಸ ಲದ ಇ ಳ್ಳ 
ಗಳಿಗೆ ಎಂದಾದರೂ ಹೋಗು ತ್ತಾ ರೇರು? 1 ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಅಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಡನ್ನು ಕಳಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆಯಿತು ಅವರ ಕೆಲಸ! ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಉನ್ನತಿಯು ಇಷ್ಟು ಏಜ! ನೆಟ್ಟಗಾದ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಮೊದಲಿ 
ಸಂತೆಯ ಗೆಳೆತನ. ಮಾತುಕತೆ ಆದ್ದ ಕತ ಯಾರನ್ನೂ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ, ಯಾರ ಜಗಳನ್ನಾ ದರೂ ತೀರಿಸೆಲಿಕ್ಟೆ ಹೋಗದಿರುವುಜೀ 
ಒಳಿತು ಶೀಕಾಂತಬಾಬೂ. 4 

ಕಜೇರಿಗೆ ಹೋಗುವ Jad ನಾನು ಎದ್ದುನಿಂಕೆ. 
ಈ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮುದುಕರ ಸಲಥೆಯಿಂದ ನಾ ಉನ್ನ ತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ನಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿಯೂ ನಯಸ್ಸೂ "ನನ್ನದು ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಎಂದಲ್ಲ. ತಡಕಿ "ಏನರ ಯಾನ ಮಾತೂ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಾಟಲಿಲ್ಲ; 
ಆಂದೋಲನವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದಕೆ ಇಂಥ ಅನುಭವ 
ಇದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅಭಾವವನ್ನು ನಾನು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಡಿಲ್ಲ.. ಅವರ 
ಹೆಸರು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟರಲಿ, ಅವರು ಇಂಥ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಲು ಜಿಪುಣತನನನ್ನು ಮಾಡುವರೆಂಬ 
ಅಸವಾದವು ಅವರ ಮೇಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾನೆಂದೂ ಕೇಳಿಲ್ಲ. 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಈ ಉಪಾಯವು ಸ ಸಫಲನಾದಷ್ಟು ಪಾರಿ 

`ವಾರಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಗದಿದ್ದರೂ ಪರವಾ ಇಲ್ಲ. ದೇಶದ ಜನರು 
ಈ ಸಲಹೆಯು ಒಳ್ಳೆ ಯಜಿಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವಹಿ, ಜೀವನಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಗಿಸಲು ಹೇಳಿದ ಈ ಬ್‌ ನಿಸ್ಪ ದಿಗ್ಭ 
ವಾಗಿಯೂ ಒಳಿತಾದುದೆಂದು ಒಪ್ಪಿರುವರು. 


ಬಂಗಾಲಿ. ಗ ಹಸನ UR ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನು ಇಂಥ 
ಜನರ ಸಲಹೆಯ ನೇಕ ಅಕ್ಷರಶಃ ನಡೆಯತೊಡಗಿದರೆ ಅನನ ತಂಜಿ 
ತಾಯಂದಿರು ಅಸಂತುಷ್ನ ರಾಗುವರು -- ಬಂಗಾಲಿ ತಂಜಿ ತಾಯಂದಿರ 
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ನ 
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೩೮ ಶೀಕಾಂತ 


ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಈ ಆರೋಪವನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ಅವರ ಹೆಸರಿಗೆ 'ಕಲಂಕ 
ನನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಅವರ " ಬದನಾನಿ? ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಪುಲೀಸ್‌ ಸಿ. ಆಯ್‌. ಡಿ. ಜನರ ನಿವೇಕವೂ ಅಡ್ಡ ಬಂದೀತು. 
ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ “ಅಸರಾಧನಿದ್ದಿ 
ತೆಂಬುದನ್ನು ಹಂಡತ ವಾರಗಳೆಲ್ಲಿಯೆ ಜೀವರು ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಇನರ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಸಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 

ಅಂದಿನಿಂದ ನಾನು ಚಕ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಆಕೆಯ ಸ್ನಿತಿಯೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೊದಲಿನಿಂದ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿ, ನನ್ನ ಜ್ಞಾನ ಚಕ್ಕುನಿನಿಂದ ನೋಡಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿದ್ದೆನೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದದು; ಆಕೆಯ ವಿಚಾರ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, 
ಆಕೆಯ ನಿರ್ಭಯನಾದ ಆಚರಣೆ, ಅವರ ಸರಸ್ಸರ ಸುಂದರ ಹಾಗೂ 
ಅಸಾಧಾರಣ ಸ್ನೇಹ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಆಕೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಎಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹುವು ಎಂಬುದೂ "ಸತ್ಯವಾದುದು; ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಂಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕಾ ರನು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಇತ್ತಲಿಕ್ಕೆ ಅ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದೇ ಮಾತು ಏಳುತ್ತಿದ್ದಿ ತತ ನನ್ನ ಅನ್ನ ದಾ 
ಜೀಜೀಯು ಹೀಗೆ ನಾಡು ರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ದಾಸಿಯ ಕೆಲಸನನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಾಚಿಕೆ, ಅಸ ಮಾನ ಸುತ್ತು ದುಃಖದಿಂದ ತನ್ನ ಜೀನನವನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ಧ ಳು, ದ ಬ ್ರ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಸ ರ್ವ ಖಗ ತಾನು 
ಕ್ಸ ಹಡಿದ ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಗಂಡಸಿನೊಡನೆ ಮನೆ ಕಟ್ಟಲು 
ಸಿದ ಳಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬು ಅಂಶಃಕರಣದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಜೀವರಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಕೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಚಕಕ ತನ್ನ ಸಾಧ 
ನೆಯ Re ದೊರಕಿಸಿದ ಪಾವಿತ್ರ ಸದ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕರ್ತಿಷ್ಯದ 
ಜ್ಞಾನ ಅಭಯಾಳ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬುದ್ಧಿಯ ನೀಮಾಂಸೆಯ ಎದುರಿಗೆ 
ಮಕ್ಕಳ ಳ ಆಟಿವಾಗಿದ್ದಿತೇನು? 

ಈಗ ಒನ್ಮೊಗೆ ಅಭಯಾಳ ಒಂದು ಮಾತು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಆಗ ಆಕೆಯು ಎಂದಿದ್ದಳು "" ಶ್ರೀಕಾಂಶಬಾಬೂ, ದುಃಖವನ್ನು 
ಜೋಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದು ಬಗೆಯ ವಿನಾಶಕ ನೋಹವುಂಟು, 


ಈೀಕಾಂತ ರ್ಕಿ 


ಕಪ್ಸತ ಗುಡ್ಡದಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸದ ಹೊರತು ಯಾವ ದೊಡ್ಡ 
ತ ಸಿಕ್ಕೆ ದು. “ಎಂಬುದನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಯುಗಯುಗಾಂತಕೆ 
ಗಳಿಂದ 1. ಜೀವನಯಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮನಗಳಡಿಕುತ. ಜ್ಞೀವನವೆಂಬ 
ತಕ್ಕಡಿಯ ಪರಡಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖದ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೇರಿದಷ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸರಡಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖವು ಏರಿ ಬರುವುಡು ಎಂಬ ಭ್ರನೆಯನ್ನು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ತನ್ನ ಅನುಭವದಿಂದ ಅರಿತುಕೊಂಡಿರುವ. ಆದುದರಿಂದ 
i ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಹಜವಾದ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಇಚ್ಯಾನುಸಾರವಾಗ ತೊರೆದು ಮತ್ತು " ನಾನು 
ತಪಕ್ಚರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತೆ (ನೆ? ಎಂದು ಬಗೆದು ನಿರಾಹಾರದಿಂದ ತಿರುಗು 
ತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ಉಣ್ತು ಸಿ ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೊ ನಾಲ್ಕು ಪಟ್ಟು 
ಆಹಾರವು ಸಂಚಿತವಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಬಗೆಗೆ ಅವನ 
ಮನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂದೇಹವು. ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ, ಮತ್ತಾರ ಮನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಶಯವು ತಲೆದೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ 
ಸಂನ್ಯಾ ಸಿಯು ಅತ್ಕಂತ (ದಾರುಣ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಟಿಮಟ ನೀರಲ್ಲಿ 
ಸುಲ ೫ ಐ ಬೇಸಗೆಯ ಭೀಷಣ 'ಜಿಸಿಲಿನಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಶೀರ್ಷಾಸನವನ್ನು ಹಾಕಿರುವಾಗ 
ಜನರು ಅನನ ದುಃಖಭೋಗದ ಕಠೋರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವರು, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ಬಗೆಗೆ ಮುಗ್ಧರಾಗಿ ಬಿಡು 
ವರು. ಮುಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಸಿಗಬಹುದಾದ ಸುಖದ ಅಸಂಭವನೀಯ 
ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ಹಾಕಿ ನೋಡಿದಾಗ ಆ ಜನರ ಲುಬ ಚಿತ್ತವು ಹೊಟ್ಟೆ 
ಚ್ಚಿನಿಂದ ತಳಮಳಿಸುವದು ಮತ್ತು ಅವರು ಆ 'ರ್ಷಾಸ ಸನವನ್ನು 
ಚ ತಪ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುನನನೇ ಈ “ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಧನ್ಯ ನೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ನರು. ಮನುಷ್ಯ ಡೇಹವನ್ನು ಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ಬಳಕ ಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅವನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಬಗೆಯು 
ವರು, ನಾವಂತೂ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದಿಲ್ಲ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಜೀವನ 
ನನ್ನೇ ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆವು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುವರು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅವರು ತಾನೇ: ತಮ್ಮನ್ನು ಸಾವಿರಾರು ಸಲ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ 
ಮಲಿನ ಮನದಿಂದ ತನು ತಮ, ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಳಂ ಥೀಕಾಂತ 


ಬಾಬೂ, ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖ ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತೇ .ಸರಿ. ಆದಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕೊ ಸ್ಕರ 
ನಾಗಿಯೆ ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿ, ದುಃಖನನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಮಾತ್ರ ತ್ರಕ್ಕೇ 
ಸುಖವು ತಾನಾಗಿಯೆ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖವು ತಾನಾಗಿ 
ಬರುವುದೆಂಬ ಮಾತು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯವಾದುದಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, 
ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ' 

“ ಅದರೆ, ನಿಧನೆಯ ಬ ್ರಿಹ್ಮೈಚರ್ಯ » ಎಂದು ನಾನು ಮಾತ 
ನಾಡಕೊಡಗಿದಕೂಡಲೆ ಆ ಅಭಯಾ ನಡುವೇ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದು ಎಂದಳು 
“ ನಿಧನೆಯ "ಆಚರಣೆ? AN ಹೇಳಿರಿ-- ಆಕೆಯ ಕೂಡ "ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸಂಬಂಧವು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಧನೆಯ ಆಚರಣೆಯೆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಸಾಧನವಾಗಿರುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಾಸ್ತ್ರ ಬಾಜ ನೋಡಿದರೆ ಅದು ಸಾಧನೆಯೆ ಅಲ್ಲ. ಕುಮಾರಿಯರು, 
ಸಧವೆಯರು, ವಿಧವೆಯರು ಎಲ್ಲರೂ: ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ. ದಾರಿಯನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಡೆಯಬಹುದು. ನಿಧವೆಯ್ದ ಆಚರಣೆಯನ್ನೇ 


ಇದಕೊ ಸ್ಪರ ಖು ಖುೀಸಲಾಗಿ ಇಟ್ಟಿಲ.” 
ಚನಾ 


ನಾನು: ಕ "ಸರಿ, ಸರಿ, ಹಾಗೇ ಆಗಲಿ. ಆಕೆಯ ಆಚರ 
ಣೆಯು ಇ ರ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟೇ ಹೋಯಿತು, ಹೆಸರಿನಿಂದ 


ಆಗಹೋಗಬೆಕೇನಾಗಿದೆ?? ಎಂದು ನುಡಿದೆ. 

ಅಭಯಾ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ. "" ಹೆಸರೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ದೊಡ್ಡದು 
ತ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ. ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇರುವುದಾದರೂ 
ಏನು? ತಪ್ಪು ಹೆಸರುಗಳ ಮಧ್ಯದೊಳಗಿಂದ, ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ದಿಯ, 
ನಿಚಾರಶೀಲತೆಯ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಡ್ನ 
ತಪ್ಪುಗಳ ನಡುವೆ ಹರಿಯಿಸಬಹುಜಿಂಬುದು ನಿಮಗೆ .ಗೊತಿ ತಿ ಲ್ಲವೆ? 
ಈ ಹೆಸರಿನ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೇ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳೂ ಸದಾ ಸರ್ವ ಕಾಲ 
ಡಲ್ಲಿಯೂ ವಿಧವೆಯ ಆಚರಣೆಯೆ ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಒಪ್ಪುತ್ತ 
ಚ ಇದು ನಿರರ್ಥಕ ತ್ಯಾಗದ ಮಹಿಮೆ ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ, 

೦ತ ವ್ಯರ್ಥ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ತಪ್ಪಾದುದು ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ, 
ಹೂ "'`ರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ ನನ್ನು" ಪಶು- 
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ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಮಾಟದ ಕೋಲು ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದಿರ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ.? ಎಂದಳು. 

ಆಗ ನಾನು ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಗೊಡೆವೆಗೆ ಹೋಗದೆ 
ಸುಮ್ಮನಾಗಿಬಿಟ್ಟೆ. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಚರ್ಚೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸುವುದು ಅಸಂಭವವೇ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು 
ಹಡಗದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸರಿಚಯವಾದಾಗ ಡಾಕ್ಟರರು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕೇವಲ ಹೊರಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೇ ತಮಾಷೆಯಿಂದ “ಈ ಹೆಂಗಸು ಬಹಳ 
"ಫಾರ್ವರ್ಡ ' ಇದ್ದಾಳೆ” ಎಂದು ಗ ಆಗ ಈ "ಫಾರ್ವರ್ಡ 
ಶಬ್ದ ದ ಅರ್ಥವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೋಗಬಲ್ಲದೆಂಬುದನ್ನು 
ನಮ್ಮಿರ್ವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನೂ: ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ | ಈ ರಮಣಿಯು ತನ್ನ 
ಸಮಸ್ತ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಅಕುಂಠಿಶ ತೇಜದಿಂದ ಬಿಚ್ಚಿ 
ಸಮಸ್ತ, ಪ್ರಪಂಚದ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಇಡಬಲ್ಲಳು ಎಂಬುದನ್ನೂ ' ಸ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಕಡೆಗೆ! ಗಮನ ವನ್ನ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನೂ 
ನಾವು ಆಗ ಯೋಚಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ತಿಭಯಾ ಕೇವಲ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ 
ಅಭಿನುತನೇ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ವಾಗ್ವಾದ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಜಯನನ್ನು 
ಸಂಪಾಧಿಸಲು ನಿಜವಾದ ವಾಗ್ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡುವಳು, ಆಕೆಯ 
ಮಾತು ಒಂದಾದರೆ ಕೆಲಸ ಒಂದು “ನಾವು ಎನ್ನಲಾರೆವು- ಮಾತು- 
ಕೆಲಸ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಆಕೆಯು ಜಾಗ ನನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಮಾತು ಅಡಿದಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಳು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಆಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೊರ 
ಟಾಗ ನನ್ನ ಬಾಯೇ ಕಟ್ಟಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. ನಾನು ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿ ಜೆ ಆದರೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನಾನು” ನನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಬಳಿಕ 
( ಇದು ಆತೆಯ ದರ್ಪದ ಉತ್ತರನಿದ್ದಿತಲ್ಲ!? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಒಳ್ಳೆದು, ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ. ಅಡೀನೇ ಇರಲಿ, ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಆಕೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ನನ್ನ ಮನದ ದುಗುಡವು, ಅವಹೇಳನೆಯು ದೂರವಾಗಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನನ್ನನ್ನೇ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅಭಯಾಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇನಿದ್ಧಿತು ? ಇದಕ್ಕೆ 


೪೨ ಅಈೀಕಾಂತ 


ನಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ನನ್ನೆ ಮನವೂ ಅಷ್ಟೇ ಬಲವಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದು. 


ನಾನು ನನ್ನ ಮನಕ್ಕೆ "ಆಕೆಯ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು, ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಇಡಲು ನಿನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳಿದರೂ ನನ್ನ ಮನನು ಅವ್ಯಕ್ತ ಅ ಅರುಜಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ 
ತುಳುಕತೊಡಗಿದ್ದಿತು 

ಮನದ ಈ ಅಸ್ಥಿ ರ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ, ಕುಂಠಿತ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ, ಅಪ್ರ 
ಸನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೆ' ನನ್ನ ದಿನಗಳು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ನನಗೆ ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೂ ಆಗುತ್ತ ರಲಿಲ್ಲ, ಆಕೆಯನ್ನು 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನದಿಂದ ದೂಡಲಿಕ್ಕೂ ಆಗುತಿ ತರಲಿಲ್ಲ. 


ಇಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಒಂದು ದಿನ. ಪ್ಲೇಗು ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ತಲೆದೋರಿತು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮುಸುಕನ್ನು ತೆರೆಯಿತು, ತನ್ನ ಕಪ್ಪು 
ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಿತು. ಅಯ್ಯ ಯ್ಯೊ! ಚ ಸಮುದ್ರ ವಾಜಿ 
ತಡೆದು ಹಿಡಿಯಲು ಮಾಡಿದ ಲಕ್ಷ ಕೋಟಿ ಯಂತ್ರ ಮಂತ್ರ ಮಾಡ 
ಲಾಯಿತು, ಕತೋರ ಶಾಸನ ವಿಧಿಸಿದರು PAR ಎಚ ತ್ಚರವನ್ನೂೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಸ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಹೂರ್ತ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು 
ಗೂಡಿ ಹೋಯಿತು! ನರಲ್ಲಿ ಮೇರೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅಂಜಿಕೆಯು 
ಹುಟ್ಟ ತು. ಪಟ್ಟಣದ ಚ ಜನರು 'ಸಾಕಕದಾರರು ಇಲ್ಲವೆ 
ಜಾತ್ಕ ರು ಇದ್ದ ರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಊರು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ 
ಹೋಗುವಂತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಮತ್ತು” ಕಿಡಿಕಿ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಚ್ಚಿ ಚುಚುಂದರಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿದಂತಾಯಿತು. ಆ “ಬೀದಿಯ 
ಜನರು ತಮ್ಮ ಡರು ಮಕ್ತ ಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಗಂಟುಮೂಟೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಈ ಬೀದಿಗೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಈ ಬೀದಿಯವರು 
ಆ ಬೀದಿಗೆ! ಬಾಯಿಂದ "ಇಲಿ? ಎಂದು ಶಬ್ದವು ಹೊರಬಿದ್ದಿತೊ 
ಇಲ್ಲವೊ ಪ್ರಾಣದ ಭಯ ತೊರೆದು .ಓಡುತ್ತಿದ್ದರು ! ಅನನು ಸತ್ತ, 
ಇನನು ಸತ್ತ ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ರಿಯನ್ನೂ ಆತನು "ಜೀವಿಸಿರುವ, ಇ 
ಜೀವಿಸಿರುವ ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಬೀರಲು ಮೊದಲು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು! 
ಮರಳಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುವ "ಹಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ ಗಾಳಿ ತಗಲಿದ ಕೂಡಲೆ ಹೇಗೆ 
ಬೀಳುವವೂ ಹಾಗೆ ಜನರ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸ್ಲೆ ಕ್ಲೀಗಿನ ಗಾಳಿಯು ತಗಲಿ 
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ದೊಡನೆ' ಎಲ್ಲಿ ಪಟಪಟ ಉದುರಿ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವುವೊ ಎಂಬಂತೆ 
ಆಯಿತು ಪಟ್ಟಣದ ಗತಿ, 

ಆದಿನ ಶನಿನಾರನಿದ್ದಿತು. ` ಒಂದು ಸಾಧಾರಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 

ನಾನು ಮುಂಜಾನೆಯೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದೆ. ಪಟ್ಟ ಣದ ನಟ್ಟ 
ನಡುವಿನ ಒಂದು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿ ಜ್ಜ. ಅಗೆ ಫು 
ಎರಡು ಅಂ ತಸ್ತಿ ನ ಹಳೆಯ ಮನೆಯ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಗೆ 
ನಿಂತು ಮನೋಹರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನನ್ನ ನ್ನು ಕೂಗಿದರು. 

ನಾನು ಕೈಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ " ನೇಳೆಯಿಲ್ಲ ೫ ವಾಡ 

ಅನರು ಅತ್ಯಂತ ನಿನಯದಿಂದ * ಸ್ವಲ್ಪ "ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ 
ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ, ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕಟಿದಲ್ಲಿರುವೆ” ಎಂದರು. 

ಕೊನೆಗೆ ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮೇಲೆ ಹೋಗಲೇಬೆ 
ಯಿತು. ಮನುಷ್ಯ ನಸ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಗುಹೋಗು ಮೊದಲೇ Kp 
ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುಜೀ Rs ನಾನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ರುತ | 

ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ನನಗೆ ಅಂತಹ ಕೆಲಸನೇನೊ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ನಾನೆಂದೂ ಈ ಓಣಿಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ, ಈ ದಿನವೇ ಮುಂಜಾನೆ ನಾನೇಕೆ 
ಈ ಓಣಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು? 

ನಾನು ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ "" ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ನೀವು ಅತ್ತ 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ-- ನೀವು ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವಿರೇನು? ? 
ಎಂದೆ, 

“ ಇಲ್ಲ ಮಹನಿಯರೇ, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ದಿನ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಆದವು. ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಯಿತು "ಡಿಸೆಂಟ ತಿ ರ) 
ಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಮೇಲಾಗಿ ನನ್ಮು ಓಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ಲೇಗು ಸುರು 
ನಾಯಿತು! ಏನು ಮಾಡಲಿ ಮ ನಿಳಲಿಕ್ಯೂ 'ಸಾನುರ್ಥ್ಯ 
ನಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮಾಡಿ ಎದ್ದು ಓಡಿ ಬಂಜೆ.” ಎಂದು 
ನುಡಿದರು ಅವರು. 

" ನೀವು ಬಂದುದು ಒಳ್ಳೆಯಜೆ ಆಯಿತು. ” 

“ ಒಳ್ಳೆದಾಯಿತೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ ಮಹಾಶಯರೆ, ನನ್ನ ಕಂಬಾ 
ಯಿನ್ನ್‌ ಹ್ಯಾಂಡ್‌ ನೋಡಿರಿ, ಠಕ್ಕ ಜಾತಿಯದು. « ಇರುವುದಿಲ್ಲ, 


೪೪ ಥೀಳಾಂಕ 


ಹೊರಟು ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಅನನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಲ 
ಬೆದರಿಸಬಾರದೆ?? 

ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. . ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಈ 
" ಕಂಬಾಯಿನ್ನ್‌ ಹ್ಯಾಂಡ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಸ್ತುವಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ಅನಶ್ಯಕ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ "ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಜನರು? 
ದುಡ್ಡಿಗಾಗಿ ಮಾಡದಂತಹ ಯಾನ ಕೆಲಸವು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಯಾರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೊ ಅವರು ಈ ಅಂಗ್ರೇಜೀ ಶಬ್ದದ ಅರ್ಥವು ದುಬೆ, ಚೌಜಿ, 
ತಿವಾರಿ ತಟ್ಟದ ಹಂದುಸ್ತಾ ನೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಂದಾಗುವುದು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿಸ್ಕಿತರಾಗಬಹುದು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟರೆ ಹಾರಿ ಬೀಳುವರು, 
ಮೈಲಿಗೆಯೆಂದು ಮಡಿಮಾಡುವರು "ಕ ಇವರೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋದಾಗ ಅಡುಗೆ ಮಾಡುವರು, ಎಂಜಲು ಬಳೆಯುವರು, ಮುಸುರೆ 
ತಿಕ್ಕುವರು, ತಂಬಾಕನ್ನು ಗುಡಗುಡಿಗೆ ಹಾಕಿ ನೀಡುವರು, ಅನರ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಆಫೀಸಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಬೂಟನ್ನು ಒರೆಸಿ ಸ್ನ ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವರು, ಆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಯಾವ ಚಾತಿಯವರಾಗಿದ್ದರೂ “ಯೆ, 
ತಮ್ಮ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವರು. ತಿಂಗ 
ಳಿಗೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಜಾಯ ಜಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರಾಯಿತು ಈ ದ್ವಿನೇದೀ, 
ತ್ರಿವೇದೀ, ಚತುರ್ವೇದಿ a "ೂಜ್ಯ ಜನರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು 
ಶೊಡ್ರರ' ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಎಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು 
ಶೂದ್ರರ ಕೆಲಸನನ್ನು " ಹ ಆಗಿ ಮಾಡುವರು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವರಿಗೆ " ಕೆಂಬಾಯಿನ್ಸ್‌ ಹ್ಯಾಂಡ್‌? ಎಂದು ಸಮ್ಮ ಮನೋಹರ 
ಬಾಬುಗಳು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಮೂರ್ಬ ಉತ್ಕಾಲದ ಮತ್ತು 
ಬಂಗಾಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇಂಥ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಒಪ್ಬಿರು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ ಇಂದಿನ ವರೆಗೂ. ಈ "ಹಿಂದುಸ್ತಾಶೀ ಜನರೇ? 
ಒಪ್ಪಿರುವರು. ಇದರ ಕಾರಣವನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವೆ. 
ದುಡ್ಡನ್ನು ಕಂಡನಂತರ ಎಲ್ಲ ಕುಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ' ಬಿಡಲಿಕ್ಕೂ ಈ 
ಹಂದುಸ್ತಾನೀ "ಜನರಿಗೆ" ಸ್ವಲ್ಪಾದರೂ ಸಮಯ ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಕೋಳಿಯನ್ನು ಜೇಯಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಂಟು ಆಣೆ ಹೆಚ್ಚು ಕೊಟ್ಟ ರಾಯಿತು, 
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ಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ಶಾಸ್ತ್ರವು ಆಗ ಅಡ್ಡ ಬರುವುಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಬೆಲೆ 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಶುದ್ದವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತ ಜೆ? ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಚನಾ 
ರ್ಥದ ಯಥಾರ್ಥ ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು, 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಇಡಲು ಯಾರಾದರೂ ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ಈ "ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಜನರೇ? ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವರೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು.) - 

ಆದರೆ ಮನೋಹರ ಬಾಬೂಗಳ ಈ " ಕಂಬಾಯಿನ್ನ್‌ ಹಾಂಡಿ?ಗೆ 
ಏಕೆ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಬೇಕು, ನನ್ನ ಬೆದರಿಕೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾದೀತೇ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯದಾಜಿ. .ಆದರೆ ಈ "ಹ್ಯಾಂಡ'ನ್ನೂ 
ಮನೋಹರ ಬಾಬುಗಳು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಹಳ ದಿನಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳ ಹಿಂದಿಯೆ ತಮಗೆ ಅತಿಸಾರವು ಸುರುವಾದುದ 
ರಿಂದ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಅವರು ತಾವೇ "ಕಠಿಬಾ 
ಯಿನ್ನ್‌ ಹ್ಯಾಂಡ್‌? ಆಗಿದ್ದರು, - ಮನೋಹೆರಬಾಬುಗಳು ಎನ್ಸತೊಡ 
ಗಿದರು “ ಮಹಾಶಯಕ್ಕೆ ಸು ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯರೇ! ಇಡಿ 
ಊರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಖ್ಯಾ ತಿಯಿಡೆ. ನಿಮ್ಮ ಒಂದು ಮಾತಿಗೆ ಜನರು ಜೀವ 
ಕೊಡಲಿಕ್ಕೂ ಸಿದ ಕೌಗುತ್ತಾರೆ, ನಿಮ್ಮ ಒಂದು ಮಾತಿನಿಂದ ಅವರು 
ಜೀವಿಸಿರುವ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿರಲು ಶಕ್ಕ ವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳುವರು, ಇದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ 
ನಿಷಯನೆ? ನೀವು ಒಂದು ಸಾಲನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಬರೆದ 
ರಾಯಿತು, ಅವನಿಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಜೇಲಾಯಿತೇ, ಇದನ್ನು 
ನಾನು ಅರಿಯೆನೆ? ಹಾಕಬಾರದೆ ಹೆದರಿಕೆ ಈ ರೀಚನಿಗೆ?? 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ದಿಗ್ಭ್ರಮೆಗೊಂಡೆ. ನಾನು 
ಒಂದು ಸಾಲನ್ನು ಬರೆದರಾಯಿತು ದೊಡ್ಡ ಸಾಹೇಬರು ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ ಜೇಲಾಗುವುದು, ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ 
ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ತಿ ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಾಯಿಂದ 
ಕೇಳಿ ನನಗೇನೂ "ತೋಚದಾಯಿತು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ? ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯ 
ಧಂತಾಯಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಅನರು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದ್ದರಿಂದ, 
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ಬಲನಂತಪಫಡಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಮುಂಗಾಣದನನಾಗಿ ನಾನು" ಕಂಬಾಯಿನ್ಸ್‌ 
ಹ್ಯಾಂಡಿ ಗೆ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಡುಗೆಯ ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕೆ. ಅಡುಗೆನುಕೆಯೇನು ಹೇಳ? ಅಂಧಕಾರನುಯ ಅಂಧ 
ಕೂಪದಂತೆ. 

ಅವನು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯ ನುಹಿಮೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಯಜಮಾನನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅಳುನೊಗೆದಿಂದ 
ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅವನೆಂದ ಆ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇ ಜೇವತೆ? ಇವೆ, ಇಲ್ಲಿ 

ನಾನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಕೂಡ ಇರಲಾರೆ. ತರತರದ ಛಾಯೆ 'ಗಳು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು. ಯಜಮಾನರು ಇನ್ನೊ ಂದು ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಅವರ ನೌಕರಿಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಬಲ್ಲೆ. 
ಆದರೆ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲ-- ” 

"ಭೇಷ್‌, ಈ ಕತ ತ್ತಲುಮನೆಯಲ್ಲಿ« ಛಾಯೆ 'ಗಳೇನು ಮಾಡ್ಯಾವು! 
ಆದರೆ "ಛಾಯೆ 'ಯೆ ಇಲ್ಲ, 'ಓಂದು ಕೊಳಕು ನಾತವಿದ್ದಿತು, ನಾನು 
ಬಂದ ವೇಳೆಯಿಂದ ಅದು ಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ನಾನು ಕೇಳಿದೆ " ಈ ನಾತ 
ಯಾತರದೊ? ” 

ಕಂಬಾಯಿನ್ಸ್‌ ಹ್ಯಾಂಡ್‌ > ಮಾತಾಡಿದ “ ಇಳಿಗಿಲಿ ಕೊಳೆತು 
ಬಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. ? 

ನ್ಭಾನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದೆ. "ಎಂಥ ಇಲಿಯೊ? ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲಿ 
ಗಳು ಸಾಯುತ್ತ ವೆಯೇನು?? 

ದಿನಾಲು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ತಾನೇ ನಾಲ್ಕೈದು ಸತ್ತ ಇಲಿಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ 
ಒಯ್ದು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿ ಕುಪೆತೆಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದ. 
| "ಚಿಮಣಿ ಎಣ್ಣೆಯ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಹುಡುಕಲಾಯಿತು, ಕೊಳೆತ 
ಇಲಿಯು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದುಬಗೆಯ 
ಹೊಡೆತ ಸುರುವಾಯಿತು. ಆದಾ ಲ ಈ ಬೇನೆಯಿಂದ ಬಳಲುವ 
ಯಜಮಾನನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಗುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ? ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. 

ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕೆ. ಮನೋಹರಬಾಬುಗಳು 
ನುಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿಶುಕೊಂಡು ನನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಹೀಕಾಂತ ೪೭ 


ನನ್ನನ್ನು | ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಮನೆಯ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು "ಇಷ್ಟು ಕಡಮೆ ಬಾಡಿಗೆಗೆ ಊರ ನಡುವೆ 
ಮನೆಯು ಸಿಕ್ಕುದು ನನ್ನ ಸುದ್ಭೈೆವ. ಈ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನೂ 
ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯನ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಹೋಟಲಿನ ಒಡೆಯರು ಮದ್ರಾಸೀ 
ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು, ಅವರೂ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವರು, ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗುಣ 
ವಾಗುತ್ತಲೇ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹೊರಗೆ ಹಾಕುನೆನು? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಒಮ್ಮೆಗೇ ಕೇಳಿದರು “ ಒಳ್ಳೇದು 
ಶ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ, ನೀನು ಸ್ಪಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಂಬುತ್ತೀರಾ?” 
ಕಲ್ಲೂ 

ಕ ನಾನೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ; ಆದಾಗ್ಯೂ ನಿನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ನಾನು ಒಂದು 
ಕನಸನ್ನು ಕಂಡೆ. ನಿಚ್ಛ್ಚಣಿಕೆಯ ಮೇಲಿಂದ ನಾನು ಕೆಳಗೆ ಬಿಡ್ಜೆ. 
ಎಚ್ಚೆತ್ತು ನೋಡಿದೆ-- ಒಂದು ಕಾಲು ಮುರಿದು ಬಾತಿದೆ! ನಿಜವೊ 
ಸುಳ್ಳೊ ಎಂಬುದನ್ನು ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ನೋಡಿ. ಹೇಳಿರಿ. 
ನನಗೆ ಜ್ವರ ಕೂಡ ಬಂದಿನೆ.” 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಕೊಡಲೆ ನನ್ನ ಮುಖವನು ಕಪ್ಪಿಟ್ಟಿತು. 
ಬಳಿಕ ನಾಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೆ, ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಜ್ವರವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದೆ. | 

ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಮೂಢನಂತೆ ನಿಂತು“ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಇದುವರೆಗೆ 
ನೀವು ಕರೆಕಳುಹಲಿಲ್ಲನೇಕೆ? ಈಗ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಬೇಗ ಕಳಿಸಿರಿ” 
ಎಂದೆ, 

“ ಮಹಾಶಯರೆ, ಈ ದೇಶ! ಇಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರರ ಫೀಯೂ ಕಡಿಮೆ: 
ಇಲ್ಲ! ಅವರನ್ನು ಕರೆಸಿದರೆ ನಾಲ್ಕಾರು ರೂಪಾಯಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ 
ಖರ್ಚಾಗುವುವು! ಮೇಲಾಗಿ ಔಷಧಕ್ಕೂ ಹಣ ಕೊಡಬೇಕು! ಹೀಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಎರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಗಜ್ಜು ಕೂಡುವುದು.” 

“ ಕೂಡಲಿ ಬಿಡಿರಿ, ಕರೆಕಳುಹಿಸಿರಿ. ? 

“ ಯಾರು ಹೋಗುವರು ಮಹಾಶಯರೆ? ತಿನಾರಿಗಂತೂ 
ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಅನನು ಹೋದರೆ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಯಾರು 
ಮಾಡುವರು? ? 


vu ಹೀಕಾಂಕ 


“ ಒಳ್ಳೇದು, ನಾನೇ ಹೋಗುನೆ.” ಎಂದು ಡಾಕ್ಟ ಕ್ಟ ರರನ್ನು -ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಹೊರಹೊರಟೆ. 

ಡಾಕ್ಟರರು ಚ ಮನೋಹರಬಾಬುಗಳನ್ನು' ಸರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. 
ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ “ಇವರು ನಿಮಗೇನಾಗ 
ಬೇಕು? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದರು.` 

"" ಏನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದು 
ಸಿಲುಕಿಕೊಂಡೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
"೨ "ಜವರ ಪರಿವಾರದವರು ಮತ್ತೆ ಯಾರಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಇರುನರೇನೆ?? ಎ 

“ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಯಾರೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ೫ 

ಡಾಕ್ಟರರು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು “ನಾನೊಂದು ಔಷಧವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುನೆ. ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹಿಮಗಡೆ ಯನ್ನೂ ಇಡಬೇಕು. 
ಇವರನ್ನು ಪ್ಲೇಗಿನ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಚ ಅತ್ಯಂತ ಆವಶ್ಯಕ. 
ನೀವೂ ಈ "ನುನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಡಿರಿ. ನಗೆ ನೀವು ಫೀ ಕೊಡ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.” ಎಂದರು. 

ಡಾಕ್ಟರರು ಹೊರಟು ಹೋದರು. ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕೋಚ 
ದಿಂದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಮನೋಹರಬಾಬುಗಳಿಗೆ ಸೂಚಿ 
ಸಿಜಿ. ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅವರು ಅಳತೊಡಗಿದರು! ಅವರೆಂದರು " ಅಲ್ಲಿ 
ನಿಷ ಕೊಟ್ಟು ರೋಗಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ತೀರಿತು, 
ಯಾವನೂ ಹಿಂತಿರುಗುವಂತಿಲ್ಲ.” ಹೀಗೆ ಅವರು ಬಹಳ ಬಡ. 
ಬಡಿಸಿದರು. 

ಔಷಧವನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಿನಾರಿಯನ್ನು- ಕಂಬಾಯನ್ನ್‌ 
ಹ್ಯಾಂಡನ್ನು--ಹುಡುಕತೊಡಗಿದೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು: 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದ. ಡಕ ಬಹುಶಃ ಡಾಕ್ಟ 
ರರು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು “ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೇಳಿಕ 
ಬಹುದು. "ಹಿಂದುಸ್ತಾನೀ ಜನರಿಗೆ? ಯಾವ "ನಿಷಯವೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಆದರೆ " ಪ್ಲೇಗ? ಶಬ್ದದ ಅಥರ ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತ ಥೆ, 


ಥೀಕಾಂತ ೪೯ 


ಆಗ ನಾನೇ ಔಸಧ ತರಲು ಹೋಗಬೇಕಾಯಿತು. ಆಯಿಸ್‌, 
ಆಯಿಸ್‌-ಬ್ಯಾಗ್‌ ಮೊದಲಾದ ಆವಶ್ಯಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನೇ 
ಕೊಂಡು ತಂದಿ. ಈಗ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಿಬ್ಬ ರೇ ಉಳಿಡೆವು-- ನಾನು 
ಮತ್ತು ಮನೋಹರಬಾಬುಗಳು. ಓಂದು ಸಾರಿ ನಾನು ಅವರ ಹಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಆಯಿಸ್‌ಬ್ಯಾಗ್‌ ಇಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ-- ಒಂದು ಸಾರೆ ಅವರು ನನ್ನ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಹೀಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮಾಡುತ್ತ ಇರುನಹ. 
ರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಾರಿಸತು. ” ಆಗ ಅವರು ನಿಸ್ತೇಜವಾಗಿ `ಹೌಸುಗೆಯೆ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅವರು ಎಚ್ಚ ರದಪ್ಪಿದ್ದವರಂತೆ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ ಒನ್ಮೆ ಎಚ್ಚ ಥೆ ಸನ್ಸ್‌ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿ ಅವರು “ ತ್ರೀಕಾಂತಬಾಬೂ, ಇನ್ನು ಸಂ ಬದುಕಲಾಕೆ » 
ಎಂದರು. 

ನಾನು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದೆ. ಬಳಿಕ ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಸೊಂಟದೊಳಗಿನ ಬೀಗದ ಕೈಯನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು ನನ್ನ 
ಕೈಗಿತ್ತು “ ನನ್ನ ಟ್ರಂಕಿನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಗಿಪ್ಲಿಗಳು ಇನೆ. ನನ್ನ ಹೆಂಡ 
ತಿಗೆ ಕಳಿಸಿ ಜೂರಾ ಆಕೆಯ ಏಳಾಸ ಟ್ರಂಕಿನಲ್ಲಿಯೆ ಇದೆ, ಹುಡುಕಿ 
ದರೆ ಸಿಗುವುದು ” ಎಂದರು. 

ನನಗೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ " ಹೊಟಿಲು? ಒಡೆಯರ ಧೈರ್ಯ ಬೆಂಬಲ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿಯವರ ದನಿ, ಪದಸ್ಪರ ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ಹೆ. ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ತನ ಒಂದು. ಬಾರಿ ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು * ಸಲಾಟಿಯಾದುದು ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೆ ಅವರು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗ ಹಾಕಿ ಎಲ್ಲಿಗೊ ಹೋಗು 
fy 5 ಎನಿಸಿತು. ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿದೆ. "ನಾನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡುದು ಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬೀಗ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು. ಅನರು ಹೊರಗೆ ತಿರುಗಾಡಲು ಹೋಗಿರುನರು, ಕೊಂಚ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವರು ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿದೆ. ಆದಾ 
ಅಡೇಕೊ' ಏನೊ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಗಾಬರಿಯಾಗತೊಡಗಿತು, ಮನಸ್ಸು 
ಕೆಟ್ಟಿತು. . 

. ಇತ್ತ ಆ ರೋಗೀ ಮನುಷ್ಯ ಉತ್ತರ್ಕೋತ್ತರವಾಗಿ ಅನೇಕ ಚೇಷ್ಟೆ ್ಟ್ರೈ 
ತಮಾಸೆ, ಸಂಜೆ ಸ್ವೈಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 


೫೦: ಕಾಂತ 


ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಅಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕೇ ಕುಳಿತು ತಮಾಷೆಯಿಂದ 
ಆನಂದವನ್ನು ಸಡೆಯುನಂತಿರಲಿಲ್ಲ. “ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಬಾರಿಸುವ 
ಕಾಲ ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಹೋಟಲಿನ ಬಾಗಿಲ ತೆರೆದುದರ ಮತ್ತು 
ಯಾರಾದರೂ `ಬಂದುದರ ಶಬ್ದವೇ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಾನು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ; ಬೀಗವು ಹಾಕಿದ್ದು "ಹಾಗೆಯೆ 
`ಇರುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಒಮ್ಮೆಗೆ ಕಟ್ಟ ನೆಯ” ಗೋಡೆಯ ಸಂದಿಯೊಳಗಿಂದ 
ಸ ಪ್ರಕಾಶನ ಕಾಣಿಸಿತ್ತು. ಆ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿಂದ ಬೆಕು ಈ ಕೋಣೆಗೆ 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ತು. ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಾನು ಆ ಸಂದಿಯೊಳಗಿಂದ ನೋಡಿ 
ಜಿನು ಬೆಳೆಕು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವದೆಂಬುದನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಲಿ 
ಕ್ಟಾಗಿ. ಆಗ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ ದೃಶ್ಯ ನನ್ನ ನೆತ್ತರ ಹೆಪು ಗಟ್ಟ 
ಹೋಯಿತು ಎದುರಿಗೆ ಮಂಚದ ಮೇ ಇಬ್ಬ ಹ ತರುಣರು ಮಲಗಿ 
'ಡ್ಹರು. ee ದಿಂಬಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಲಾಗಿ ಮೇಣಬತ್ತಿ ಗಳು ಹಚ್ಚಲ್ಪ 
ಟ್ವದ್ದು ವು. ಈಗ ಅವು ಢಾಳಾಗಿ ಉರಿದು ಆರತೊಡಗಿದ್ದುವ್ದೆ. 
ಕೋಮೆನ್‌ ಕೆಥೊಲಿಕ್‌ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಹೆಣದ ತಳೆಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೇಣಬತ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಬರು “ನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 
ಇಂಥ ಸಬಲ ಕರೀಕಧಾರಿಗಳು ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡುದರ 
ಕಾರಣವು ಹೊಳೆದುಹೋಯಿತು. ಆಗ ನೀನು ಸಾವಿರಾರು ಸಲ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಿಂದ ಕೂಗಿದರೂ ಅವರ ನಿದ್ರಾಭಂಗವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಇತ್ತ ನಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮನೋಹರಬಾಬುಗಳು ಸುಮಾರು ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ಕಾಲ ಒದ್ದಾಡಿ 
ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟರು! « ಸಾಕಪ್ಪಾ ಸಾಕು, ಹೊರಡು ಇನ್ನು, ಜೇನ 
ಗಳಿಕ ನನ್ನದು ಜು ಮನದೊಳಗೇ ನುಡಿದೆ. 


ಗೊತ್ತು- -ಪರಿಚಯನಿದ್ದ ವರು ಕಾಯಿಲೆನಿದ್ದ ನರು ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅನರ 5 ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲನಿಕೃಬಾರಡೆಂದು ಯಾರು ಆ ಜೆ ನನಗೆ 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದ ಕೊ ಅವರದೇ ಹೆಣದ ಮತ್ತು 'ಗಿನ್ಸಿಗಳ ಕಾವಲಿ 
ಗಾಗಿ ಜೇವರು ನನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದ್ದನು. ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ ನೇನೊ ನಿಜ, 
ಆದರೆ ಉಳಿದ ರಾತ್ರಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು "ಹೇಗೆ ಕಳೆದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಬರೆದು 
ಕಿಳಿಸುವುದು--ಮನಗಾಣಿಸುವುದು ಸಂಭನವಸಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅತ್ತ 


1.೪ ೫೧ 
ನನ್ನ ಪ್ರ ಶ್ರಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಆಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
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ದೌಗ್ಯೂ ಸ ಪಾಠಕನೂ ಈ ನನ್ನ. ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಅನಿಶ್ವಾಸ 
ನನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ ಸ್ನೂ ಫಲವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಾನು ರಾತಿ ಶ್ರಿಯನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ಮರುದಿನ " ಡೆಥ್‌ ಸರ್ಫಿನಿಕೇಟು' A 
ಪುಲೀಸರನ್ನು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೂ “ಠಂತಿಯನ್ನು ಕಳುಹುವುದಕ್ಕೂ ಗಿನ್ನಿ 
ಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ "ಯನ್ನು : ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಚು. ಬೀಳ್ಳೊಡು 
ವುದಕ್ಕೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಯವು ತಗುಲಿತು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸುವ ಹೊತ್ತಿ” ಗೆ ಮೂರು ಬಾರಿಸಿದುವು. ಇರಲಿ, ಮನೋಹರ 
ಬಾಬುಗಳಂತೂ ಎಕ್ಕಾಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಹುಶಃ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋದರು. ನಾನೊಬ್ಬ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದೆ. ಬಳಿಕ ನಾನೂ ನನ್ನ 
ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದೆ. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಏಕಾದಶಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ 
ಇವೊತ್ತು ಸಂಜೆಯಾಯಿತು, ಊಟ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ. ಕೋಣೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಬಳಿಕ ಬಲಗಿವಿಯ ಹಿಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾವು ಬಂದಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ನೋವು ಆಗುತ್ತಿರುವುದೆಂದೂ ಎನಿಸಿತು. ಇಡಿ ರಾತ್ರಿ ನಾನೇ 
ತಿಕ್ಕಿತಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ನೋವನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡಿಕೊಡರುನಕೊೊ ಅಥವಾ 
ಗನ್ನ್ಟಿಗಳ್ನ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ನುನೋಹರಭಾಬುಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ನಾನೂ 
ಸ್ಟ ರ್ಗಕ್ಳಿ ಫನೆಗೆಚೇಕಾಗುವುಡೊ. ಏನೊ ಎಂಬುದು. ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 
ಅಡಕೆ ಸ ಮೇಲೆ ಏನು ಬೇಕಾದುದಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಮೈಮೇನೆ 
ಎಚ್ಚರವು ಇರುವುದರೊಳಗೆ ನನ್ನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನಾನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ತಕ್ಕ ದ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಗೆ ಸಮಯ ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ನಿಳೆಂದಕೆ ಮರತರ ಚಟುಗಳುತಿ ಐಸ್‌ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸರಿಯೂ po ಸುಂದರ 
ವಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಈ ವಿಷಯನನ್ನು ನಿಶ್ನ ಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ವೇಳೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಕೋಸದ ಭಾರವನ್ನು 
ನಾನು ಯಾನನಾದಕೊಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧು- ಪುರುಷನ ಮೇಲೆ ಹೇರ 
ಹೋಗುವುದು ದೊಡ್ಡ ಪಾಪವೆಂದು ನನಗೆ ತೋಚಿತು. ' ಯಾನ 
ನಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ "ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು, 
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ಪೀಡಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲ, ಆದರೆ ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದುದು ! 
ಆದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದೂ ಎನಿಸಿತು. 
ಹೌದು, ಈ ರಂಗೂನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂಲೆಯೊಳಗೆ ಅಭಯಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಮಹಾ ಪಾಸಿಷ್ಠಿ ಯೂ ಸತಿತಳೂ ಆದ ನಾರಿಯು 
ಇರುವಳು ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ದಿನ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಬಂದಿರುವೆ. ಈಗ 
ಅವಳ ಮೇಲೆಯೆ ಈ ಅಂಟು ರೋಗದ ಹೊಲಸಾದ ಭಾರವನ್ನು ತಿರ- 
ಸ್ವಾರದಿಂದ ಹೊರಿಸಿಬಿಡಬೇಕು-- ಸತ್ತರಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ Re ಕ 
ಇದರಿಂದ ಪುಣ್ಣ ಸಂಚಯನಾದರೂ "ಆದೀತು. ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ನಾನು ಅಳುವುಗನಿಗೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ತರಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿ ತ್ತೆ. 
- ೧೨ 

ಆ ದಿವಸ ಮೃತ್ಯು ನಿನ ಶಿಕಿಟನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಅಭಯಾಳ "ಬಾಗಿಲ ರ ಬಕ್‌ ನನಗೆ ಮೃ ತ್ನುವಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾ ಸಾಯುನೆನೆಂಬ ಅಧೈರ್ಯದಿಂದ ನ ನನಗೆ ER 
ಮತ್ತು ಈ ನಾಚಿಕೆಯೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಭಯನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. 

ಅಭಯಾನ ಮುಖವು ಕಳೆಗುಂದಿತು. ಆದರೆ ಆಕೆಯ ಬಾಯಿಂದ 
ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಹೊರಬಿದ್ದವು “ ನಿಮ್ಮ ಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳ 
ದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನಾರು ಹೊತ್ತು ಕೊಳ ಳ್ಳುವರು? ಇಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಆವಶ್ಯಕತೆ ನನಗೆ 
ಇರುವಷ್ಟು ಇನ್ನಾರಿಗೆ ಇರುವುದು?” ಆಕೆಯ ಎರಡೂ ಕಂಬನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರು ತುಂಬಿಬಂದುನ್ರ. ಅದಾಗ್ಯೂ ನಾನೆಂದೆ “ ನಾನಂತೂ ಹೊರಟಿ. 
ದಾರಿಯ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನಾನು ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೋಗುವಾಗ ನಿನ್ನ 
ಹೊಸ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಸಂಕಟವನ್ನು ತಂದು ಹಾಕು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಭಯಾ, ಗಾಡಿ ಇನ್ನೂ ನಿಂತಿದೆ, 
ಮೈಮೇಲೆ ಸ ಸ್ಸರವೂ ಇದೆ. ನಾನು ಪ್ಲೇಗ ಆಸ್ಪ ತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಬಲ್ಲೆ. 
ನೀನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸುನ್ನು ನಡ "ಒಳ್ಳೇದು, 
ಹೋಗಿರಿ ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡು. 4 ಭಯಾ ಯಾವ ಉತ್ತರನನ್ನೂ 
ಕೊಡದೆ ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. 
ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿ 
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ಕೊಂಡಳು; ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕಾಯ್ದ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೈಯಾಡಿ 
ಸುತ್ತ "" ನಿಮಗೆ « ಹೋಗಿರಿ ನ ಎಂದು ಹೇಳೆಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದ $ ನಾನು 
ಹೊಸ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೂಡುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಇವೊತ್ತಿನಿಂದ ನನ್ನ ಹೊಸೆ 
ಸಂಸಾರವು ನಿಜ ಹ ಸಂಸಾರವಾಯಿತು » ಎಂದಳು. 
ಆದರೆ, ಅದು ನ್ರೇಗು ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಸಾವು ಕೇನ ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿಹಾಸ ಮಾಡಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಯಿತು. ಹತ್ತು ಹನೆ ರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಗುಣ ಹೊಂದಿದೆ. 
ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲು ಶಕ್ತಿ: ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ಅಭಯಾ ಮತ್ತೆ ನನಗೆ ನನ್ನ 
ಹೋಟಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ; 
ಕಚೇರಿಗೆ ಹೋಗಲೊ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದಿನಸ ರಜೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯಲೊ ಎಂದು ಯೋಚಿಸ ಸುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಕಚೇರಿಯ ಆಳುವುಗನು ಬಂದು ಸತ್ರ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೋದನು. 
ಒಡೆದು ನೋಡಿದೆ ಪ್ಯಾರಿಯ ಸತ್ರ. ನಾನು ಬರ್ಮಾಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ನಂತರ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕದ್ದು ಇದೇ ಆಕೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಪತ್ರ. ನಾನು 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಆಕೆಗೆ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವಕ್ಕೆ. ಉತ್ತರವು 
ಬರದಿದ್ದರೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬರುವಾಗ ಇದೇ ಕರಾರನ್ನು 
ಆಕೆಯು ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಪತ್ರದ ಪ್ರಭದ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಆಕೆಯು ಬರೆದಿದ್ದ ಳು “ನನ್ನ ಸಾವಿನ 
ಸಮಾಚಾರನನ್ನು ನೀವು ಕೇಳುವಿರಿ. ಜೀಶಿಸಿಕುವವಕೆಗೂ ನನ್ನ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ನೆಡೆಯು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಹೀಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನದು ಹಾಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಎಲ್ಲ 
Pd ನಿರಂತರ ನಿದೀಶದಲ್ಲಿಯೆ ಇರುವುವು. ಈ ಮಾತು 
ತ ತನ ಸ ತೃವಾದುದು. ಇದನ್ನು ನೀವು ನಂಬದೆ ಇರಲಾರಿರಿ. 
ದರಿಂದ Ci ರ ಬರದಿದ್ದರೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ನೀವು ಅಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿರುನಿ 
ಕೆಂದು ಸತ್ರ ಬರೆದು ತಿಳಿಸುತ್ತಿ “ರಜೇಕಾಗುತ್ತ ಡೆ. 
“ಇದೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಬಂಕೂನ ನಿನಾಹ ಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿರುವೆ. ನೀವು ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಬರೆಯಿರಿ. ಕುಟುಂಬದ 
ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಬರದ ವರೆಗೆ ಮದುನೆ 


೫೪ ಥೀಉಂತ 


ಮಾಡುವುದು ಒಳಿತಲ್ಲ ಎಂದು ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತನ್ನು ನಾನು 
ಅಸ್ಪೀಕಾರ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂಕೂನಲ್ಲಿ ಆ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಇನ್ನೂ 
ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇನೊ ನಿಜ, ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿ 
ರುವೆನೆಂಬುದು ನೀವು ನನ್ನ ನ್ನು ಕಣ್ಣು ಕೆಕಾಣದ ವಿನಹ ಅರಿಯಲಾರಿರಿ! 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲ ಬಂದುಬಿಡಿರಿ. ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣದಾಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ೨ 

ಪತ್ರದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಭಯಾಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯಲಾಗಿ 
ದ್ದಿತು. ಯಾರನ್ನು ನಾನು ಬಯಸುನೆನ್ನೊ ಪ್ರೀತಿಸುನೆನೊ ಅವರ 
ಮನೆತನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒರ್ವ ಪಶುವನ್ನು ತೊರೆದು ಬಂದಿ 
ರುನೆ, ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮತ್ತು ಇದೇ ಕು ಅನೇಕ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ರೀತಿ - ನೀತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ವಾದಿಸಿದ 
ಆಭಯಾಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಪ್ಯಾರಿಗೆ ಅಡೆಫ್ಟೊ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದೆ. ಈ ದಿನ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಕೆಯು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳಿ- 

"ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ನನ್ನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಅಥವಾ ನನ್ನ ಥೆಸರನ್ನು 
ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಅಭಯಾಳನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿರಿ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಶತಕೋಟ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ; ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತ ಹಿರಿಯಳೊ 
ಚಿಕ್ಕನಳೊ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳು ತನ್ನ ಶೇಜಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ 
ನನ್ನಂತಹ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಗನ BR ಈದಿನ 
ನೆನೆಸಿ ನನ್ನ ಗುರುಡೇವರು ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬರುವುವು. ಕಾಶಿಯೊಳಗಿನ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯ ಸರ್ವ ಸಿದ್ಧಕೆ 
ಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಗುರುದೇವರು ಆಸನವನ್ನು ಗೃಹಿಸಿ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ 
ಏನನ್ನೊ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನಾನು ಮರೆಯಲ್ಲಿ' ನಿಂತು ಅವಧ 
ಪ್ರಸನ್ನ "ದನವನ್ನು ಒಂಡೇಸವನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. "ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಗೆ 
ನನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಭಯವು ಉತ್ಸನ್ನ ವಾಯಿತು; ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೋಲ 
ಕಲ್ಲೋಲವುಂಬಾಯಿತು. ಅದರ" ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನಾನು 
ಅಳುತ್ತ "ಬಾಬಾ, ನಾನು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾರೆ * ಎಂದೆ, 


ಈೀಳಾಂತ ೫೫- 


ಅನರು ಭಟ್ಟರಿಂದ ನನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನು ನೇವರಿಸುತ್ತ 
“ ಏಕೆ ಮಗೂ, ಏಕೆ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. > ಎಂದರು. 

ನಾನೆಂದೆ " ಸ ಛು 

ಅವರು ನಡುನೇ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ ಎಂದರು ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಇನ್ನೂ ಅತ್ಯ ಗತ್ಯನಾಗಿದೆ ಮಗಳೇ. ಸ 

ನಾನು ಅಳುತ್ತ ಅಳುತ್ತ ಜಾ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ನಾನು 
ನಿಮಗೆ ನನ್ನ ಸರಿಯಾದ ಸರಿಚಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಲ್ಲ; ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ 
ನೀವು ನನ್ನ ಮನೆಯ ಹೊಸ್ಕಿಲವನ್ನು ಸಹ ದಾಟುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ? 

ಗುರುದೇವರು ನಸುನಕ್ಕು " ಇಲ್ಲ, ನಾನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ದಾಟು 
ತ್ರಿದ್ದೆ ಮತ್ತು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಪ್ಯಾರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಬಹುಶಃ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡದೆ ಇರಬಹುದಾಗಿತ್ತು, ಆದರೆ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಾರದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಮಗಳೇ. ? 

ನಾನು ಬೆಚ್ಚಿ ಬಿದ್ದೆ, ಸ್ತಬ್ಧಳಾದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ತಡೆದು 
ಎಂದೆ "ಅದಕ್ಶೆ "ಇನ್ನ ತಾಯಿಯ ಗುರುಗಳು ನನಗೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಸತಿತರಾಗಬೇಕುಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರು. 
ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮಾತು ಸತ್ಯ ವಲ್ಲವೇ? 

ಗುರುಡೀವರು ನಕ್ಕರು, ಬಳಿಕ ಎಂದರು ನಿಜ, ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಅವರು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡದಾದರು ಮಗಳೇ! ಆದರೆ 
ಯಾರಿಗೆ ಅಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅವರೇಕೆ ಕೊಡಲಾರರು? 

ನಾನೆಂದೆ " ಭಯವೇಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ?” ' 

ಅವರು ಸಕ್ಕು ನುಡಿದರು "ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ರೋಗದ ಕೀಟಾಣುಗಳು ಕೊಂದುಬಿಡುವವು, ಆದರೆ ಅದೇ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಕೂಡ. ಅದೇ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ಕೇತ ಬಕ್ಲೆಯೇನು 9» 

ನಾನೆಂಜೆ "ಅವು ಮುಟ್ಟುವುವು, ಆದರೆ ಸಬಲರಿದ್ದವರು 
ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ, ನಿರ್ಬಲರು ಸಾಯುವರು. 

ಗುಜ ಬವರ ವುನಃ ನನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ತನ್ಮು ಕೈಯನ್ಸಿಟ್ಟು 
ನಂದರು. "ಈ ಮಾತನ್ನು ನೀನೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯಜೇಡ್‌ ಮಗಳೇ. 


೫೬ ಅೀಕಾಂತ 


ಯಾನ ಅಸರಾಧವು ಒಬ್ಬ ನನ್ನು ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿಸುವುದೊ ಅದೇ ಅಪ- 
ರಾಧದೊಳಗಿಂದ ಇನ್ನೊ ಬ್ಬನು ಅನಾ ಯಾಸನಾಗಿ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗು 
ವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಎಲ್ಲ ವಿಧಿನಿಷೇಧಗಳನ್ನೂ ಎಂದೇ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿಲಿಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ? 

ಸಂಕೋಚದಿಂದ ನಾನು ವಿಚಾರಿಸಿದೆ * ಯಾವುದು ಅನ್ಯಾಯ, 
ಅಧರ್ಮ ಇರುವುದೊ ಅದು ಸಬಲರಿಗೂ ದುರ್ಬಲರಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯ 
ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮ ಅಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲವೆ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು ಅನಿಚಾರ 
ವಲ್ಲವೆ?' 
ಗುರುಜೀವರು ಎಂದರು "ಅಲ್ಲ ಮಗಳೇ, ಹೊರಗೆ ಅದು 
ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ ಕಂಡರೂ ಅದರ ಫಲವು ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಹೀಸೆ ಇದ್ದುದಾಗಿದ್ದರೆ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಈ ದಿನ ಕಾಣಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಸಬಲ-ನಿರ್ಬಲರಲ್ಲಿಯ ಭೇದ ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಐದು ವರುಷದ ಮಗುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂಥ ನಿಷವು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
ವರ್ಷದ ಯನಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಯಾರಿಗೆ 
ಕೊಡುವಿ ಮಗಳೇ? ಆದರೆ, ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ನಿನಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ME ಸರವಾ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ, ಯಾರ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವುದೊ ಅವರೆಲ್ಲರ ಕರ್ಮಗಳ ಭಾರ- 
ವನ್ನು ಒಂದೇ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ. ತೂಗಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ 

ಶೂಗಿದರೆ ತಪ್ಪಾ ಗುವು ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೆ ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡು. 2 


« ಶ್ರೀಕಾಂತಣ್ಣ, ನಿಮ್ಮ ಸತ್ರವನ್ನು ಓದಿ ಈ ದಿವಸ ನನಗೆ ನನ್ನ 
ಗುರುದೇವರು ಆಡಿದ ಆ ಒಳಗಿನ ಬೆಂಕಿಯ ಮಾತುಗಳು ನೆನನಿಗೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವುವು. ಅಭಯಾಳನ್ನು ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಂಡಿಲ್ಲ, 
ಆದಾಗ್ಯೂ, ಆಕೆಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹುಷಾರಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿರಿ. ನನ್ನ ಂಥ ಸಾ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯ ತೂಗುವ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹ ರಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೋಗಬೇಡಿರಿ. ? 


ಸತ್ರವನ್ನು ಅಭಯಾಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು “ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ್ಯ 
ನಿನಗೆ ಸಹಸ್ರಾರು ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ತ೪ಸಿದ್ದಾಳೆ » ಎಂದೆ, 


6ೀಕಾಂಕ ೫೭ 


ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದುದನ್ನು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಸಲ ಓದಿ, ಅಭಯಾ 
ಪತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಚೆಲ್ಲಿ ಭರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಜಗತ್ತಿನ ಕಣ್ಣಿನ ಎದುರಿಗೆ ಅವಳ ಲಾಂಛಿತ ಮತ್ತು 
ಅಸಮಾನಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ನಾರಿತ್ವಕ್ಸೆ ಶತಯೋಜನ ದೂರದಿಂದ ಒರ್ವ 
ಅಪರಿಚಿತ ನಾರಿಯು ಸನ್ಮಾನದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ನಿಸಿರುವಳು. 
ಇದರಿಂದ ಅಭಯಾಳಿಗೆ ಸೀಮಾತೀತ ಆನಂದವಾಗಿರುವುದು. ಆ 

ಆನಂದವೇದನೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನಿಂದ ಮರೆಮಾಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಭಯಾನನ್ನ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋದಳು. 

ಸುಮಾರು ಅರ್ಧ ಗಂಟಿಯ ನಂತರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಣ್ಣು- 
ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಳು; ಮತ್ತು ಎಂದಳು 
“ ಶ್ರೀಕಾಂತಣ್ಣ--? 

ನಾನು ತಡೆದು “ಇದೇನು? ' ಅಣ್ಣ ೨ ಎಂದಿಸಿಂದಾದೆ? ? 
ಎಂದೆ. 

(( ಇನವೊತ್ತಿನಿಂದಲೇ. » 

“ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, " ಅಣ್ಣ 'ನಲ್ಲ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತುವರಿದು ನನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿಬಿಡ 
ಬೇಡಿರಿ! ?? 

ಅಭಯಾ ನಕ್ಕು “ ಮನಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೇ ಏನೊ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುತ್ತಿ 
ರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ? ಎಂದಳು. 

“ ಏಕೆ, ನಾನು ಮನುಸ್ಯನಲ್ಲನೇ? ” 

4 ಮನುಷ್ಯರೇನೊ ನಿಜ, ಸ್ವಲ್ಪ ಡೊಂಕು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಕಾಣು 
ವಿರಿ. ಪಾಪ, ರೋಹಿಣಿಬಾಬುಗಳು ಕಾಯಿಲೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟರು; ಈಗ ಗುಣ ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಅವರಿಗೆ ಇದೇ 
ಪಾರಿತೋಷಕವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವಿರೇನು! ಆದರೆ, ನನ್ನದೇ 
ಜೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಆಗ ಕಾಯಿಲೆಯಸ್ತಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ತಂತಿಯನ್ನು 
ಕಳಿಸಿದ್ದ ಕೆ ಅವರನ್ನು ಈ ದಿವಸ ನೋಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು ಇಲ್ಲಿ. ? 

ಸಾನು ಕತ್ತನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ " ಆಕೆಯು ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚರಿಯೇನು ಗ ಎಂಡೆ. 


೫೮ ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಅಭಯಾ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತಳಾಗಿದ್ದು ನುಡಿದಳು “ನೀವು 
ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳದ ರಜೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ ಶ್ರೀಕಾಂತಣ್ಣ. 
ನಿಮ್ಮ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಅವರಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ? 

ನನ್ನ ಆವಶ್ಯ ಕತೆ ಅವಳಿಗೆ ಬಹೆಳವಾಗಿರುವುಡೆಂದು ನನಗೂ 
ಎನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತು. ಶಿಕೀಕೊ ಏನೊ ಮರುದಿನನೇ ನಾನು ಆಫೀಸಿಗೆ 
ಒಂದು ಚೀಟಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಒಂದು ತಿಂಗಳದ ರಜೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡೆ. ಮೇಲಿನಿಂದ ಹೊರಡುವ ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿ ಅಳುನುಗನನ್ನು 
ಟಕಿಟು ಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. 

ಹೊರಡುವಾಗ ಬನ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ “ ಶ್ರೀಕಾಂತಣ್ಣ, ಒಂದು 
ನಚನವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ” ಎಂದಳು. 

“ ಏನೆಂದು ವಚನ ಕೊಡಲಿ ಶಂಗೀ?? 

ಳಿ ಪುರುಷರು ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಬ ಮೀಮಾಂಸೆ 

ನ್ನು ಸುಡು) ಎಲ್ಲಾದರೂ ಮೀಮಾಂಸೆ ಮಾಡುವಾಗ 

ನಿಮಗೆ ಅಡೆ-ತಡೆಯುಂಟಾದರೆ ಬರೆದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವಿರಾ?” 

ನಾನು ಒಪ್ಪಿ, ಬಂದರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೆ. 
ಅಭಯಾ ಗಾಡಿಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ನಿಂತು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದಳು. ಬಳಿಕ " ರೋಜಿಣಿಬಾಬುಗಳಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನೆ kN 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಂತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ, ಹಡಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಿ ಶ್ರೀಕಾಂತಣ್ಣ, "ಇದಕ್ಕೂ 
ಹಚ ಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ 2» ಎಂದಳು. 

""ಒಳ್ಳೇದು?? ಎಂದು ನಾನು ಮುಖವೆತ್ತಿ ನೋಡಿದ ಅಭ- 
ಯಾಳೆ ಗಳ ಎರಡೂ ಆಲೆಗಳು ನೀರಲ್ಲಿ ಈಜುತ್ತಿದ್ದುವು. 

೪ 

ಕಲಕತ್ತೆಯ ಬಂದರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಹಡಗು ನಿಂತಿತು. 
ಬಂಕೊ ಬಂದು ನಿಂತಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅವನು ಕೂಡಲೆ ನಿಚ್ಚಣಿಕೆ 
ಯನ್ನೇರಿ ಬಂದ ಮತ್ತು ಸಿರಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿದ. ಬಳಿಕ ಅನನು 
" ಅಮ್ಮನವರು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವರು. 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೫೯ 


ನೀವು ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ನಡೆಯಿರಿ, ನಾನು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರುವೆ” ಎಂದ. 

ಹೊರಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿಂತ. 
ನಾನೆಂದೆ “ ರತನ! ಏನು, ಚೆನ್ನಾಗಿರುನೆಯಾ?'' 

ರತನ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು "ನಿಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ. ಬನ್ನಿರಿ? 
ಎಂದು ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಗಾಡಿಯ ವಕೆಗೂ ಹೋದ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಬಾಗಿಲು ತೆಕೆದ. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದಳು "" ಬನ್ನಿರಿ ರತನ, 
ನೀವು ಇನ್ನೊಂದು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರ್ರಿ. 
ಎರಡು ಗಂಟೆಯಾಗಿದೆ, ಇನರು ಇನ್ನೂ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಲ್ಲ, ಚಚ 
ನಾವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆವು. ಗಾಡಿಯನನಿಗೆ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯಲು 
ಹೇಳು. ?? 

ನಾನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿಶೆ. ರತನ "" ಒಳ್ಳೇದು ಅಮ್ಮನವರೆ ೫ 
ಎಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಗಾಡಿಯನನಿಗೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು 
ಹೇಳಿದ. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಪಾದಸ್ಸರ್ಶ ಮಾಡಿ, ಪಾದ 
ಧೂಳಿಯನ್ನು ಕೊರಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು "" ಹೆಡಗದಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ 
ತಾನೇ? ” ಎಂದು ನಿಚಾರಿಸಿದಳು. 

[13 ಇಲ್ಲ. » 

“ ಪ್ರಕೃತಿ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟಿಕ್ರೀನು?” 

«ಪ್ರಕೃತಿ ಕೆಟ್ಟು ಜೀನೊ ನಿಜ, ಆದರೆ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟರಲಿಲ್ಲ, 
ಆದರೆ, ಸಹ ಕೂಡ" ನಿರೋಗಿಯಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಜರ 
ಯಾವಾಗ ಬಂದೆ?” 

« ಮೊನ್ನೆ ಅಭಯಾಳಿಂದ ಫೀವು ಬರುವ ಸಮಾಚಾರ ದೊರೆತ 
EN ನಾವು ಊರಿಂದ ಹೊರಟೆವು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾವು ಬರಲೇಬೇಕಾ 

- ಎರಡು ದಿನ ಮೊದಲೇ ಹೊರಟುಬಂಜಿವು. ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಎನು 

Fs ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿರುವುದೇನು? ” ಬ್ರ 
“ ಕೆಲಸದ ಮಾತು ಆ ಮೇಲೆ ಆದರೆ ನೀನು ಹೀಗೇಕೆ ಆಗಿ 
'ರುನೆ? ನಿನಗೇನಾಗಿತ್ತು?” 


೬೦ 6ಕಾಂತ 


ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಕ್ಕಳು. ಈ ನಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಎಷ್ಟೋ 
ದಿನಗಳಿಂದ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಇದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟದ್ದೆ 
ನೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಬಲ್ಲ. ನನ್ನ ಈ ಆಸೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ನಾನೆಷ್ಟು 
ಪ ಪ್ರಯತ್ನಿ ನಿದರೂ ಕೊನೆಗೆ ಒಂದು ನೀಳವಾದ ಉಸಿರು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. 
ಆಯು ನಿಸ್ಮಯದಿಂದ ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ನನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ದಟ್ಟಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ನಕ್ಕು ಕೇಳಿದಳು. “ಹೇಗೆ ಕಾಣಿ ಸುತೆ? 
ಕೋಗಿಯಂತೆಯೆ? 
ಒಮ್ಮೆಗೆ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರನೀಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೌದು, ರೋಗಿ 
ಯಂತೆ ಕಾಣುವಳು, ಆದರೆ ಅಲ್ಲ ಇದಾವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಆಕೆಯು 
ನಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಅದೆಷ್ಟು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದಿರುವಳು, ಆದುದರಿಂದ ದಣಿದಂತೆ, ಬಾಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಳು 
ಎಂದು ವಿಚಾರವು ಬಂದಿತು. ಈಗ ತನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ತಾನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯು ಅವಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಇಲ್ಲವೇನೊ ಎಂಬಂತೆ ಎನಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು, ಭಾರನಹೆನದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲವೇನೊ ಎಂಬಂತೆ ಎನಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಿತು... ಈಗ ಅವಳು ನಿಶ್ಚಿ ಂತೆಯಿಂದ, ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ುಚ್ಛಿ ಕೊಂಡು ಮಲಗಲು ಸ್ಪಲ್ಪ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿ ರುವಳ್‌ 
ನಾನು ನಿರುತ್ತರಳಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ “ ಹೇಳಿರಿ, ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲನೇಕೆ ತ್ತ 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 
`«( ಹೇಳಿಸಬೇಡ. ೨) 
ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಜೋರಾಗಿ ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ 
ಆಗದು, ಹೇಳಲೇಬೇಕು ನಾನು ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಈಗ ಕುರುಪಿಯಾಗಿ 
ರುನೆನೆಂದು ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ನಿಜನೇ?” ಎಂದಳು. 
ನಾನು ಗಂಭೀರನಾಗಿ “ ಹೌದು, ನಿಜ.” ಎಂದೆ. 
ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಕ್ಕು ನೀವು 10೬ ಇಷ್ಟು ಅಪ್ರತಿಭ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೀರಿ-- ಒಳ್ಳೇದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಕಡುಕೇನು! "ಓಳ್ಳೆ ಯದು 
ಏನು? ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಇನ್ನು ನಾನು ಮಾಚಿ 


ಠೇಾಂತ ೬೧ 


ದಾದರೂ ಏನು! ನಾನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸುಂದರ-ಅಸುಂದರ, ಒಳ್ಳೆಯ 
ವಳು, ಕೆಟ್ಟನಳು ಆಗಿ ಕಾಣುವಂತಹ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇಕೆ ಚಿಂತೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸಾಯಬೇಕು!” 
ಎಂದಳು. 

"" ಅದು ನಿಜ, ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಸಾಯಲು ಯಾವ ಕಾರಣವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಜನರು ನಿನಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಮೇಲಾಗಿ ನಂಬಿಕೆ 
ಇಡುವಂಥವಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮನದೊಳಗೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ--? 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೋಪದಿಂದ. "ಎಲ್ಲರ ಮನದೊಳಗಿನ 
ಮಾತನ್ನು: ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು 
ನೀನೇನು! ನಾನು ಹೀಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವವಳಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ನಿಜ, ನಿಜ ಹೇಳಿರಿ. ನೀವು ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಹೋದಾಗ 
ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದಿರೊ ಅದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಿರು 
ನೆನೇನು? ಆಗಿನಷ್ಟು ರೂಸವತಿಯು ನಾನಿರುವೆನೇನು? ಆಗಿನ ರೂಪ 
ಈಗ ಉಳಿದಿಲ್ಲ, ಎಷ್ಟೊ ಕುರೂಪಿಯಾಗಿರುವೆ!]' ಎಂದಳು. 

"" ಇಲ್ಲ, ಆಗಿನಕ್ಕಿಂತ ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುನಿ. ' 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಿಡಿಕಿಯ ಹೊರಗೆ ತನ್ನ 
ಮುಖವನ್ನು ಹಾಕಿ ತನ್ನ ನಗುಮೊಗವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರ 
ಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರನೀಯದೆ ಸುಮ್ಮಗಾಗಿಬಿಟ್ಟಳು. 
ತನ್ನ ಮೊಗದ ಮೇಲಿನ ನಗುವನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುನಃ 
ಮುಖನನ್ನು ಒಳಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "" ನಿನುಗೆ ಜ್ವರ ಬಂದಿದ್ದುವೆ 9) 
ಆ ದೇಶದ ಹೆನೆ ಮತ್ತು ನೀರು ನಿಮಗೆ ತಡೆಯುವದಿಲ್ಲನೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. 

ನಾರು: ** ತಡೆಯದಿದ್ದರೇನಾಯಿತು? ಹೇಗಾದರೂ ಸರಿಯೆ, 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರಬೇಕಾಗುವುದು? ಎಂಜಿ. 
ಈ ಮಾತಿಗೆ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಳೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಯಾವ ದೇಶದ ಜಲವಾಯುವನ್ನು ನಾನು 
ಒಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಳ್ಳೆಲಾರಜೆ ;ಹೋಡೆನೊ ಅದನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಒಗ್ಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆ ನೆಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಆಕೆಗೆ ನಿಶ್ಚಾಸವಾಗದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
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ಪುನಃ ನನಗೆ ಹೋಗಗೊಡಳು ಎಂದು ನಾನು ಬಗೆದಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ 
ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು ಕೋಮಲ ದನಿ 
ಯಿಂದ “ ಅದೇನೊ ನಿಜ. ಇದರ ಹೊರತಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಜನ ಬಂಗಾಲಿಗಳೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅನರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ನೀರು ಹನೆ 
ಒಗ್ಗಿದರೆ ನಿಮಗೇಕೆ ಒಗ್ಗ ಲಾರದು? ಅಹುದೊ ಅಲ್ಲವೊ? ಹೇಳಿರಿ.” 
ಎಂದಳು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಕೆಯು ಶೋರಿಸಿದ 
ನಿಷ್ಕಾಳಜಿತನವು ನನಗೆ ನೋವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಕೇನಲ ""ಹೂಃ ಎಂದು ಸುನ್ಮುಗಾಡೆ. ನನ್ನ ಪ್ಲೇಗಿನ ಕತೆ 
ಯನ್ನು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಿವಿಗೆ ಯಾನ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹಾಕಲಿ ಎಂದು 
ನಾನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ದೂರದ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಜೀವನ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದುಃಖದ ದಿನಗಳ 
ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಬಿರುಗಾಳಿ 
ಏಳಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ! ಎರಡೂ ನಯನಗಳನ್ನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಿಸಿ ಎಂತಹ ಕಂಬನಿಗಳ ಹೊಳೆ ಹರಿದೀತು ಎಂಬು 
ದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಅದೆಷ್ಟೊ ರಸಭರಿತ, ನಾನಾ 
ನರ್ಣದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಲ್ಪ ನೆಯ ಚಕ್ಷುಗಳಿಂದ “ನೋಡುತ್ತ ಇರುವೆ, 
ಇದೇ ಕಲ್ಪನೆಯು ಈಗ ನನ್ನ ನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಲಜ್ಜಿ ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿತು. 
ಭಃ! ಭಿ! ಯಾರಿಗೂ ಯಾಕ ಮನದೂಳಗಿನ ಮಾತು ತಿಳಿಯದು, 
ಇದೇ ಒಂದು ದೇವರು ಇತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, 
ಆದರೆ ಇರಲಿ ಬಿಡಿರಿ ಈ ಮಾತು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ. !ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, ನನ್ನ 
ಆ ಜೀನನ-ಮರಣದ ಕತೆಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಬಾರದು. 
ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ಎಂದುಕೊಂಡೆ. 

ಬಹೂ ಬಾಜಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ನಿವಾಸಸ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದೆವು. 
ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಕೋಮಲ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿ ಸ 
ಅಟ್ಟ ಕೈ ಹೋಗುವ ದಾರಿ. ನಿಮ್ಮ ಕೋಣೆಯು ಮೂರನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನ 
ಮೇಕೆ" ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನೀವು ಹೋಗಿರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಸ ವಿಶ್ರಮಿಸಿರಿ. ನಾನು 
ಬರುವೆ” ಎಂದು ಅಡುಗೆಯನುನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು, 
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ನಾನು ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ. ನನಗಾಗಿಯೆ ಅದು ಸ 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದ್ದಿತು. ಸ್ಯಾರಿಯ ಪ ಪಾಟಣಾದ ತನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ನ 
ಪುಸ್ತಕ, "ನ್ನ ುಡಗುಡಿ ಕೂಡ ತರಲು ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಾಸ ಸ್ತದ 
ಒಂದು 'ಬಿಲೆಯುಳ ಚಿತ್ರವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಇಲ್ಲಿ 
ಆಕೆಯು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿಂದ ತೆಗೆದು" ನನ್ನ ಶಯನ 
ಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ತೂಗು ಹಾಕಿದ್ದ ಳು. ಆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೂಡ ಯು ತನ್ನ, 
ಸಂಗಡ ಕಲಕಕ್ತಿ ಗೆ ತೆಂದಿರುವಳು. ಇನೆ ವೂ “ನಗೆ ಸ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿದ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಇಡಲ್ಪ ಬ್ರಿ ಸಿದ್ದು ವು. ನನ್ನ ಲೇಖನ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದುವು... ನನ್ನ ಜ್‌ ತೊಗು ಹಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು. 
ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನೂ ನಾನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. 
ಅದನ್ನು ಬಹುಶಃ ತರಲು ಪ್ಯಾರಿಗೆ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಲ್ಲವೆಂದು ತೋರ್ಕ 
ತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದೇ ತರಡ ಒಂದು ಹೊಸ ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯು 
ಶಿಡಿಕೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಾನು ಹೋಗಿ ಅದರ 
ಮೇಲೆಯೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದೆ. ಒಣಗಿದ ನದಿಗೆ ಮಹಾ 
ಪೂರ ಬಂದಾಗ ಆಗುವ ಜಲೋಚ್ಛ್ಛ್ವಾ ಸದಂತೆ ಶಬ್ದವು ಪುನಃ ಕೇಳಿಸ 
ತೊಡಗಿದಂತೆ ಎನಿಸಿತು. 

ಸ್ನಾನ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ಊಟ ಮಾಡಿದೆ. ದಣಿವಾದುದರಿಂದ 
ಮಧ್ಯಾ ಹ ಮಲಗಿದೆ. ನಿದ್ರೆಯು ಹಾರುತ್ತಲೇ ಕಣ್ಣೆರೆದು ನೋಡಿದೆ-- 
ಪಶ್ಚಿ ಸ ಕಡೆಯ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಬಿಸಿಲು ನನ್ನ (ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬೀುತ್ತಿ ದ್ದಿತು ಮತ್ತು ಪ್ಯಾರಿಯು ಎಡ ಮೊಳ ಳಕ್ಳೈ ಊರಿ ನನ್ನ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಬಾಗಿ ಬಲಗೆ: ಯಿಂದ ನನ್ನ ಮುಖದ ಹಾಗೂ ನಡಯ ಮೇಲಿನ 
ಬೆವರನ್ನು ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಒರೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
"" ಬೆವರಿನಿಂದ ಗಾದಿ ಮತ್ತು ದಿಂಬು ತೊಯ್ದು ಹೋಗಿವೆ. ; ಪಶ್ಚಿಮದ 
ಕಡೆಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲು ಬಹಳ ಬರುವುದು. 
ನಾಳೆ ಎರಡನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಿಸುನೆ.?? ಎಂದು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದು ನನ್ನ ಎಜಿಯ ತೀರ ಸನಿಹದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬೀಸಣಿಕೆ 
ಯಿಂದ. ಗಾಳಿ ಹಾಕತೊಡಗಿದಳು. ರತನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದು 
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“ಅಮ್ಮಾ, ಬಾಬೂಜಿಯವರಿಗೆ ಟೀ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಾ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದ. 

"" ಹೊಂ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಬಂಕೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡು.” ಎಂದು ಪ್ಯಾರಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 
ನಾನು ಪುನಃ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡೆ. ಸ್ವಲ್ಪೆ ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ 
ಹೊರಗೆ ಚಸ್ಪಲಿನ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸಿತು. ಪ್ಯಾರಿಯು ಕೂಗಿ "" ಯಾರು, 
ಬಂಕೂ? ಸ್ವಲ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಬಾ'' ಎಂದಳು. 

ಅನನ ಹೆಚ್ಚಿಯ ಸಪ್ಪಳೆದಿಂದ ಅವನು ಬಹಳೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಎನಿಸಿತು. ಪ್ಯಾರಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಗಾಳಿ 
ಹಾಕುತ್ತ ಹಾಕುತ್ತ "" ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಗದ ಸೆನ್ಸಿಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತುಕೊ. ಏನೇನು ತರಬೇಕಾಗಿಜೆಯೊ ಬಡ ಕೂದು ಪಟ್ಟ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಳುಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೇಟಿಗೆ ಗ ಬಾ 
ಮಗೂ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೂ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದಳು. 

ಈ ದಿನ ನನಗೆ ಪ್ಯಾರಿಯ ವ್ಯವಹಾರವು ತೀರ ಹೊಸದಾಗಿ 
ತೋರಿತು. ನನ್ನ ಕಾಯಿಲೆಯ ಮಾತಂತೂ ದೂರ ಇರಲಿ, ಆದರೆ 
ಇದಕ್ಕೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಇಷ್ಟು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಎಂದೂ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕೆದ್ದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಇದೂ ಒಂದು ದಿವಸ 
ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಜೀನು? 
ಆಕೆಯು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂಕೋಚಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಆಳುಮಕ್ಕಳ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂಕೂನ ಎದುರಿಗೆ ಕೂಡ ದರ್ಪದಿಂದ ತಾನೇ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿ 
ಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ಆ ದಿನದ ಅಪೂರ್ವ ಸೌಂದರ್ಯವು ನನ್ನ ರೋಮ 
ರೋಮದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಆಕೆಯ ವಶಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿತು! 
ಇದೇ ಬಂಕೂ, ಪ್ಯಾಶಿಯ ಪ ಪಾಟಿಣಾ ನಗರದ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲಿ 
ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗುವನೊ ಎಂದು ಪಾ, ಪ್ಯಾರಿಯನ್ನು ಒಂದು ದಿನ 
ಹ ಅಗಲಜೇಕಾಗಿತ್ತು ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
ಆ ದಿನದ ಮತ್ತು ಈ ದಿನದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಅಂತರ! 

ಪೇಟೆಯಿಂದ ತರುವ ವಸ್ತುಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂಕೂ ಹೊರಟುಹೋದ. ಚಹಾ ಮತ್ತು ಗುಡಗುಡಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಥೀಕಾಂತ ೬೫ 


ರತನನೂ ಕೆಳಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ. ಪ್ಯಾರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸಮ್ಮಗೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಸ್ನ್ನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕ 
ಒಮ್ಮೆಲೆ ನಿಚಾರಿಸಿದಳು “ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೋಳುವೆ- 
ಒಳ್ಳೇದು, ಅಭಯಾ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣಿಬಾಬೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬಲ್ಲಿರಾ? ” 

ನಾನ'ನಕ್ಕು “ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಇಷ್ಟು ಮೋಹಿತಳಾದ ಅಭಯಾಳ 
ಪ್ರೀತಿಯೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಮಂದೆ; 

, ರಾಜಲಕ್ತ್ಮಿಯೂ ನಕ್ಳುಬಟ್ಟು ""ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮೋಹಿಸಳಾಗಿರು 
ರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಿ? 7? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. 

ನಾನೆಂದೆ "" ಹೇಗಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಲಿ, ನಿಜನಹುದೊ 
ಅಲ್ಲವೊ ೪ ೨೨ 


ಠಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯು ಸ್ಲಣಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಗಿದ್ದು “ ಅದು ಹೇಗಾದರೂ 
ಇರಲಿ, ಅದಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಕೋಹಿಣಿಬಾಬುಗಳೇ ಮಾಡು ` 
ತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಇಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದರಿಂದಲೇ ಇಷ್ಟು 
ದೊಡ್ಡ ದುಃಖವನ್ನು ತಮ್ಮ. ತಲೆಯಮೇಲೆ “ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ 
ಇಲ್ಲಡೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ಇದು ಅವರು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಕರ್ತಪ್ರವಿರಲಿಲ್ಲ.” ಅವರ ಈ ತ್ಯಾಗದ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಭಾ 
ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು ಹೇಳಿರಿ ನೋಡೋಣ?” 
ಎಂದಳು. 

ಆಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ಮಿತ 
ನಾಡೆ. ನಾನೆಂದೆ "" ನನಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ತೀರ ವಿರದ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ತ್ಯಾಗದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದರೆ, ಹೆಚ್ಚು 
ಕಠಿನವಾದ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಅಭಯಾಳೇ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು, ದುಃಖ 
ವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ EE ಕೋಹಿಣಿಬಾಬುಗಳು 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅನರು ಸಮಾಜದ ದೃಃ ನ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡು 
ಸರು-- ನೀನು ನಿತಾಂತ ಸತ್ಯವನ್ನು ಏಕೆ ಮಕೆಯುಬ 5 


೬೬ ಅೀಕಾಂತ 


| ರೌಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ "" ನಾನೇನನ್ನೂ ಮರೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಗಂಡಸರೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಪಾರಾಗುವ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು 
ಹುಡುಕುವುದು ಕ್ಷುದ್ರ ಮತ್ತು ಅಧಮ ಮನುಷ್ಯರ ನಡತೆ. ರೋಹಿಣೀ 
ಬಾಬುಗಳೆಂತಹನರದಲ್ಲ. ಅವರು ಆಸೆಯು ಪೂರ್ಣವಾದಕೂಡಲೆ 
ಅಥವಾ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದುದು ದೊರೆಯದಂತೆ ಆದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತೊರೆದು ಓಡಿಹೋಗಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಭ್ಯ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ 
ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲರೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುತ್ತಿರುನಿಲ್ಲವೆ? 
ಅವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಲ್ಲರು, ನಿಜ, ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡಬಲ್ಲ 
ರೇನು? ನೀವು ಮಾಡಬಲ್ಲಿಕೇನು ? ಯಾರು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡ- 
ಲಾರರೊ ಅವರ ಮೇಲಿರುವ ಹೊಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಸ್ಪಲ್ಪ ತೂಗಿ 
ನೋಡಿರಿ. ಆ ಮೇಲೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ. ಅವರು ತಮ್ಮ ನಿಂದಿತ 
ಜೀನನವನ್ನು ಮನೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಅನು- 
ಕೂಲತೆಯಿಲ್ಲ. ಅವರು ಪ್ರಸಂಚದೊಳಗೆ ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಇಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗುವುದು, ಅನಿಚಾರ ಮತ್ತು ಅಸಯಶದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಬಾಯಿಗೆ 
ಬೀಗ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗುವುದು. ತಮ್ಮ ಅತ್ಯಂತ 
ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಂದವಳನ್ನು-- ಭಾವೀ ಸಂತಾನದ ಜನನಿಯನ್ನು 
ಸಮಾಜದ ಸಮಸ್ತ ಅಸಮಾನಗಳಿಂದ ಅಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ 
ಇಡಬೇಕಾಗುವುದು-- ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವೆಂದು ನೀವು 
ಬಗೆದಿರುವಿರಾ? ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ದುಃಖದ ಸಂಗತಿಯೊಂದಿದೆ-- 
ಯಾರು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದುಃಖದ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ. ಜಾರಬಲ್ಲಕೊ 
ಅನರೇ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಬಿಡುವ ವಿಕಟಿ ಪ್ರಲೋಭನೆ 
ಯಿಂದ ಶನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆಯುವ: ಗುರುತರವಾದ 
ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಿರುಗಬೇಕಾಗುತ್ತಡೆ. ದುಃಖದ ತಕ್ಕಡಿ. 
ಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೋತ್ಸರ್ಗದೊಡನೆ ಸಮತೂಕವನ್ನು ಮಾಡ ಪುದಕ್ಕಾಗಿ. 
ಯಾವ ಪ್ರೀತಿಯ ಆನಶ್ಯಕತೆಯು ಇರುವುದೊ ಅದನ್ನು ಪುರುಷನು 
ತನ್ನೊಳಗಿಂದ ಹೊರಗೆ ವ್ಯಕ್ತ ನಾಡಲಾರದನನಾದರೆ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಗೂ 
ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ.” ಎಂದಳು.. 

ನುನು ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಂದೂ ನಿಚಾರಿಸಿ. 


ಥೀಕಾಂತ ೬೭ 


ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೋಹಿಣಿಬಾಬುವಿನ ಆ ಸರಳ ಮುಗ್ಧ ಭಾವವನ್ನೂ 
ಅಭಯಾ ತನ್ನ ಸತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನ ಪಂತ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಅಪರೀಸೀಮ ವೇದನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾನು 
ಕಂಡಿದ್ದೆ. ಅದು ಈಗ ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಇದ್ದಂತೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತಿತು. ಅದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರೇಖೆಯೂ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಆದರೆ ನಾನು ಬಾಯಿಂದ ""ಆದರೆ ನೀನು ಕೇವಲ ಅಭಯಾಳಿಗೇ 
ಪತ್ರಮುಖೇನ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿದ್ದೆ.?' ಎಂದೆ. 

“ ಅವಳಿಗೆ ಬೊರೆಯಬೇಕಾದುದನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ನಾನು ಕೊಡುವೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಆಕೆಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಸನನ್ನೊ ಅಸರಾಧವನ್ನೊ 
ತೆನ್ನ ಆಂತರಿಕ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ನಿರ್ಮಲ ಮಾಡಿಬಿಟ ಬ್ರದ್ದಾ py 
ಒಂದು ನೇಳೆ ಆಕೆಯು ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಈ ದಿನ ಸಾಧಾರಣ 
ಹೆಂಗುಸಿನಂತೆಯೆ ತುಚ್ಛ ಳೂ ಹನ ಆಗಿರುತ್ತಿ ದಳು. ? 

"" ಹೀನವೇಕೆ ಕ್ಕ 

"" ಪತಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ಪಾಪವು ಚಿಕ್ಕುಡೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಸೀಮೆ 
ಯಿಜೆಯೆ? ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಬೆಂಕಿಯು. 
ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಜಸು ಈ ದಿನ” 

ನಡುವೇ ನಾನು ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ “ಬೆಂಕಿಯ ಮಾತು ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ 
ಇರಲಿ ಬಿಡು. ಆಕೆಯ ಪತಿಯು ಎಂತಹ ನತದೃಷ್ಟನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ನೋಡು. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು? ಎಂದೆ. 

"" ಪುರುಷ Fd ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಉಚ್ಛ ಂಖಲವಾಗಿದೆ 
ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಸ್ನ ಸ್ಪಲ್ಪ ತ ಚಾ ಆಗಿರುವುದು; ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಯಸ ವ ಯುಕ್ತಿಯು ಸಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.ಸ್ತ್ರೀ : 
ಜಾತಿಯು ಸ EE ಬಿಚ್‌ ಇಲ್ಲತಿ ಹೋದರೆ ರೆ 
ನಡೆಯಲಿಕೈಲ್ಲ. p 

`ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾತಿನ ರುರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಎಲ್ಲ 
ವಿಚಾರಗಳು ಕಲಕುಮಲಕಾದವು. ಮನದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನೆಂದುಕೊಂಡೆ-- 
“ ಇದು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸನಾತನ ದಾಸ್ಯದ ಸಂಸ್ಕಾರ! ; ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸಹಿಷ್ಟುತೆ 


೬೮ ಥೀಕಾಂತ 


ಯಿಂದ "" ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನು ಇದುವರೆಗೆ " ಬೆಂಕೆ ಬೆಂಕಿ” ಎಂದು 
ಏನನ್ನು ಬೊಗಳುತ್ತಿದ್ದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಕ್ಕು ನುಡಿದಳು "" ಏನು ಬೊಗಳುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳುವಿರಾ? ಈ ದಿನವೇ ಎರಡು ಗಂಟೆ ಮೊದಲು ಪಾಟಣಾದ 
ನಿಳಾಸಕ್ಕೆ ಬರೆದ ಅಭಯಾಳ ಪತ್ರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಬೆಂಕಿ ಯಾವು 
ದೆಂಬುದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೆ? ಆ ದಿನ 'ಪ್ಲೇಗು' ಎಂದು ನೀವು 
ಅಳಿಯನಂತೆ ಆಕೆಯ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಯಾವ ವಸ್ತು 
ವಿನ ಬಲದ ಮೇಲೆ ಆಸೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಿರ್ಭಯತೆಯಿಂದ, ಯಾವ 
ಹಿಂದುಮುಂದಿನ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡಳೊ 
ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು " ಬೆಂಕಿ? ಎಂದು ಕರೆಯೋದು. ಆಗ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ 
ಸುಖದ ಸರವೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಾವ ತೇಜಸ್ಸು 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ದೂಡುತ್ತಿರುವುದೊ ಹಿಂದೆ ಸರಿ 
ಯಲು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೊ ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಇವೊತ್ತಿನವರೆಗೆ "ಬೆಂಕಿ 
ಬೆಂಕಿ? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಬೆಂಕಿಗೆ "ಸರ್ವ ಭುಕ್‌ ಎಂಬ 
ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರಿಬಿ, ಅದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲನೆ? ಅದು ಸುಖನನ್ನೂ 
ಮಃಖವನ್ನೂ ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಯಾವ ಭೇದವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಿಷಯನನ್ನು ಬರೆದಿರುವಳು, 
ಗೊತ್ತೇನು ನಿಮಗೆ? ಆಕೆಯು ರೋಹಿಣಿಬಾಬುಗಳ ಜೀವನವನ್ನು 
ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಬಯಸುವಳು. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ತನ್ನ ಜೀವನದ ಸಾರ್ಥಕ್ಯದೊಳಗಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದೆಂದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಾದರೆ ಕೇವಲ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಲ್ಲವೆಂದೂ-- ಅದು 
ತನ್ನೊಡನೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಜೀವನಗಳು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ 
ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗುವುದೆಂದೂ ಆಕೆಯ ವಿಶ್ವಾಸ. 
ನಿಜನಲ್ಲವೆ?” ಇಷ್ಟು ನುಡಿದಬಳಿಕ ಆಕೆಯು ಒಂದು ಥೀಳವಾದೆ 
ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮಗಾದಳು. ಬಳಿಕ ಬಹಳ ಸಮಯದವರೆಗೆ 
ನಾನಿಬೃ್ಬಧೂ ಮೌನದಿಂದ ಇದ್ದೆವು. ಇನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಏನೂ 
ಇರಲಿವೆಂಜೊ ಏನೊ ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಬಿರುಸಾದ ಶಲೆಗೂದಲು 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೬೯ 


ಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿಂದ ಇತ್ತ ಇತ್ತಿಂದ ಅತ್ತ ಶನ್ನ ಕೋಮಲ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ 
ಹೊರಳಾಡಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಆಕೆಯ ಈ ಆಚರಣೆಯು ನನಗೆ ತೀರ 
ಹೊಸದಂತೆ ತೋರಿತು! ಆಕೆಯು ಒಮ್ಮೆಗೇ ನುಡಿದಳು “ಆಕೆಯು 
ಬಹಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದವಳು ಇರುವಳಲ್ಲವೆ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು 
ಶೇಜಸ್ವಿಯು ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ” 

“ ಹೌದು, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆಕೆಯು ಒರ್ವ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದ 
ರಮಣಿ! ” 

"* ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಆಕೆಯು ನನಗೆ ಹೇಳದೇ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ 
ದ್ದಾಳೆ. ತಾಯಿಯಾಗುವ ಲೋಭವನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದ 
ಕೊನೆಯನರೆಗೂ ಹತ್ತಿಕ್ಕೆ ಬಚ್ಚಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ೫ 

“ ಏನು? ಆಕೆಗೆ ಈ ಲೋಭನಿದಯೆ? ಎಲ್ಲಿ, ನಾನಂತೂ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ? ? 

« ಹೋಗಿ ಈ ಲೋಭವು ಯಾವ ಹೆಂಗುಸಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಹೇಳಿ! ಏನು ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೆ ಆಕೆಯು ಗಂಡುಸರ ಎದುರಿಗೆ ಇದನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ತಿರುಗಬೇಕೆ(ನು? ನೀವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದೀರಿ 

“ ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನಗೂ ಈ ಲೋಭವು ಇರುವುದು, ಅಲ್ಲವೆ?” 

“ಹೋಗಿ!” ಎಂದು ಆಕೆಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ನಾಚಿದೆಳು. ಆಕೆಯ 
ಮುಖವು ಕೆಂಪೇರಿತು. ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಕೆಯು ತಲೆ ಕೆಳಗೆ ಮಾಡಿ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದಳು. ಆಗ 
ಅಸ್ತ ವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಪಶ್ಚಿಮ ಕಿಡಕಿಯಿಂದ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದವು. ಆ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಸೂರ್ಯ ರಶ್ಮಿಗಳು 
ಆಕೆಯ ಕಪ್ಪಾದ ನೀಳವಾದ ಕೂದಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಶೋಭೆಯನ್ನು ಂಟು ಮಾಡಿದುವು. ಕರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಲೋಲಕಗಳು 
ಮಿರಿಮಿರಿ ಮಿಂಚತೊಡಗಿದುವು. ಅವುಗಳ ನಾನಾ ಬಣ್ಣಗಳು ಒಂದು 
ಅಲೌಕಿಕ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರಿದುವು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ ಆಕೆಯು 
ತನ್ನನ್ನು ಸಂಬಾಳಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ನೇರವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕುಳಿತು 
“ ಲೋಭವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳು ಇಲ್ಲವೇನು? ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ, ಮಗನ ಮದುನೆಯನ್ನು ಮಾಡ: 


೭6 ಶ್ರೀಕಾಂತ 


ಲಿಕೈ ಬಂದಿರುವೆ. ಇನ್ನು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಮಕ್ಕಳು. ಆಗುವರು, 
ಅವರನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದ ಇರುವೆ...- ನನಗೇತಕ ಅಭಾವ 
ವಿದೆ ಹೇಳಿರಿ ? ' ಎಂದಳು. 

ನಾನು ಸುಮ್ಮನಾದೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆತ್ತಿ ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಲು 
ನನಗೆ ಮನಸಾ ನಗಲಿಲ್ಲ. | 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಯೆಂದಳು « ಬಂಕೂನೆ ಮದುನೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು- 
ಹೆದಿನ್ನೆದು ದಿನಗಳು ಇವೆ. ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ, 'ಇನ್ಮುನ್ನು 
ನನ್ನ ಗುರುಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವೆ. ₹1 

ನಾನು ನಕ್ಕು "" ನಾನು ಪ್ರದರ್ಶನದ ವಸ್ಮುನೇನು? ” ಎಂದು 
ನುಡಿದೆ. 

"ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸುವ ಭಾರ ನೋಡುವವರ ಮೇಲಿದೆ, ನಿಮ್ಮ 
ಮೇಲಿರುವುದಿಲ್ಲ.” 

“ ಹಾಗೆಯೆ ಆಗಲಿ. ಆದರೆ ಇದರಿಂದ ನನಗೇನು ಲಾಭ? 
ನಿನ್ನ ಗುರುಜೀವರಿಗೇನು ಲಾಭ?” 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಗಂಭೀರಳಾಗಿ ""ಲಾಭ ನಿಮಗೇನೂ ಆಗುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಆದರೆ ನನಗೆ ಆಗುವುದು. ನನಗೋಸ್ಪರವಾಗಿಯಾದರೂ 
ಹೊರಡಿ. ” ಎಂದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಒಪ್ಪಿದೆ. 

ಮುಂದೆ ಬಹಳ ಸಮಯದವರೆಗೆ ಮದುವೆಯ .ಮಹೂರ್ತವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಮದುವೆಯ ಸುಗ್ಗಿಯೆ ನ ನಡೆದಿದ್ದಿ ತು. 
ನಾನಾ ಬ್ಯಾ ಂಡುಗಳ ಬಜಂತ್ರಿಗಳ ದನಿಗಳು ಮನುಷ ಸ್ರ ನನ್ನು ಹುಚ್ಚ 
ನನ್ನಾಗಿ ಹ ಸೊಂಟಕಳ್ಳ್ಯ ರುವುವೊ ಏನೂ ಎಂಬಂತೆ ಹನಿಯು 
ಕ್ರಿದುವು. ನಾನು ಸ್ಟೇಶಸ್ನಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಇವೇ ವಾದ್ಯಗಳ 
ಪ್ರಚಂಡ ನಿನಾದವು ಗಗನನನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಿ ದ್ಲಿತು ಈ ವಾದ್ಯ ಗಳ 
ಅಬ್ಬರವು ಕೊಂಚ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಬಳಿಕ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಒಮ್ಮೆಗೇ 
ಬಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು "ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಡೆಯತೊಡಗಿದರೆ ಬಡವರ ಮದುವೆಯೇ ಆಗಲಿಸ್ಯ ಲ್ಲ. ಗೃಹ ಹಸ್ಸಿ ಕೆಯ 
ಮನೆಗಳೇ ಉಳಿಯಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆ ಮೇಲೆಸ್ಗ ೈಷ್ಟಿ ಯಾಗುವುದು ಹೇಗೆ?” 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ೭೧ 


ಆಕೆಯ ಇಟ ಭ್ಯಾ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ನಕ್ಕೆ. 
ನಾನು ಮಾನನಾಡಿದೆ «ಸೃಷ್ಟಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಚಿಂತೆಯು 
ನನಗೆ ಬೇಡ. ಅದರ EE, ಅಗತ್ಯವೂ ನಿನಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಂತೆ 
ನಡೆಯುವ ಜನರು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮದೇಶದಲ್ಲಿಯಂತೂ 
ಇಲ್ಲವೆನ್ನ ಲುಯಾನ ಅಡಚಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಎತರ ಹೇಳಬಹುದು. ? 

«. ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಒಳಿತು. ಕೇವಲ ದೊಡ್ಡ ವರೇ ಮನುಷ್ಯ 
ಕೇನು? 8 ಸರು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಹರಿದು ಬಂದಿರು 
ವರೇನು? ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳನ್ನು ಹಡೆದು ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಇರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯು ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲವೇನು?” ಎಂದು ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನುಡಿದಳು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಎಂದೆ. «« ಅವರಿಗೆ ಅಸೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, CES; ಅವರು ಅದರಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕು. 
ಎಂದೇನು ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ 9» 

« ಅದೇಕಲ್ಲ? ನೀವು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡಿರಿ.? 

ಸ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುವ್ಮಗಿದ್ದು ನಾನು ಎಂದೆ «ಎಲ್ಲ ಬಡವರ ಬಗ್ಗೆ 
ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರುಯವ್ರ ಹೀಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳುವುದು ಕೇನಲ 
ಬರನಗಗರತಜ ಸಜ್ಜನರ ಬಗ್ಗೆ. ನನ್ನ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. 
ವೆನಿಡೆ ಎಂಬುನನ್ನ ನೀನು ಬಲ್ಲಿ. 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹಟಕ್ಕೆ ತೆ ತೋರಿತು. ಆಕೆಯ ಹಟದ 
ದನಿಯಂತಿದ್ದಿತು. ಬಳಿಯೂ ಳು. "" ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ತಪ್ಪು.” 

; ನನ್ನ ತಲೆಗೂ ಹಟವು ಏರಿತು. ನಾನು ಎಂದು ಬಿಟ್ಟಿ "ಸಾವಿ 
ರಾರು ತಪ್ಪ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಎಂ ಮಾತು 
ಗಳು ಹೊರಟುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಇಂಥ ವವು ನಿನಗೆ ಶೋಭಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂಕೂನ ತಂದೆಯು ಕೇವಲ ಎಸ ಸೃತ್ತೆ ರಡು a 
ಗಳಿಗೆ ನೀನಿಬ್ಬರೂ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರನ್ನು ಮದುನೆಯಾಗಿದ್ದ. 
ದಿನವು ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಹೆಳೆಯದಾಗಿಲ್ಲ ಇಷ್ಟು ಮಕೆಯಲಿತ್ಯೆ. . ಆ 
ಮನುಷ್ಯನ ಉದ್ಯೋಗವೇ ಇದಾಗಿತ್ತು, ' ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ದೇವರಿಗೆ 
ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ಷಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಅನನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ಮೂರುಸಾಲ್ಯು 


ಟಿ 
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ಮಕ್ಕಳಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ಏನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಯೋಚನೆನಾಡಿ ಕಲ್ಪನೆಮಾಡಿ ನೋಡು.?' 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯ ಕಣ್ಣುಗಳೆಲ್ಲಿ ಜಗಳದ ಭಾವವು ದಟ್ಟ ವಾಗತೊಡ 
ಗಿತು. ಆಳ ವಳು ಣೆ “ಜೀವರು ಯಾರನ್ನು ಕಳಿಸಿರುವನೊ ಅನರ 
ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನೂ ಅವನೇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆ. ನೀವು ನಾಸ್ತಿಕರು, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ವಾಸನನ್ನಿಡುವುದಿಲ್ಲ: ” 

ನಾನೂ ಉತ್ತ ರಪಿತ್ತ ನಾನು ನಾಸ್ತಿಕನಾದರೂ ಇರಲಿ, ಮತ್ತೇ 
ನಾದರೂ ಆಗಿರಲಿ, ಆದರೆ ಆಸ್ತಿಕ ಜನರಿಗೆ ಪರವ ಮಾತ್ಮನು ಕೇವಲ 
ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬೇಕೇನು? ಈ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ದೇವರು ಬೇಕೇನು? 

ಜಬ! ಶ್ಷ್ಮಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ನುಡಿದಳು “ ದೇವರು ಮಾಡಲಿ, 
ಮಾಡದೆ ಇರಲಿ, ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಸಿಮ್ಮಹಾಗೆ ಅಂಜುಬುರಕಳಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಮಾತ್ರ ಮನೆಮನೆಯನ್ನು ಅಲೆದು ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ, ಅವರನ್ನು 
ಮನುಸ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಹಾಡುನವಳು, ಬಾರಿಸುವವಳು, ಕುಣಿ 
ಯುನಳು ಆಗಿರುವದಕ್ಕಿಂತ ಹಾಗೆ ಎ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಿತ್ತು. 

ನಾನು ಪುನಃ ತರ್ಕ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮ ರೀತಿಯು. ಅ 
ವೈಯುಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಅಪ್ರಿಯ ದಾರಿಯನ್ನು ತಿಂಡಿ, ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಾನು ಕಿಡಕಿಯೊಳಗಿಂದ ಬೀದಿಯಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಸುಮ್ಮಗೆ 
ಕುಳಿತೆ 

ನಮ್ಮ ಗಾಡಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸರಕಾರಿ ಮತ್ತು ಅರ್ಧಸರಕಾರಿ 
ors ದಾಟ ಬಹಳ ದೂರ ಬಂದಿತು. ಕಸಿವಾರದಿನವಾಗಿತ್ತು. 
ಎರಡು ಗಂಟೆಯನಂತರ ಅನೇಕ ಜನ್ಮ ಕಾರಕೂನರು ಸೂಟಿಯನ್ನ 
ಪಡೆದು ಎರಡೂವಕಿ.ಗಂಟಿಯ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಅವಸರದಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ಖಾದ್ಯ 
ಪದಾರ್ಥವಿತ್ತು. ಒಬ್ಬರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಳು ಇದ್ದ ವು, ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಡಿನ ಮಾಂಸವಿತ್ತು, ಮತೊ ಬ್ಬ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ ಯ 
ನದ 'ಕಾಯಿಸಲ್ಯಗಳಿದ್ದ ವು. ಏಳು ದಿನಗಳನಂತರ ಮನೆಗೆ ಜೋಗಿ 
ಶಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ; ಮರಿಗಳ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ನಸುನಗುನನ್ನು ನೋಡುವ 


ತ್ರೀಳಾಂತೆ ೬ 


ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ತನ್ಮು ತಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಿಠಾಯಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಚಾದರಿನ ಚುಂಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಓಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಆನಂದ ಔತ್ಸುಕ್ಯಗಳು 
ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತಿದ್ದವು. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ಕುತೂ 
ಹಲದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು «4 ಅಲ್ಲ, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೇಕೆ ಸ್ವೇಶನ್ಸಿನ 
ಕಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಇವೊತ್ತು ಏನಿದೆ?” + 

ನಾನು ತಿರುಗಿ "" ಈನೊತ್ತು ಶನಿವಾರ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಚೇರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಕಾರಕೂನರು. ಭಾನುವಾರ ರಜೆ, ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 

ರಾಜಲಶ್ಷ್ಮಿಯು ತಲೆಯಲ್ಲಾಡಿಸಿ ""ಹೌದು ಹೀಗೆಯೇ ಇರಬ 
ಹುದು. ಆಗೋ ನೋಡಿರಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ,ಖಾದ್ಯವಸ್ತು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಂತೂ ಏನೂ ಸಿಗುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ , ಕೊಡಲು ಏನೇನೋ 
ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಒಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ, ಅಲ್ಲನೆ ? ” ಎಂದಳು. 

ನಾನೆಂದೆ “ ಹೌದು.” 

ಅದೇ ಕಲ್ಪನೆಯು ಓಡತೊಡಗಿತು. : ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಕೆಯು. 
ಆದೇ ಕ್ಷಣ ನುಡಿದಳು “ ಹುಡುಗರು ಹುಡಿಗಿಯರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಉತ್ಸಾಹ. 
ತೋರಬಹುದು! ಅವರು ಕೋಲಾಹಲ ಎಬ್ಲಿಸುವರು, ಕೊರಳಿಗೆ ಕರ 
ವನ್ನು ಸುತ್ತಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮೇಲೆ ಹತ್ತಲು ಯತ್ನಿಸು 
ವರು, ತಾಯಿಗೆ ತಂದೆಯ ಆಗಮನದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಲ್ಪ, 
ಅಡುಗೆಮನೆಗೆ ಓಡಿ ಹೋಗುವರು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆನಂದದ 
ಕೋಲಾಹಲವೇ ಏಳುವುದು, ಅಲ್ಲನೇ? '' ಹೀಗೆನ್ನುವಾಗ ಆಕೆಯ 
ಮುಖವು ಉಜ್ವಲವಾಯಿತು. 

ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ “ ಹೌದು. ಹೀಗಾಗುವ ಸಂಭವ 
ವುಂಟು ” ಎಂದೆ. 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಗಾಡಿಯ ಕಿಡಿಳಿಯೊಳಗಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಒಂದು ಸಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು-"" ಇವರ ಸಂಬಳ ಎಷ್ಟಿರಬಹುದು 9 ೨೨ ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


೭೪ ಥೀಕಾಂತ 


"" ಹಾರಕೂನರ ಸೆಂಬಳಪು ಎಷ್ಟಿ ರುವುದು? ಇಸ್ಪತ್ತು-' 
ಮೂನತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಇರಬಹುದು. ? 

"" ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿ, ತ ಅಣ್ಣಿ ತಮ್ಮಂದಿರು, ಅ 
ತಂಗೆಂದಿರು, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು [315 

ನಾನು ಆಕೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಇನೆರಡೂ ಮಾ 'ತುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದೆ 
ಸ ಒಬ್ಬಬ್ಬರು ನಿಧವಾ-ಸೋದರಿಯರೂ ಇರುವರು, ಮದುವೆ ಮುಂಜಿ, 
ಕ್ರಿಯಾ- ಕರ್ಮ, ಲೋಕವ್ಯವಹಾರ, ಗೃಹೆಸ್ಥಿಕೆ, ಕಲಕತ್ತೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಭೋಜನದ ಖರ್ಚು, ಕಾಯಿಲೆಯ ಖರ್ಚು-- ಈ ಮೊದಲಾದುದ 
ಖರ್ಚೆಲ್ಲವೂ ಈ ಬಂಗಾಲೀ ಕಾರಕೂನರ ಮೂನತ್ತು ರೂಪಾಯಿ 
ಸಂಬಳ ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ” 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉಸಿರೇ ಕಟ್ಟತೊಡಗಿು. ಆಕೆಯು ಅತ್ಯ ೦ಶೆ 
ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿ ನುಡಿದಳು * ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ಭೂಮಿ 
ಕಾಣಿ ಇದೆ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇದೆ.” 

ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಶಯುಕ್ತ 
ಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ವದನವನ್ನು ಕಂಡು 
ನನಗೇ ವೇದನೆಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಆದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ನುಡಿದೆ ""ನಾನು 
ಇನರ ಮನೆತನದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಇನರಲ್ಲಿ ಹದಿನಾ 
ಲ್ಫಾಣೆ ಜನರಿಗೆ ಗೇಣು ಹೊಲ ಕೂಡ ಇರುವು ದಿಲ್ಲ. ನೌಕರಿಯು 
ಹೊರಟು ಹೋದರೆ ಇವರು ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬೇಡಬೇಕಾಗುವುದು ಇಲ್ಲನೆ 
ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಉಸವಾಸವ್ರತನನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇವರ 
ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳೆ. “ಕತೆಯನ್ನು ಕೀಳಬಯ ಸುವೆಯೇನು? ” 


ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ಎರಡೂ ತು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಲ್ಲ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ, ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ ನಾನು AMR 
ದಿಲ್ಲ > ಎಂದಳು. 

ಆಕೆಯು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಬಲತ್ಕಾರದಿಂದ ಕಡೆದು 
ಹಿಡಿದಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅರಿತು 
ನೊಂಡೆ. ಆಮಔ66ದ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡಬಯಸೆಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ 


ಶ್ರೀಕಾಂತ ಕೆಜಿ 


ತಿಡಿಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ಹೊರಳಸಿದೆ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ಕವರೆಗೆ ಆಕೆಯು. 
ಸ್ತ ಬ್ರಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಬಳಿಕೆ ತನ್ನಷ್ಟ ಕ್ರೈ ತಾನೇ ವಕೀಲಿಯನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ "ತನ್ನ ತಿಂತ RR ತಾನೇ ಸರಾಜಯ 
ಹೊಂದಿ ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನನ್ನ ಕೋಟನ ತುದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿ 
ದಳು. ನಾನು ಆಕೆಯ "ಕಡೆಗೆ “ಗಿ ನೋಡಿದೊಡನೆ ಕರುಣ್‌ಪೂರಿಕೆ 
ದನಿಯಿಂದ "" ಹೇಳಿರಿ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು ಮರಿಗಳ ಕತೆಯನ್ನು. ಆದರೆ 
ಸುಳ್ಳು ಸೊಟ್ಟು ಹೇಳಬಾರದೆಂದು 5ಸರಗೊ್ಡಿ ಬೇಡುವೆ. ದೇವಾ, 
ಬೇಡುನೆ!” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 
ಆಕೆಯು ಬೇಡುವಾಗಿನ ಭಾವ-ಭಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ 
ನಗು ಬಂದಿತು. ಆದರೆ ನಾನು ನಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೆ 
" ಅವರ ಬನ್ನೆ ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಹೇಳುವುದಂತೂ ದೂರವೇ ಉಳಿಯಿತು. 
ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಒಂದೆ ಅಂಥ ಸ್ರಸಂಗ ಬಂದರೆ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ 
ಯಾದರೂ ಮಕ ಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ, ಪೋಷಿಸಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುಪೆ 
ನೆಂಬ ಮಾ ಚ ಆಡದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಕೇಳಿದರೂ ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 1೫೫0 ಯಾರನ್ನು ಈ ಭೂಮಿಗೆ ಕಳಿಸುನನೊ ಅವರ 
ಸರ್ವ ಭಾರವನ್ನೂ ಹೊರುವನು. ಇದು ನಿನಗೂ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು. 
ಈ ಮ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪವೆ ಇದ್ದರೆ 
ನಾನು ನಾಸ್ಮಿಕನೆಂದು ಹೇಳಿ ನನಗೆ ಏನೇನೊ ಆಡಿಬಿಡುವೆ. ಆದರೆ 
ಸಂತಾನದ ಹೊಣೆ ದೇನರ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಇದೆ ಮತ್ತು ತಂದೆಯ 
ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಇದೆ ಬಂಬುದರ ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಮಾಡು. 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ದ್ವಷ್ಟನ್ನೆ ನ್ನೇ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಹ ಇದು ಸರಿಯಿರುವು 
ದಲ್ಲವೆ?? ಬ 
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಜಿಜ್ಞಾಸು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಕೆಯು ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡು ನೆಕ್‌ K ಮಗುವು ಹುಟ್ಟಿದ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಎಜಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಉಣಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ 
ಬದುಕಿಸಿಡುವ ಭಾರವು ಯು ಮೇಲೆಯೆ ಇರುವುದೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿಯತ್ತೇನೆ. ಜೀವರ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ನಿಶ್ಚಲ ಭಕ್ತಿ ಇದೆ, ಅವನ 
ದಯೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಯೂ ನನಗೆ ಅಂಥನಿಶ್ಚಾ ಸವಿತ ಆದಾಗ್ಯೂ ತಾಯಿಯ 


೭೬ ಥೀಕಾಂತ 


ಬದಲಾಗಿ ಈ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ಬರುವಂತಹ ಉಪಾಯವು ಅವನ 
ಹತ್ತಿರವಾದರೂ ಇದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ?' 
| ಸ ಪಾಜಲಿಕ್ಞಯು ಕೋಪಗೊಂಡು, ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟಿಳು ಮತ್ತು ನುಡಿ 

" ನಿಮ್ಮ ಜಾಣತನವು ಅಪ್ಪೆಕ್ಕೆ ಇರಲಿ ಬಿಡಿ” ಇದನ್ನೂ 

pe ೨೨ 

£6 ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆಯೇನು? ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಇರಲಿ, 
ಒಂದು ಜಟಿಲ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಬಗೆಹರಿದಂತಾಯಿತು. ಆಡಿ ಮೂವತ್ತು 
ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ತರುವ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಹಡೆದ ಬಳಿಕ ಆ ತಾಯಿಯ ಹಾಲು ಬತ್ತಿ ಹೋಗಲು ತಡವೇಕೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಆಕೆಯು ಬಾಣಂತಿತನದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವ 
ಆಹಾರವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಾಣಂತಿತನದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಉಣ್ಣುವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಬೇಕಾದುದು ಆವಶ್ಯಕ. ಇದು ಆಗದೆ 
ಜೋ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. » 

ರಾಜಲಕ್ಷಿ ಕ್ಸ್ಮಿಯು ಒಣಗಿದ ಮುಖ ನೆಕಳೆಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. 

ನಾನೆಂಡೆ "" ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಸುವಿನ ಹಾಲೂ 0! 
ದುಸ್ತರ ಎಂಬ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. * 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೂಡಲೆ ಜುಳು kf ಅದು ನನಗೂ ಗೊತ್ತು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಸುವು ಇದ್ದರೆ ಚಿನ್ನು, ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ, ತಲೆ 
ಯೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹನಿ ಹಾಲೂ ಕೂಡ ಸಿಕ್ಕುವುದು 
ದುಸ್ತರ, ಹಸುಗಳೇ ಇಲ್ಲ, ಹಾಲೆಲ್ಲಿಂದ ಸಿಕ್ಕಬೇಕು?” 

ನಾನೆಂದೆ ""ಸರಿ, ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯು [ಬಗೆಹರಿಯ 

ದಂತಾಯಿತು. ಮಕ್ಕಳ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಉಳಿದುದು ಸ್ವದೇಶೀ 
ಕೆರೆಗಳ ನೀರು ಮತ್ತು ವಿದೇಶೀ ಡಬ್ಬಿ ಗಳ ಬಾರ್ಲಿ ಬಟ್ಟು. ಅವರಿಗೆ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ ಮಕ್ಕ ಗೆ) ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಖಾದ್ಯವೆಂದರೆ ತಾಯ ಕು ಅದು 

ವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ದಿನ ದೊರೆಯಬೇಕು, ಏಕೆಂದಕೆ ಬಹಳ 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹಾಲು ಉಳಿಯುನ ಸಂಭವನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕೈದು 
ತಿಂಗಳುಗಳೊಳಗೇ : ಮತ್ತೊಬ್ಬ 'ಆಗಂತುಕನು ತನ್ನ ಅವತಾರದ 


ಈಳಾಂತ 2೭ 


ನೋಟೀಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ನ ಹಾಲನ್ನು ಬಂದು ಮಾಡಿ ಬಿಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಸಪ ಬಹುಶಃ ನೀನು ೨೨ 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೆಂಪಾಗಿ "" ಹೌದು, ಹೌದು, 
ನಾನು ಇದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ. ಇದರ ಭಾಷ್ಯ, ವಾಖ್ಯೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದು 
ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದರ ನಡೆಯುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು , ಹೇಳಿರಿ. » ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

"" ಬಳಿಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ನೋವು ಗಂಟು ಬೀಳುವುದು, 
ಸ್ವದೇಶೀ ಮಲೇರಿಯಾ ಜ್ವರ ಬಂದು ಮುತ್ತುವುವು. ಆಗ ತಂಜಿಯ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗುವುದು ವಿದೇಶೀ ಕ್ವಿನೀನು ಮತ್ತು ಬಾರ್ಲಿಯನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಹಾಕುವುದು ಹಾಗೂ ತಾಯಿಯ 'ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸೂತಿ ಗೃಹವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಇವನ್ನು ಶುದ್ಧ ದೇಶೀ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಅವನ್ನು ಕದಡಿ ಕುಡಿಸುವ ಭಾರ ಬೀಳುವುದು. ಬಳಿಕ ಪ್ರಸೂತಿ ಗೃಹದ 
ಜಗಳವು: ಮುಗಿದ ನಂತರ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತಾಯಿಯು 
ಹೊರಬರುವುದು ಮತ್ತು ಮೊದಲು ಜನಿಸಿದ ಮಗುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಆಳು 
ವುದು ತಾಯಿಯ ಪಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಇಟ್ಟುದು. ?? 

ಕಾಜಲ ಕ್ರಿಯ ಮುಖವು ಮಲಿನವಾಯಿತು. ಆಕೆಯು ಕೇಳ್ಲಿ 
ದಳು “ ಅಳುವುದು ಏಕೆ?” 

ನಾನೆಂಜಿ “ಏಕೆ? ಇದು ತಾಯಿಯ ಸ್ವಭಾವ. ಇದು ಕಾರಕೂನ 
ಮನೆಯ ಒಡತಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ ಗಲ್ಲ. ದೇವರು ಮಕ್ತ ಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ 
ಹೊಣೆಯಿಂದ ಆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮುಕ್ತ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲಿನ 
ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಶ್ರೀ ಚರಣಗಳ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 

4 ಹಾಯ್‌ ಹಾಯ್‌!” - 

` ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಕ- 
ಸ್ಮಾತ್‌ ಬ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ಆಕೆಯ ಜೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿಗಳು ಕಂಡುವು. ನನಗೆ: ಬಹಳ 'ಬುಃಖವಾಯಿತು. 
ಜು ಪಾನ, ಈ ಬಡನೆಗೆ ದುಃಖಕೊಡುವುದರಿಂಜೀನು ಪ್ರಯೋಜನ ® 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆ "ಅನೇಕ ಜನ ಶ್ರೀಮಂತರಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ಈ 
ವಿರಾಟ ದುಃಖವು ಈಕೆಗೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿದ್ದರೆ ಏನು. ಹಾನಿಯಾಗು 


೭೮ (ಶಶೀಕಾಂತ 


ಕ್ತಿದ್ದಿ ತು! ಭಯಂಕರ ಬಡತನದಿಂದ ಪೀಡಿತ ಬಂಗಾಲದ ಈ ನೌಕರೀ 
ಮಾಡುವ ಗೃಹಸ್ಥ ಪರಿವಾರವು ಕೇವಲ ಅನ್ನಾ ಭಾವದಿಂದಲೇ ಮಲೇ 
ರಿಯಾ ಮತ್ತು ಕಾಲರಾದ ನೆಪದಿಂದ ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲದಾಗುತ್ತಿರುವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಅನೇಕ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಈಕೆಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಏನು ದೊಡ್ಡ ಹಾನಿಯಾಗುತ್ತಿತು! ” 

ಇದೇ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಖಾಗಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಕಂಬನಿಗಳೆನ್ನು 
ಒರೆಸುತ್ತ ಬಿಗಿದ ಕಂಠದಿಂದ "" ಅನರು ನ ಡಿ ಸಿತು ಡು 
ಆದಕೆ ಅವರು ಕಿವುಗಿಂತಲೂ ಎಷ್ಟೊ (ಪಾಲು ಒಳ್ಳೆ ಯವರು. ನೀನೋ 
ಕಲ್ಲು! ನಿಮಗೆ ಸ್ವಂತ ಯಾನ ಕಚ ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಇವರ ದುಃಖವನ್ನು ಅತ್ರ ಂತೆ ಆನಂದದಿಂದ ' ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ. 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಯು ಯತ್ರ ಬಿರಿಯುತ್ತಿರುವುದು.” ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

ಹೀಗೆಂದು ಆಕೆಯು ಪುನಃ ತನ್ನ ಕಂಬಥಿಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂ 
ಡಳು. ಆಕೆಯ ನುಡಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾನೇನೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅದರಿಂದ ನನಗಾವ ಲಾಭವೂ ಆಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ನಾನು ನುಡಿದೆ««ಇವರ. ಸುಖದ ಅಂಶವೂ ನನ್ನ ಭಾಗ. 
ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಬೇಕೆನ್ನುವ ಇವರ ಕುತೂಹಲನನ್ನಾದರೂ 
ನಿಚಾರಿಸಿನೋಡಿದ ಕೆ ಹುತ್ತದ? 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮುಖವು ನಗುವು ಮತ್ತು ಕಂಬನಿಯ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಗಿತು. ನ್ನೇ ಆಕೆಯ ಮುಖದಮೇಲೆ ದಿವ್ಯ ಜ್ಯೊ ಯ 
ಗೋಚರಿಸತೊಡಗಿತು. ಆಕೆಯು ""ನಾನೂ ಇದನ್ನೆ ೯ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವೆ. 
ಈ ದಿನ ತಂದೆಯು ಬರುವನೆಂದು ಮಕ್ಕಳು ದಾರಿಕಾಯುತ್ತಿ ರುವರು. 
ಅವರಿಗೇಶರ ದುಃಖ? ಅವರಿಗೆ ಸಂಬಳ ಕಡಿಮೆ ಇರಬಹುದು, ಅದರೆ 
ಅದೇ ಮಾನಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೌಕರಿ, ದಿವಾಣಗಿರಿ ಇಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ 

ಅವರಿಗೆ ಸಂಬಳ ೨೦-೩೦ ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರ! ಇಷ್ಟು ಕಡಮೆ?" 

ಎಂದೂ ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ನೂರೈವತ್ತು ಆಜ ಗಳೂ ಇರಬಹುದು 
ಎಂದು ನಿಶ್ಚ ಹ ಹೇಳುವೆ” ಎಂದಳು. 

ಸಬಹುದು "« ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ? 


ಶೀಕಾಂತ ೭೯ 


ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉತ್ಸಾಹವು ದ್ವಿಗುಣಿತವಾ 
ಯಿತು. ಒಬ್ಬ ಕ್ಷುದ್ರ ಕಾರಕೂನನಿಗೆ ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಲೆ ೧೫೦ ರೂಪಾಯಿ 
ಸಂಬಳ ಕೊಡುವುದು ಆಕೆಗೆ ಸರಿಯೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯೆಂದಳು 
«(ಅದೇ ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೇನು? 
ಮೇಲೆಯೂ ಅನರಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಪಾದನೆಯು ಆಗುತ್ತಿರಬಹುದು.” 

ನಾನು «« ಮೇಲೆ? ಒಟ್ಟಲೇನು 9” ಎಂದೆ. 

ಈಗ ಆಕೆಯು ಮಾತಾಡಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಮುಖವನ್ನು ಗಂಭೀರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಸ್ತೆಯಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು, 
ಹೊರಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ ಆಕೆಯು 
"ನಿಮ್ಮನ್ನು ನಾನು ಎಷ್ಟುಬಾರಿ ನೋಡುನೆನೊ ಅಷ್ಟು ಬಾರಿ, ನೋಡಿ 
ದಷ್ಟು ನಿಮ್ಮಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು. ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ನನಗಾರೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು ನೀವು ಬಲ್ಲಿರಿ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಸೀವು ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಿರಿ. ” ಎಂದು ನುಡಿದಳು- 

ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಈ “ದಿನ ನಾನು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು 
ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಗ ಅಷ್ಟ ಆಕೆಯ 
ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡ ಗೂ ಬಯಸಿದೆ: ಆದರೆ 
ಇದೇ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಾಡಿಯು ಸ್ಟೇಶನದ ಸಮೀಪ ಜೋಗಿ 
ನಿಂತಿತು. ಒಂದು ಸ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರ ಪಾದ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು " ರಿಜರ್ವ? ಮಾಡಿಸ 
ಲಾಗಿದ್ದಿತು ಮೊದಲೇ" ಅದಾಗ್ಯೂ ಬಂಕೂ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೇ ಸ್ಟೇಶನ್ಸ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. " ಕೋಚ ಬಾಕ್ಸ 'ದ 
ಮೇಲೆ ರತನನನ್ನು ನೋಡುತ. ¥ ಅನನು ಓಡಿ ಬಂದ. ವ 
ಆಕೆಯ ಕೈಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ನೇರವಾಗಿ ಕುಳಿತೆ. ಯಾವ ಮಾತು ನುಲಿ 
ಗೆಯ ತುದಿಯವರೆಗೂ ಬಂದಿದ್ದಿಶೋ ಅದು ಅಂಶಃಕರಣದೊಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತು. 

೨॥ ಗಂಟೆಯ “ ಲೋಕಲ್‌ ಟ್ರೀನು' "ಇನ್ನೂ ಬಿಡುವುಡರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿತು. ನಮ್ಮ ಗುಡಿಯು ಆ ಮೇಲೆ ಬಿಡುವುದಿದ್ದಿ ತು. ಇದೇ 
ವೇಳೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರೌಢಬಡವನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತರತರದ ಸರಕಾರೀ 
ಗಂಟುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 


೪೦ ಶೀಕಾಂಕ. 


ಕೆಂಬೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ಮಣ್ಣೆ ನ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಪ್ಪಾ ಸ ಟಫಾಮೀನ? ! ಕಡೆಗೆ 'ಹೋಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಕಡೆಗೂ 
ಕೋಡಜಿ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಗೆ ಡಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದ. ಮಣ್ಣಿನ 
ಹಕ್ಕಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಚೂರು ಚಿರಾಯು ಬ] ಅನನು ಹಾಯ್‌ ಹಾಯ್‌ 
ಎಂದು ಅದರ ಚೂರುಗಳನ್ನು ಆರಿಸುವವನಿದ್ದ, ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡೇಯ 
ವರು ಒಂದು ಹಾರಿಕೆ ಹಾರಿದವರೇ ಅವನ ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಡಿದರು ಮತ್ತು 
ಬಂಕೂ ಅವನಿಗೆ " ಕುರುಡ!” ಎಂದು ಹೊಡೆಯಲು ಸಿದ್ಧನಾದ [ 
ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ಮನಸ್ಯನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ! ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡು ಈ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಬಂದೆ. ಪಾಸ, ಆ ಬಡ ಮನುಷ್ಯನು 
ಭಯದಿಂದ ಮತ್ತು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ "" ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಅಮ್ಮನ 
ವರೆ, ನನ್ನಿಂದ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಾಯ್ತು ಇನ್ನ ತೊಡಗಿದ. 
ನಾನು ಅವನನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಬಿಡಿಸಿ «« ಏನು ಆಗಬೇಕಾಗಿತ್ತೊ 
ಅದು ಆಗಿ ಹೋಯಿತು. ನೀವು ಬೇಗ ಹೋಗಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಗಾಡಿ ಬಿಡು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೆ ಇದೆ. * ಎಂದೆ. 
ಆದಾಗ್ಯೂ ಅವನು ಆ ಆಟಿದ ಒಡವೆಯ ಚೂರುಗಳನ್ನು 'ಆರಿಸ 
ತೊಡಗಿದ. ಕೊನೆಗೆ ಓಡಿದ. ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಹೋಗಿದ್ದನೊ 
ಇಲ್ಲವೊ ಗಾಡಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟತು. ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಪುನಃ 
ಒಂದುಬಾರಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. ಆ ಆಟಜೊಡವೆಯ ಉಳಿದ 
ಚೂರುಗಳನ್ನು ಆರಿಸತೊಡಗಿದನು. ನಾನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ 
ನಕ್ಕು ""ಇದರಿಂದ ಇನ್ನೇನು ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ?” ಎಂದು ' ನುಡಿದೆ. 
ಅವನೆಂದ ಏನೊ ,ಇಲ್ಲ ಮಹಾಶಯಕೆ. ಮಗಳಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆ. 
ಕಳೆದ ಸೋಮವಾರ ಮನೆಯಿಂದ ಬರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಗಳು ಹೇಳಿ 
ದಳು ೨."ನನಗೆ ಒಂದು ಆಟಿದೊಡವೆ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು. 
ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದೆ ಅಂಗಡಿಕಾರ « ಎರಡು ಆಣೆ ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ. ಕ ಶಿ ಕೂಡ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದ. 
ಸರಿ, ಆಗಲಿ ರಾಮ ರಾಮ ಎಂದು, ಎಂಟು ಬಿಲ್ಲಿಗಳನ್ನು ಎಸೆದು 
ಕೊಂಡು ಕೊಂಡೆ. ಆದಕಿ ದುರ್ಭಾಗ್ಯ ನೋಡಿರಿ, ಒಜೆದು ಹೋಯಿತು. 
ರೋಗಿ ಮಗಳ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಒಯ್ದು ಕೊಡುವ ಭಾಗ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಕಾಂತ ೮೧ 


ಮಗಳು ಆಳುತ್ತ ಫೃ, ಶರಲಿಲ್ಲವೇನು! ' ಎನ್ನಬಹುದು. ಏನೇ 
ಆಗಲಿ, ಅದರ NE ದರೂ ಒಯ್ದು ಆಕೆಗೆ ಸೋರಿಸಿ" ಈ ಬಾರಿ 

ಸಂಬಳ ಬಂದ ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಮೊದಲು ಆಟದ ಬೊಂಜಿಯನ: ನ್ನು 
ತೆಂದುಕೊಡುವೆ' ಎಂದು ಹೇಳುವೆ.” 

ಇಷ್ಟೆಂದು ಮಚ್ಚಿನ ಹಕ್ಕಿಯ ಚೂರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆರಿಸಿ ,ಚಾದರದ 
ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಎನ್ನ dA “ ನಿಮ್ಮ ತ್ರೀಮತಿಯವರಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸೆಟ್ಟು ಗಮ ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ--ಹಾನಿಗೆ ಹಾನಿಯೂ 
ಅಯಿತು, ಗಾಡಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ರೋಗಿ ಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಧ 
ಗಂಟಿ ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ” ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಹೇಳುತ್ತ 
ಅವನು ಪ್ಲ್ಯಾಟ್‌ಫಾರ್ಮಿನಕಡೆಗೆ ನಡೆದ ಹಿಕ ಪಾಂಡೇಜೀಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬೇರೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋದ. ನಾನು ಕೂಡಲೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿದೆ. ಶ್ರಾನಣಮಾಸದ ಧಾರೆಯಂತೆ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನಯನ 
ಗಳು ನೀರನ್ನು ಹೆರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುವು. ನಾನು ವ್ಯಸ್ತನಾಗಿ ಆಕೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ "" ಹೆಚ್ಚು ಸೆಟ್ಟು “ಹತ್ತಿ ರುವುದೀನು? ಎಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿದೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು :- ಹೌದು ಬಹಳ 
ಪೆಟ್ಟು ಹತ್ತಿದೆ “ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂಥ ಕಲ್ಲುಗಳು ಕಾಣದಂಶಹ ಅರಿಯ 
ಹ ಸಾ ನಕ್ಕ ಹತ್ತಿದೆ! ? ಎಂದ ನುಡಿದಳು. 


೩೬ 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಂಕೂ ನಮುಗೋಸ್ಕರನಾಗಿ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 
ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು "ರಿಜರ್ವ? ಮಾಡಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದುದರಿಕಿದ ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಅನನನ್ನು ನಿಚಾರಿಸತೊಡಗಿದ್ದೆ. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ನಾನು ಬಂಕೂನೊಡನೆ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಆಲಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಳು, ಬಂಕೂ ಸ್ಟ ಲ್ಪ ಬೇಕಿ ಕಡೆಗೆ ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಗ 
ನಾನು Me ನೆಚ್ಚ ಮಾಡಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ 
ಸಲುವಾಗಿ ನೆಚ ಶ್ಚಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಥವಾ ಮಾಡಿಸುವುದು ನನಸೆ' 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಆದಾಗ್ಯೂ ಹೆಚ್ಚು ನೆಚ್ಚ ಮಾಡುನಂಥ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಡಂಬನೆ 


ಆಪಿ ಫೀೀಕಾಂತ 


ಗಳು ನನಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯದಿಂದಲೇ ದೊರಕುವುವು. " ಸೆಕಂಡ್‌ 
ಕ್ಲಾಸ್‌, ಫಸ್ಟ್‌ಕ್ಲಾಸ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾವು ಹೋಗುವುದು 
ಬಿಳ್ಳೆಯಷ್ಟೆಂದು' ಎನಿಸಿ ಅವರಿಗೆ | ಸಮಾಧಾನ ವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಗಲಿ. 
ಆದರೆ ನನಗೇಕೆ ಬೇಕು ಸೆಕೆಂಡ್‌ಕ್ಲಾಸ್‌ ಡಬ್ಬಿ? ನನಗೆ ;ಇದ್ದಿತಲ್ಲ 
ಹೆಂಗುಸರ ಡಬ್ಬಿ! ರೇ ಲ್ರೈದವರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಏಕೆ ಕೊಡಬೇಕು ?” ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. 

ಬಂಕೂ ನನಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೂ ಅವನ ತಾಯಿಯ ಈ 
ಮಾತಿಗೂ ನಡುವೆ ಯಾವ ಮತ ಪ್ರಾಯಃ ನಿಷ್ಠೆಯ ಸಾಮಂಜಸ್ಯವೂ 
ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ "ಹೇಳಿದರೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಲಹ ಬೆಳೆಯುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಜು ಸುಮ್ಮಗಾದೆ ಮತ್ತು ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಲಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಇನಿತೂ 
ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಪ್ಲ್ಯಾನ್‌ ಫಾರ್ಮಿನ ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ಈ ಮೊದಲೇ ನಾವು ಹೇಳಿದ 
ಮಹಾಶಯರು ಕುಳಿತು ಗಾಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರ ಎದು 
ರಿಗಿಂದ ನಾನು ಹೋಗುವಾಗ ಅವರನ್ನು “ನೀವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿರಿ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

ಅನರು “ ಬರ್ದವಾನಕ್ಕೆ” ಎಂದರು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
` ಜಗಾರ, ಅವರು ME ನಮ್ಮ ಡಬ್ಬಿ ಯಲ್ಲಿಯೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಬಾಡಿಗೆ (ರೈಲ್‌ ಚಾರ್ಜು)ಯನ್ನ ೦ತೂ 
ಕೊಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ-- ಅವರನ್ನು ಏಕೆ ನೀವು ಕರೆಯಬಾರದು?” 
ಎಂದಳು. 

ನಾನೆಂದೆ “ ಅವರು ಬೀಕೀಟನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕೊಂಡ: 
ಕೊಂಡೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವರು. ” 

ಇದಕ್ಕೆ PRN “ ಕೊಂಡಿದ್ದ ರೇನಾಯಿತು? ಗದ್ದಲದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಕಷ್ಟ ವಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಇಪ್ಟೀತು 22 ಎಂದು "ಉತ್ತ ರ 
ವಿಶ್ತಳು. 


ಈೇಕಾಂಶ ೮ 


ಪುನಃ ನಾನು "" ಅವರಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸನಿರುವುದು, ಗದ್ದಲದ ಪರಿನೆ 
ಅವರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ? ಎಂದೆ. 

ಆಗ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ವ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಿದ್ದಿ ರಿ ಥಿಂದ * ಅದು ಏನೇ ಇರಲಿ, 
ನೀವು ಅವರನ್ನು ಕರೆಯಿರಿ. `ನಾವು” ಮೂವರೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವೆವು. ದಾರಿಯೂ ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆಯು 
ವುದು” ಎಂದಳು. 

ಈಗ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ತಪ್ಪು ತಿಳಿದುಬಂದಿರುವುದೆಂದೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಕೆಗೆ ಕೆಡುಕೆನಿಸುತ್ತಿರುವುಡಿಂದೂ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಬಂಕೂ 
ಮುತ್ತು ಆಳುಮಕ್ಕಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಒಂದೇ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾದ: ಮನಸ್ಸಿನ 
ದುಗುಡವನ್ನು ಆಕೆಯ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಯಸುತ್ತಿರುವಳೆಂಬುದೂ 
ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ಮನದೊಳಗಿನ ಇದೇ ಮಾತನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳದೇಕೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ನಾನು 
ಅನ್ಯ ನುನಸ್ಕನಾಗಿ 1 ಅನಾವಶ್ಯಕ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಡಬ್ಬಿ ಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು 
ಕುಳ್ಳ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನಿಕುವುದು DN ನೀನು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನ್ನ ಕೂಡ ಮಾತನಾಡಬಹುದು. ಆನಂದದಿಂದ 
ಸಮಯವು pie » ಎಂದು ನುಡಿದೆ. 

ಕಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು 
ಬೀರಿ " ಅದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಕೊಳಿಸ ಲು ದೊಕೆ 
ಯುವ ಈ ಸ ಸಮಯನನ್ನು ನೀವು ವೃರ್ಥ ಹೋಗಗೊಡಬಲ್ಲಿರೇನು? ” 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಇಷ್ಟೆ ೦ದು ಆಕೆಯು ಸುಮ್ಮಗಾದಳು. ಗಾಡಿಯು ಸ್ಟೇಶನ್ನಿಗೆ 
ಬರುತ್ತ ಲೇ ನಾನು ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ "" ನೀವು ನಮ್ಮ 
ಡಬ್ಬಿ ಯಲ್ಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದೇಕೆ? ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಹೊರತು ಆಡ 
ಯಕ್ಸಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಗಡ್ಡ ಲದಿಂದೆ ನೀನು ಮುಕ್ತಿ ರಾಗುನಿರಿ. ನಿಮ: i 
ತೊಂದರೆಯಾಗುವುದು ತಪ್ಪೆ ಪುದು ಎಂದೆ. | 

ನಮ್ಮ ಡಬ್ಬಿಗೆ ಬಂದು 'ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಲು ಮನವೊಲಿಸಲಿಕ್ಕೆ ತಡ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು 'ಅಗತ್ಯವಿ್ಲ. ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಿ 


ಈ ಥೀಕಾಂತ್ರ 


ತ 


ದೊಡನೆಯೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ಗಂಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು 
ನಮ್ಮ ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 

| ಚು ಎರಡು ಮೂರು ಸೆ ಸ್ಟೇಶನ್ನುಗಳನ್ನು ದಾಟ ಹೋಗುವಷ 
ಕೊಳಗೇ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವರ ಕೂಡ ಬಹಳ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ನಾಲ್ಕೈದು ಸ್ಟೇಶನ್ನು ದಾಟುವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಅವರ ಮನೆಯ ಬೀದಿಯ, ಊರಿನ, ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಊರುಗಳ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆದರಿ ಕೆದರಿ ಕೇಳಿ ಅರಿತುಕೊಂಡಳು. 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಗುರುದೇವರು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುನ ಅನರ ಸ 
ವಾಗಿ ಆಕೆಯು. ಆನೇಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು, ie 
ಸ್ಟೇಶನಡ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಟ್ರಂಕನ್ನು ತೆರೆದು, ಅದ 
ಕೊಳಗೆ ಇದ್ದ ಸೀರೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರಿಸಿ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ರೇಶ್ಮಿಯ ಸೀರೆ 
ಯೊಂದನ್ನು "ಹೂರಗೆ ತೆಗೆದಳು ಮತ್ತು ಎಂದಲ್ಲ «« ಗೊಂಬೆಗೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಸರಳಾಗೆ ಈ ಸೀರೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. ಟೆ 

ಆ ಸಜ್ಜ ನರು ಮೊದಲು ದಿಜ್ಮೂಢರಾದರು, ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜಾ 
ಭಾವದಿಂದ ಜೇಗ ಬೇಗ ನುಡಿದರು "" ಬೇಡ, ಬೇಡ, ಮಗೂ, ಈ 
ಬಾರಿ ಸರಳಾಗೆ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಡುನೆ. ಈ ಸೀರೆಯು 
ನಿಮ್ಮ ಹತ್ತಿರವೇ ಇರಲಿ ನೇಲಾಗಿ ಇದು ಬಹಳೆ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದೂ 
ಇದೆ!” ಚ 

" ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸೀರೆಯನ್ನು ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಡುತ್ತ 

“ ಬಹಳ ಕಿಮ್ಮತ್ತಿನದಲ್ಲ. ಇದರ ಕೆಮ್ಮತ್ತು ಎಷ್ಟೇ ಇರಲಿ, ಅದನ್ನು 
ಆಕೆಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು " ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ ಫೀನು ಗುಣ 
ಹೊಂದಿದ ಳ್‌ ಉಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ೂಟ್ಬದ್ದಾಳೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರಿ » ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಆ ಸಜ್ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಒದ್ದೆ ಯಾದುವು-- ಕಂಬನಿಗಳು ತುಂಬಿ 
ಬಂದುವು. ಒಂದು ಅರ್ಥ ಗಂಟಿಯ ಮಾತುಕತೆಯಿಂದ ಒರ್ವ ಅಪರಿ 
ಚಿತ ಮನುಷ್ಯನ ಪೀಡಿತ ಕನ್ಯೆಗೆ ಒಂದು ಬಹಳ ಬೆಲೆಯ ವಸ್ತು ಬ್ರವನ್ನು' 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡುವುದನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಹುಶಃ 
ಎಂದೂ ಕಂಡಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ,ಅವರೆಂದರು “ ನನ್ನ ನುಗಳು- ಬೇಗನೆ ಗುಣ 


ಶೀಕಾಂತ ೪೫ 


ಹೊಂದಲೆಂದು ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿರಮ್ಮ, ಬಡನನ 
ಮನೆಗೆ ಈ ಇಷ್ಟು ಬೆಳೆಯ ಬಟ್ಟೆ ತೋರ ಇಂಥದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆಕೆಯೇ ನನಗು ನುಗೂ? ತಾವು ಅದನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಟ್ರಂಕಿನೊಳಗೆ ಇಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. ” ಇಷ್ಟೆ ೦ದು ಆ ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೂ ನೋಡಿದರು. ಆಗ ತ "ತಯ ಚಿಕ್ಚಮ್ಮ ಕೊಡು 
ಕ್ರಿರುವಳೆಂದ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ತು » ಫ್ರನಃ 
ನಕ್ಕು “ ಸರಳೆಯ ಭಾಗ್ಯ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಸರಗೂಚ ಚಿಕ್ಕನ್ಮು ದೊಡ್ಡಮ್ಮ 
ಯಾತರ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು! ಈ ಬಾರಿ 
ಮಹಾಶಯರೆ, ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಬಹಳ ಬೇಗ ಗುಣ ಹೊಂಡುವಳು 
ನೋಡಿರಿ” ಎಂಜಿ. 

ಆಗ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಅಂಗ ಅಂಗದಿಂದ ಕ ಕೃತಜ್ಞ ಜ್ಞ್ಞತೆಯು ಹೊರ- 
ಸೂಸತೊಡಗಿತು. ಬಳಿಕ ಅವರು ನುರುಮಾಶತ ಶನಾಡೆದೆ ಆ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು, ಪುನಃ ಅವರಿಬ್ಬರೂಳಗೆ ಮಾತುಕತೆಯ ಸ 
ವಾಯಿತು. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮ, ಸಮಾಜ, ಸುಖದುಃಖದ ಮಾತುಗಳು 
ಮತ್ತೂ ಯಾವು ಯಾವುವೊ ಮಾತುಗಳು ನಡೆದುವು. ಆದರೆ ನಾನು 
ಮಾತ್ರ ಕಿಡಿಕಿಯ ಹೊರಗೆ ತಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸ್ತಬ್ದ'ನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ, 
ಯಾನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನನ್ನನ್ನೇ ತೇಳೆಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ಹೈನೆೊ 
ಅಜೀ ಈ ದಿನ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಘಟಕೆಯಿಂದ ಪುನಃ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ” ತಲೆ 
ಯೆತ್ತಿ ನಿಂತಿತು. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೆಂದರೆ ಇದು "" ಈ ಯಾಕ್ರಿ ಯ ಕೊನೆಯ 
ಎಲ್ಲಿರುವುದು ಶ್ಚ 

ಈ ಒಂದು ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ರೂಪಾಯಿಗಳ ವಸ್ತುವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದು ರಾಜಲಕ್ಷಿ ಸಗ ಕಷ್ಟದಾಯಕನಾದುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ, 
ಹೊಸದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಆಕೆಯ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರು ಇಂಥ 
ಆಕೆಯ ದಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನು ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ಇಂಥ ಅಥವಾ ಇದಕ್ಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯ ವಸ್ತುಗಳು ಎಷ್ಟು ದಾನ 
ನಾಗಿ ದೊರೆತಿನೆಯೊ ಏನೊ ಆದರೆ ನನ್ನ ನಿಚಾರನೇ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಈ ದಾನನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ವಸ್ತುವು ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕೆ ನೋಡಿದರೆ ಅಷ್ಟೇನೂ 
ದೊಡ ೈದಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು. ! ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಯೋಟಿ 


೪೬ - ೀಳಾಂಕ 


ಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಇದು ""ಆಕೆಯ ಹೃದಯದ ಪ್ರವಾಹವು ಯಾವುದನ್ನು 
ಗುರಿಯಾ ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ನೀಶೇಷ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಬಲ ನೇಗದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿ ರುವುದು! ಅದರ ಅವಸಾನನೆಲ್ಲಾ 
ಗುಪುದು? ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಾ ಗುವುದು ಕಿ 

ಸಮಸ್ತ ರಮಣಿಯರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ "ನಾರಿ'ಯು ವಾಸ ಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುನಳೊ "ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ಎಡೆ ಶೆಟ್ಟ ಹೇಳುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
ದುಃಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ. ಆದಕ್ಕೆ ನಾರಿಯ ಚರನು ಸಾರ್ಥಕ್ಯವು ಮಾತೃ 
ತ್ವದಲ್ಲುಂಟು ಎಂದು ಅತ್ಯಂಶ ಉಚ್ಚ ಸ್ಟ ರದಿಂದ ತಗ ದು 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನಾನು “ಗುರುತಿಸಿದ್ದ. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿ 
, ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ರಿಬಾಯಿಯಯು ತನ್ನ ಅಸರಿಣತ ಯೌವನದ 

ಸಮಸ್ತ ದುರ್ದನ್ಯ ಮನಸ್ತಾಪಗಳೊಡನೆ ಪ್ರತಿ ಪ್ರತಿ ಸಳಕ್ಕೂ ಸಾಯು 
ಕ್ರಿರುವಳು, ೩... ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ 

ಆಕೆಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹುಡಿಗೂಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಳು ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಯಗೊಟ್ಟು ನೋಡಿದ್ದೆ. ನನಗೆ ಇದೇ ಒಂದು 
ಸಮಸ್ಯೆಯಾಯಿತು. 

ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಉತ್ತಪ್ಪ ಆನೇಗವು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಗಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಆಕೆಯು ಶಾಂತಳಾಗಿರುವಳು, ಸ್ಥಿರಳಾಗಿರು 
ವಳು. ಆಕೆಯ ಸಮಸ್ತ ಇಚ್ಛೆ- ವಾಸನೆಯೆಲ್ಲವೂ 'ಆಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಂದು ಪೂರ್ಣ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದೆ” ಹೊರಗಿನಿಂದ ನೋಡುನವರಿಗೆ 
ಅದು ಇಂದು ಆಕೆಯಲ್ಲಿದೆಯೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. 
ಅದೇ ಇಂದು, ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಘಟನೆಯೊಂದರಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ಮರಣಕ್ಕೆ 
ತಂದುಕೊಟ್ಟಿತು ಈ ದಿನ ಆಕೆಯ ಸರಿಣತ ಯೌವನದ ಸುಗಂಭೀರ 
ತಳೆಪ್ರ ದೇಶದಿಂದ ಯಾವ ಮಾತೃತ್ವವು `ನಿಂತಿದೆಯೊ, ಕೂಡಲೇ 
ಎಚ್ಚಿತ್ತು ನಿಂತೆ ಕುಂಬಕರ್ಣನ en ಇರುವ ಆಕೆಯ ಈ ವಿರಾಟ್‌ 
ಕ್ಷುತೆಗೆ 'ಆಹಾರನೆಲ್ಲ ದೊರಕುವುದು? ಆಕೆಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆ 
ಈ ಮಾತು ಸ ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಾಗಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸಂತಾನ ಅಭಾನದಿಂದ 
ಈ ಮಾಶು ಅತ್ಯಂಶ ಜಟಲನಾಗಿರುವುದು. 


ತ್ರೀಳಾಂಕ ೮೩ 


ಆ ದಿನ ಪಾಟಿಣಾದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆಕೆಯ ಯಾನ ಶಾಯ ರೂಸನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮುಗ್ಧನಾಗಿದ್ದೆ ನೊ ಈ ದಿನವೂ ಅದೇ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ನಾನು ಕೇನಲ ಇದನ್ನೇ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದೆ. 
4 ಇಷ್ಟು ಡೊಡ್ಡ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಘನ ಆರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಚರು ಕಾಜಲ ಈ ದಿನ ಸರಕೀಯ ಹುಡುಗನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗತೇಶು 
ಭಾವಿಸುನ ಈ ಅಟದಿಂದ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಹೃದಯದ ತೃಷ್ಣೆಯು 
ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ: ಆರುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಏಕ 
ಬಂಕೂ ಆಕೆಗೆ ಸಾಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಕ್ಕಳೆ 
ಲ್ಲರ ಸುಖದುಕಿಖವು ಆಕೆಯ ಹೃದಯವನ್ನು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ? 

ಬರ್ದವಾನದಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಶಯರು ಇಳಿದರು. ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ be ಸ ನಾನು ಕಿಡಕಿ 
ಯಕಡೆಯಿಂದ ದೃಸ್ಟ್ರಿಯನ್ನು: ಹೊರಳಿಸಿ "" ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅಳುವುದು ಯಾರ 
ಸಲುವಾಗಿ ಆಯಿ. ೫? ಸರಳೆಯ ಸಲುವಾಗಿಯೊ ಆಕೆಯ ತಯದ 
ಸಲುವುಗಿಯೋ?” ವಂದು ಕೇಳಿದೆ, 
ನೀವು ನಮ್ಮ ಮಾತುಕತೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಸ ತೋರುತ ಎ ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

""ಹೀಗೆಯೇ ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ಬೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವ ಸ್ನತಃ ಯಾವ : ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳದೆ ಇದ್ದರೂ ಎಷ್ಟೋ ಮಾತುಗಳು ಸತ ಬಂದು ಅನನ 
ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವುವು. ಶ್ರ ಸಂಚಿದೆಲ್ಲಿ ಪರಮಾಶೃನು ಕಡಿನೆ ಮಾತನಾ 
ಡುವವರಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಸಿಕ್ಷಯನ್ನು” ವಿಧಿಸಿರುವ. ಇದರಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ಅವನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರ. ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿದುದು ಯಾರಿಗಾಗಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ? '' 

“ ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಂಬನಿಗಳು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಿನೆಗಾನ ಲಾಭವೂ ಇಲ್ಲ.? 

«« ಲಾಭದ ಆಸೆಯಿಲ್ಲ ನನಗೆ. ಲುಕ್ಸಾಫವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆ ಸಾಕು ಎನ್ನಿಸುವುದು, ಸರಳೆಗಾಗಿಯೆ ಆಗಲಿ, ಆಕೆಯ 


ಕ ಥೀಕಾಂತ 


ಇಯಿಗಾಗಿಯೆ ಆಗಲಿ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೀನು ಕಂಬನಿಗಳೆನ್ನು ಸುರಿಸಿದರೆ 
'ಡ್ಲಿಯಿಲ್ಲ. ಎ ಆದರೆ ಆಕೆಯ ತಂಜೆಯ''ಸಲುನಾಗಿ ಕಂಬನಿ ಸುರಿಸು 
ಶಿದು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಸ 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೇವಲ «ಹೂಂ ' ಎಂದು ಕಿಡಿಕಿಯ ಹೊರಗೆ 
ನೋಡತೊಡಗಿದಳು. 

ಈ ಶಮಾನೆಯ ನಿಷ ನೃ ಲವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕಟ್ಟುಹಾಕಿದ 
ನೇಕ ಜರಿಗಳ ಒಡ್ಡ ನ್ನು 1.೬... ನಾನು ಬಗ್ಗಿದ್ದೆ ಕು. 
ದರೆ, ಹಾಗಂಜೊ ಅಗೆ ೬ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆದುದು ಇದು. ಇಷು 
ೂತ್ತಿನವಕೆಗೆ ಆಕೆಯು ಇಸ್ತ ನೋದುತ್ತಿದ್ದಳು, ಈ ಶಮಾಸೆಯನ್ಸೆ 
(ಭಿ ಅತ್ರ ಕಡೆಗೆ ಮು ಖನನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ Ho ಕೊಂಡಳು. 

ನಾನೂ ಬಹ ಹೊಟ್ಟಿನವರೆಗೆ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮನದೊಳಗೇ 
ತಕಾಶನಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದ ೇಗವು ಕುದಿಯುತ್ತಿ ದ್ದಿ ತು. ಆದುದರಿಂದ 
ಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮ ಗಿರಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ “ ಬರ್ದವಾನದಲ್ಲಿ 
ನ್ನುವುದಕ್ಕೆ "ಎನಾದರೂ ಸೂಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು!” 
ಂದು ನುಡಿದೆ. 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ಟ ಇಲ್ಲ. ದಲಿನಂತೆಯೆ: 
ನಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಳು. 

ನಾನು 8 ಅನೆ ಫ್ಯರ ದುಃಖವನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ತು ಅತ್ತು ನದಿ 
ನನ್ನು ಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ, ಮನೆಯವರ ದುಃಖವನ್ನು ಕೇಳಲಿಕ್ಕೆ: ಹೊಡ 
ನಸ್ಸಿ ಪ್ಲ! ವಿಲಾಯತಿಯಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬಂದ ಜನರ ಈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಲ್ಲಿ ಕಲಿತುಕೊಂಡೆ 9» ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 4 
_ ಈ ಬಾರಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ": ನಿಲಾತಿಯಿಂಪ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ದವರ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ತಿ ಬಹಳ ಇರುವುಜಿಂಬುದನ್ನು ನೋಡು 
ರುಷೆ! ” ಎಂದಳು. 

«« ಹೌದು, ಅವರು ಭಕ್ತಿಗೆ ಪಾಶ್ರರಿರುವರು! 

« ಏಕೆ? ಅವರು ನಿಮಗೇನು ಕೆಡಕು ಮಾಡಿರುವರು?” 


ಫೀಕಾಂತ ರ್ಸ್‌ 


« ಇದುವರೆಗೆ ಕೆಡಕನ್ನೇನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಏನಾದರೂ 
ಕೆಡಕನ್ನುಂಟು ಮಾಡಬಹುದಲ್ಲ, ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ನೊದಲಿಗೇ 
ಭಕ್ತಿ ಮಾಡುನೆ ! 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುನ್ಮುಗಿದ್ದು «« ಇದು ನಿಮ್ಮ 
ಅನ್ಯಾಯ, ನೀವು ಅನರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಗುಂಪಿನಿಂದ, ಜಾತಿಯಿಂದ, 

ಸಮಾಜದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ವೀರಿ. ಆದಾಗ್ಯಾ ದರೂ ಅನರು 
ನಿಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ] "ಮಾಡಿದರೆ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು 
ಅವರಿಗೆ (ಗ ೫ ಎಂದಳು. 

"6 ನಾವು ಜಾಕಿಯಿ.೦ಗ ಅವರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹುಕಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅನರು 
ಸಿಟ್ಟುಗಿ ಮುಸಲ್ಮಾ ್ರಿನರುಗಲಿ ಕ್ರಿಶ್ಚಿ ಯನ್ನರಾಗಲಿ ಆಗಿದ್ದ ಕೆ ನಾವು ಅನ 
ರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕೃ ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರುತ್ತಿ ೩ ಪು! ಅನರಲ್ಲಿ ತಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. ಸಮಾಜವನ್ನೂ ಹಿಂದೂ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವರು ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜ ನನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ನಾಶಸೊಳಿಸು 
ತ್ಲಿರುವರು. MAES ವೇಳೆ ಅವರು ತುವು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತು 
ಕೊಂಡು ಪರರಿಗಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೆ ಅವರ ಕಲ್ಯಾಣಫಾದರೂ 
ಆಗುತ್ತಿ ದ್ದಿತು ಮತ್ತು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಅವರಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಉನಕಾರ. ಮಾಡಿದೂಶಾಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಜಿ 

«« ಅದರೆ ನನಗೆ ನಿನ್ಮ ಹಾಗೆ ಅನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ” ೫ 

"" ಅನಿಸದಿದ್ದರೆ ದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ 
ನಾನು ಯಾವುದನ್ನು. 'ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನೋ ಆ ಮಾತೇ ಇದ 
ರಿಂದ ಶೀರ ಬೇರೆಯಾಗಿರ-ವುದು, ಹಾಂ, ನೀನು ನನ್ನ ಆ ಮಾತಿಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? 

ರಾಜ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಈ ಬಾರಿ ನಕ್ಕು “ರಕ, ನೀವು ಆ ಮಾತಿನ 
ಬಗ್ಗೆ ವಿಚ್ಛರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಹಸಿವು ತಾಂತಪಾಗಲ್ಲಿ.. 
ಆ ಮೇಲೆ ನಿಚಾಕ ಮಾಡಲಾದೀತು. ?' ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

"ಆ ಮೇಳೆ ವಿಚಾರ ವಯಡಲಾದೀತ್ಕು ಯಾಫ ಸ್ಪೇಶನ್ನಿ ನ 
ಮೇಲೆ ಯಾವುದು ಸಿಕ್ಕು ವುಜೊ ಅದನ್ನೇ . ನುಂಗಲು ಕೊತುನ1೨- 
ಹಾಗೆ ಆಗುವಂತಿಜ್ಲ ನೋಡು, ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿಬಿತುವೆ, 


೯೦ ಘಥೀಕಾಂಕ 


ನನ್ನ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. ಬಳಿಕ ನಕ್ಕು "ಹಾಗೆ ನಾನು ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲೆನೆಂದು ನಿಮಗೆ --ನಿಮಗೆ ಎನಿಸುವುದೇನು? ನಿಶ್ಚಾಸವಾಗುವು 
ದೇನು? ” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

«« ಭಲೆ! ಇಷ್ಟು ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿಶ್ರಾಸನಿಲ್ಲನೆ ನನಗೆ? ? 

66 ಸರಿ!” ಸ ಆ ಪುನಃ ಕಿಡಕಿಯ ಹೊರಗೆ ತನ್ನ 
ಮುಖ ಹಾಕಿ ಸುಮ್ಮಗೆ ಕುಳಿತಳು. 

ಮುಂದಿನ ಸೆ ಸ್ಟೇಶನ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ರತನನನ್ನು ಕೂಗಿ ಊಟಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಥಳ 
ನನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ನ ಮತ್ತು ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಖಾದ್ಯಸದಾರ್ಥಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ 
ಓರಣವಾಗಿರಿಸಿ ನನ್ನ ಪ ಇಟ್ಟ ಳ್ಳ; 'ಮತ್ತು ರತನನಿಗೆ ಗುಡಗುಡಿ 
ಯನ್ನು ಸಿದ್ದ ಕಣಜದ ಬರು ಅಪ್ಪ ಣೆಕೊಟ್ಟಳು. ಊಟದ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ' ಇನಿತಾದರೂ ಆಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತನ AL ಸ ಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 
ನೋಡಿಪೆ. ನನಗೆ ಸೇರುವ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಟ್ಟ ದಳು. - 
ಬೆಂಚಿನ ಮೇಲೆ ರತನ ಹಾಸುಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಿದ. , ಊಟವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ, ಗುಡಗುಡಿಯ ನಳಿಕೆಯನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ತಂಬಾಕು ಸೇವನೆ ಮಾಡುತ್ತ ನಾನು ಕಣ್ಣು ಮಚ್ಚು ವ ಸಿದ್ಧ F 
ಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯು (« ರತನ, ಊಟದ ಎಲ್ಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳೆನ್ನೂ ತಿಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದವು 
ಗಳೆನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದು ಕೊ. ಬಾಕಿ ಉಳಿದುವನ್ನು ನಿನ್ನ ಡಬ್ಬಿ ಯು 
ರುವವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ರತನ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂಶೋಚಸಟ್ಟುಕೊಂಡ, ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆಯೂ 
ಅನನಿಗೆ ಬಂದಿತು. ನನಗೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
ನಾನು ಕೇಳಿದೆ "ನೀನು ಊಟ ಮಾಡಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ” 

ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದಳು «ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ಹಸಿವು ಇಲ್ಲ. ಹೋಗು 
ರತನ.' ಏಕೆ ನಿಂತುಕೊಂಡೆ. ಗಾಡಿ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವುದು! ” 

ರತನ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಬಹಳೆ ದಿಜ್ಯೂಢನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ. ಅನನು 
ನನ್ನಿಂದ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಲಾಯಿತು ಬಾಬೂ, ಮುಸಲಾನ ಕೂಲಿ 


ಥೀಕಾಂಶ ೯೧ 


ಯೊಬ್ಬನು ಖಾದ್ಯಸದಾರ್ಥಗಳೆನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟ. ಎಷ್ಟು ಸಾರೆ 
ಹೇಳಿದೆ «--ಅನ್ಮುನವರೇ ಸ್ಥೆ ೇಶಸ್ನಿ ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಖರೀದಿ ಮಾಡಿ 
ತಂದು ಕೊಡುವೆ' ಎಂದು. ಒಪ್ಪಲೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ಕಾತರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನ್ನ್ನ ಅಪ್ಪ ಣೆಯ ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತ 
ನಿಂತ. 

ಆದರೆ ನಾನ. ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವರಿಗೆ 
«« ನೀನು ಹೋಗುವಿಯೊ ಇಲ್ಲವೊ? ಥಿಂಶುಥಿಂತು ತರ್ಕ ಮಾಡು 
ವಯಾ?” ಎಂದು ಬೆಸರಿಸಿಸಳೆ. 

ರತನ ಏನನ್ನೂ ನುಡಿಯಡೆ' ಅಡುಗೆಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟು. ಗಾಡಿಯು ಸ್ಟೇಶನನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲೇ 
ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನನ್ನ ದಿಂಬಿನ ಬಳಿ ಬಂದು ಕುಳಿತಳು. ನನ್ನ “ಲೆ 
ಗೂದಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲೆಬೆರಳುಗಳನ್ನಾಡಿಸತೊಡಗಿದಳು. 








ಮುದ್ರ ಕರು: ಶೀ ಫಕೀರಪ್ಪಾ ಎಲ್ಲಪ್ಪಾ ಮಿಂಡಗುಡ್ಲಿ, 

ರವೀಂದ್ರ ಮುದ್ರಣಾಲಯ, ಉಳವೀಬಸನೇಶ್ವರಗುಡ್ಡ, ಧಾರನಾಡ. 
ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಶ್ರೀ. ಚಳಗಾನ ರಾನುಚಂದ್ರರಾಯರು, 

ನುನೋರಂಜನ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಮಿತಿ, ಕೈಟರ ಓಣಿ, ಧಾರವಾಡ, 


ಕಾಡಾವಾವಾವಯಾದಾಲಾಬಾಚಾಲಾಲಾವಭಾವಾರಾವ ಾವಾಲಾಜ ಯಾವಾ ಲಾಲಾ ಲಾಲಾ ಲಲ ಲಾಲಾ ಪಾರಾ ಅಲಾಲ ಮಾರಾ ಅ ರಾರಾ ದಾ ಬಾ ಮಾದಾ ಲ ಆಬಾಲ ಇಡಾ ಎ ಪಾರಾ ಪಾ ಎ ರಾ ಮಾಲ್ಯ 
೨ 


ತ 


Bo ದಾರಾ ಅಣ ' ಮಾಲಾ ರನ ಲಾಲಾ ON ಆ0ಈೀಾ ಅಕಾ ಒ 


ಸ್ವಲ್ಪೇ ಪ್ರತಿಗಳು ಉಳಿದಿನೆ! ತ್ವರೆ ಮಾಡಿಶಿ |! 
ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಅಧಿಕೃತ ಪ್ರಕಟನೆ 


ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗೆಳ ಹಿಂದೆ ಬರೆಯಲಾದ ಹಿಂದುಗಳ 
ಪವಿತ್ರ ಧರ್ಮ-ಕಾಮತಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥ 


ವಾತ್ಸಾಯನ್ನಷ್ಟ್ಯಾಮುಸೂತ 


ಮೂಲ್ಲು ಹಸೆ ಯಣ, ಸುವರ್ಣನಾಭ, 
ಘೋಟಕಮುಖ, ಗೋನರ್ಧೀಯ, ಗಣಿಕಪುತ್ರ, ಕುಚುಮಾರ, 
ದತ್ತಕ, ಶ್ವೇತಕೇತು ಬಾಭ ವಷ್ಯ ವಾತ್ಸಾ ಚ ನೊದಲಾದ 
ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಸೂತ್ರಗಳೂ. ಮತ್ತು ಜು ಗೌಶುನು, ವಶಿಷ್ಠ 
ವೊದಲಾದ ನುಹರ್ಷಿಗಳ. ಸ್ಮತಿಗಳೂ "ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಕನ್ನಡ ಬೀಕಾ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾಷಾರಿತರವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 

ಅಲ್ಲದೆ ೬ 

ಆಧುನಿಕ ಕಾಮನಿಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪ್ರೊ. ಹ್ಯಾನಲಾಕ್‌ ಎಲಿಸ" 
ಪ್ರೊ: ಸ್ರಾಯಿಡ್‌, ಡಾ. ಕೆಲ್ಲರ, ಡಾ. ರಾಬಿನ್‌ಸನ್‌ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನೂ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
ಪೌರ್ವಾತ್ಮ-ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವ 
ರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು 
ಸರಳವಾದ ಮತ್ತು ಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಾದ ಗಳಲ್ಲಿ ಜರಿ ಗ್ರಂಥವು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ೧ ಂದಿಲ್ಲ. 


ಒಮ್ಮೆ ಇದನ್ನು ಓದಿ ಮನಗಾಣಿರಿ | 







ಸು (ಭಾಗ ೧) ಗಿ--೮--0 
ಕಾಮಸೂತ್ರ (ಭಾಗ ೨) ೧._೮--6 
ನಪುಂಸಕತೆ ( ಸಚಿತ್ರ) 9-೫-2 


ಪುಸ್ತಕಗಳು ದೊರೆಯುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಸ್ಥಳ; 
5 


ಜನಜೀವನ ಕಾರ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ, 


3 


ಲಾಲು ಮಾಲಾ ಪಾರಾ ಲಾರಾಂ ರಾ ಆರಾ ಲ ಮಾಲಾ ಆಯಾ ಐ ಇಡಾ ಆಅ ಅಂ. ಪು ದಾದಾ ಎಲಾ ದಾ ರಾ ದಾ ಹಾಡ ರಾ ಆಹಾ...ಆ. ೨ 


ನೂವು: 


